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Csütörtök éjjelre várják 
a Clementel kormány megalakulását
Briand tagja lesz a kormánynak és a Briand-kormány 

több tagja is megtartja tárcáját
Párisból Jelentik: Clementel, az uj (leszignált mi

niszterelnök, szerdán késő este kihallgatáson volt a 
köztársasági elnöknél s még az éj folyamán tárgyalt 
politikai barátaival. Csütörtökön egész nap folytatta 
Cíenientel politikai tárgyalásait s

Páriában erősen bíznak abban, bogy csütörtö
kön éjjel meg Is alakul az uj kormány.

A Petit Parislen szerint a külügyi tárcát a kamara 
két házának egyhangú bizalma folytán Briand tartja 
meg, a Briand-kormánynak három tagja benmarad a 
kormányban. A radikálisok a belügyi és az igazság
ügyi tárcát kapják meg.

Az Echo de Paris szerint a Briand-kormányból 
Briandon kívül öten maradnak bent a kormányban: a 
pénzügyminiszter, a légügyi és postaügyi miniszter, 
továbbá Tardieux, aki azonban tárcát cserél és vagy 
hadügyminiszter vagy tengerészeti miniszter lesz. Meg
marad továbbá Loucher közmunkaügyi miniszter is.

Alapos kétségek merültek fel arra nézve, hogy 
az uj kormánynak meg!esz-e a kamarában a 

szükséges többsége.
A párisi esti lapok Clementelről mint miniszterelnök
ről Írnak.

Cleméntel 1900 óta tagja a francia törvényhozás
nak, a kamarábjHí 'Mler Pénzügyi és gazdasági kér-
-------.----------- - ' , f — — — —

désekkel foglalkozott. Hcrriot kormányában pénzügy
miniszter volt. 1920-ban a választások során a szená
tusba jutott be.

Tatdieu

A B écs m elletti Stockerau várost 
m egszállták a Heimwehr-osztagok
Döntő összecsapás készül a Heimwehr és a szocialisták közt

Bécsből jelentik: Azok az éles ellentétek, amelyek I 
Ausztriában a Heimwehr-szervezetek és a szocialista

fenyegető Jelleget öltött a Heimwehr és 
szocialisták közötti antagonizmus.

A Heimwehr zászlószentelésl ünnepélye 

között fennállnak, kirobbanással fenyeget-munkások 
Bek.

Ausztria ma közelebb áll a polgárháborúhoz, 
mint bármikor,

A Bécstöl harminc kilométer távolságban lévő Sto
ckerau városában, amely közigazgatásilag már nem 
tartozik Bécshez, csütörtökön váratlanul

Stockerauban igen sok nagy gyártelep van, többek 
között it t  van a Heid-féle gépgyár is, amely a Kre
ditanstalt érdekkörébe tartozik. A Held-féle gépgyár- 
bán csütörtökön reggel nyolc órakor három a Hcim- 
wchr-szorvezethez tartozó munkás jelentkezett, akiket 
a gyárvezetőség fel Is vett is .  munkába állított Ali

kor a szocialista munkások megtudták ezt, kijelen
tették, hogy

nem hajlandók együtt dolgozni a Helmwehr- 
hez tartozó munkásokkal,

mert a kollektiv szerződés értelmében a gyárvezető
ség ul munkásokat csak a bizalmi férfiak hozzájáru
lásával vehet fel. A bizalmiférfiakat nyomban meg
beszélésre hívták össze s ezek megmaradtak amellett 
az elhatározás mellett, hogy a munkásság nem dol
gozhat együtt azokkal, akiket a kollektív szerződés 
megszegésével vettek fel. A gyár munkásai az udvar
ban gyűltek össze s ott megjelent a három uj munkás 
is, akiket felhívtak, hogy azonnal hagyják el a gyár
telepet. Ezek azonban kijelentették, hogy az ő felvé
telük szabályszerű s folytatni kívánták a munkát. He
ves szóvita keletkezett a szervezett munkások és a 
Helmwehr-munkások között, akiket végre is kikerget
tek a gyártelepről.

A kikergetett Helmwehr-munkások egyenesen a 
Heimwehr stockerau! helyi szervezetébe mentek vé
delemért. A Helmwehr-szervezet vezetői megjelentek 
a Heid-féle gyárban s követelték, hogy állítsák niun. 
kába elvtársaikat.

A szociáldemokrata munkások a Helmwehr- 
vezetöket is elkergették a gyártelepről 

Azok a Heimwehr-vezetők, akiknek sietve távozni keV 
lett a Heid-féle gyárból, nyomban

riadót hivattak és a stockerau környéki talvak 
népét Is felhívták, hogy gyülekezzenek s Indul

janak Stockerau leié.
A felhívás eredményeképen Stockerauból és a kör
nyékről kerékpárokon, motorblciklin és teherautókon 
megindultak a Helmwehr-szervezet tagjai azzal a jel
szóval, hogy

meg kell szállni Stockeraut
A készülődésről tudottfást szereztek a szocialista mun
kások Is, akik dflbén nem távóztak el a gyártelepek
ről, hanem az üütmekbett maradták, hogy ott váriák 
be a HeimwcHr-csápatokat

Stockerau város rendőrsége sokkal kisebb lét
számú, semhogy a Heimwehr és a szocialisták össze
ütközését meg tudná akadályozni s ezért megerősí
tést kért. A környékről délután folyamán összevon
ták Stockerauba a csendőrséget és a katonaságot.

Megindult Bécsből Stockerau leié a szocialista 
védőrség Is,

azonban a szocialisták még nem értek Soekterauba s 
a csendőrségi összpontosítás sincs még befejezve, 
úgyhogy

csütörtökön 'délután Stockerau valósággal a
Heimwehr kezében van, amely formálisan meg
szállta a várost és az esti órákban támadásra 

készült a szocialista munkásság ellen.
Minden lel arra vall, hogy a Helmwehr-szervezet Sto
ckeraut akarja felhasználni arra, hogy erejét megmu
tassa. Az elmúlt vasárnap Bécsben egy monstre- 
Heimwehr-ünnepélyt tartottak, amely alkalommal az 
uj Helmwehr-zászlót is felszentelték. A felszentelés 
alkalmával tübbezer unlformlsos Heimwehr-tag vonult 
fel s ezek legnagyobb részét Sotckerau és környéke 
szolgáltatta. A szocialista munkásság szerint a há
rom Heimwehr-munkást is azért akarták a Heid-féle 
gyárba beerőszakolni, hogy a munkásság ellenállásán 
kihívják. Amint a szocialista munkások állítják,

a Heimwehr már szerdán éjjel alarmot ren
delt el

és csak Így sikerült neki csütörtökön délre olyan 
nagy erőt összpontosítani Stockerauban, amellyel 
szemben a munkásság és a rendőrség is tehetetlennek 
bizonyult.

A munkaadók és munkások között fennálló kol
lektív szerződés értelmében uj munkások felvételéhez 
a bizalmiférfiak hozzájárulása szükséges s a Heid- 
gyár sem próbált meg eddig a bizalmiférfiak meg
kérdezése nélkül munkásokat felvenni és csütörtökön 
a Helmwehrnek akart szolgálatot tenni, amikor három 
uj munkást munkába állított.

Bécs város lakossága a csütörtöki nap folyamán 
óriási Izgalommal várta a híreket Stcckerauból, mert 
általános volt a meggyőződés, hogy ezúttal döntő ösz- 
szecsapásra kerül a sor a Heimwehr és a szocialisták 
között. Az esti órákban megnyugtató hírek terjedtek 
el és a polgárság Izgalma némileg lecsillapult, de 
még mindig nagy bizonytalanság uralkodik az esemé
nyek tekintetében
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November 5-ikén hirdetik ki az Ítéletet
a sikkasztó pancsevói közgyám bűnügyében

Az ügyész a korrupciós törvény alapján kérte a vádlott 
megbüntetését

Panesevóróf Jelentik: A panesevóf törvényszék
második büntető tanácsa Zslvkovics Iván törvényszéki 
Mrd vezetése alatt befejezte a főtárgyalást Radulovics 
Lábúd volt pancsevói közgyám bünperében.

A tárgyalás során kihallgatták tanúként Iszajlo- 
vtes Vászó pancsevói polgármestert, akihez különösen 
a városi árvaszék ügykezelésére vonatkozólag intézett 
a bíróság kérdéseket. Kívüle még néhány tanút hall
gatott ki a bíróság egyes bűncselekmények pontos 
megállapítása céljából. Szerdán került a sor a vád- és 
védbeszédre.

Dr. Vukovles Mlhalló pancsevói államügyész vád
beszédében módosította a vádat és a vádiratban meg
jelölt hatvannégy rendbeli közönséges sikkasztás he
lyett a korrupciós törvény alapján az uj büntetőtör
vénykönyv 319. és 397. szakaszaiba ütköző hivatalos 
hatáskörben elkövetett sikkasztás és okirathamisitás 
halmazat^ miatt kérte Radulovics Lábúd volt városi 
közgyámí» elitélését, míg a további hat esetben az 
ugyanolyan minősítés mellett emelt vádat továbbra is 
fenntartotta. Példás büntetést kért, mert tiszta korrup
ciós bűncselekményekről van szó, melyek aláássák az 
állam rendjét és a közhivatalnokok tekintélyét.

Dr. Grdber László védő kijelentette, hogy egyet
ért a kirá lyi ügyésszel abban, hogy a vádlott tényke
dése minden esetben kimeríti a sikkasztás tényálladé- 
kát. Ez a sikkasztás azonban nem közhivatali sikkasz
tás, hanem egyszerű sikkasztás, mert a vádlott hiva
tali hatásköréhez nem tartozott az, hogy az egyos fe
lektől pénzt vegyen át. Az uj büntetőtörvény 319. sza
kasza nem alkalmazható, mert ilyen bűncselekmény
nek alanya csak állami hivatalnok lehet és ezt a fo
galmat az itélöbiró kiterjesztően nem magyarázhatja és 
a törvénynek azok a szavai, hogy a sikkasztás hiva
tali szolgálat közben követtessék el, egyenlő értelmű a 
hivatali hatáskörrel. Az u) büntetőtörvény 397. szaka 
szában körülirt hivatalos oklrathamisltást pedig nem 
követte el a vádlott, mert a tartalmilag valótlan árva
széki határozatokat, melyekben a leiektől felvett ösz- 
szegek felvételét elismeri, nem a vádlott hozta, hanem 
az árvaszék és ezen az ülésen a vádlottnak mint elő
adó közgyámnak nem volt szavazati Joga. Mindazon

A noviszadi városi tanács az önkor-
adok rendezeserol

F oly ik  a p énzügym in isztérium  ankétja
Novlszadról Jelentik: A pénzügyminisztériumban 

előkészületben van az az uj törvényjavaslat, amely az 
egyenlő teherviselés elve alapján fogja rendezni az ön- 
kormányzati adókat. Az uj törvény előkészítését az 
tette szükségessé, hogy nem csak az állami egyenes- 
adókra vetnek ki pótadókat, hanem az önkormányzatok 
Is Igyekeznek minél magasabb adójövedelmet elérni.

A törvénytervezet kidolgozásához kikérték a ka
marák, főispánok, városok, tartományi komeszárok, 
valamint a városok szövetségének véleményét is és 
íbből a célból kérdőíveket küldtek szét. A kérdőív a 
napokban érkezett meg Noviszadra, ahol a városi ta
nács legutóbbi ülésén foglalkozott az üggyel. A tanács 
elfogadta dr. Boroia Braniszláv polgármester javasla
tát és a válaszíellrat elkészítésével Boksán Radivoj 
«dó- és pénzügyi tanácsost, valamint helyettesét, Kiss 
Gyulát bízta meg. A válaszfelirat, amely most készült 
el, minden kérdésre pontosan és kimerítően felel. A 
kérdések sorrendje szerint a válasz elsősorban az ál
lami adók Métákéival foglalkozik. Arra a kérdésre, 
hogy elvileg a pótadók, vagy pedig külön önkormány
zati adóterhek sorába iktassák-e az önkormányzati 
adónemeket, Noviszad válasza a Jogszokásokra hivat
kozik, amelyek szerint az önkormányzati és minden
nemű adóterhek alapja az állami egyenesadó. Az ön- 
kormányzati adók korlátozásának fenntartását szük
ségtelennek nyilvánítja a felirat, amely egyben java
solja, hogy az adóalapot a pénzügyminisztérium, vagy 
a psnzügyigazgatóság, illetőleg az a fórum állapítsa 
meg, amely a költségvetést jóváhagyja. Az uj állami 
beosztásra való tekintettel ezt a jogot a bán hatás
körébe lehetne utalni. Nem szükséges semmiféle olyan 
rendelet kibocsátása, amely a pótadók minden fajtájá
nak kivetését egységesítené. Ugyancsak szükségtelen 
az önkormányzati pótadók maximálásáról szóló ren
delet kibocsátása.

Az önkormányzati fogyasztási pótadókra vonatkozó 
kérdésekre Noviszad válasza a következő: A külön fo
gyasztási adó bevezetésének loga azokra az önkor
mányzati szervekre ruházandó, amelyek a Jövedelmet 
az adóllletékek csökkentésére akarják fordítani. Az 
önkormányzati fogyasztási adó fizetésének kötelezett
sége alól azokat a tárgyakat kell mentesíteni, amelyek 
után állami fogyasztási adót sem fizetnek. Az önkor
mányzón fogyasztási arló alá esó tárgyaknál az adó
kulcs megállapítását a községi, illetőleg a várost Mp-

esetekben tehát, amikor a vádlott a felektől felvett pén
zeket sikkasztotta el, a magyar büntetőtörvény 355. 
és 3'5. szakaszában körülírt sikkasztás bűntettének 
tényálladéka forog fenn. A vádlott cselekménye ezek
ben az esetekben ném képez hatvannégy különböző 
bűncselekményt, hanem egy folytatólagosan elkövetett 
bűncselekményt, mert a vádlott egy akaratelhatározás
ból ugyanazon módon ugyanazon eszközökkel, ugyan
azon körülmények között és egy sértett ellen követte 
el a bűncselekményt. Sértett ugyanis csak egy van: 
Pancsevó városa, amely tisztviselőinek minden sza
bályellenes ténykedéseiért anyagilag közvetlenül fele
lős a kiskorúakkal és gondnokság alá helyezett egyé
nekkel szemben. Abba/t áz esetben pedig, amikor a 
vádlott a gyámpénztárból vett fel összegeket, szintén 
csak a magyar büntetőtörvény szerint büntetendő sik
kasztás esete forog fenn, mert a pénztár egyes felek 
nevére szóló utalványokat fizetett ki Radulovics kezei
hez és a sikkasztás körében elkövetett magánokirat és 
intellektuális közokirathamisitások, amelyek különben 
is enyhébben büntetendők, csupán eszközcselekmények.

Dr. Qráber ezután részletesen ismertette az árva
szék szervezetét, ügyviteli szabályzatát és kimutatta, 
hogy a cselekmények elkövetése csak az ezekben fog
lalt rendelkezéseknek és a gyámpénztári kezelési uta- 
s'tás intézkedéseinek teljesen figyelmen kívül hagyása 
mailett voltak clkövethetők. Semmiféle intézkedést, 
amely az általános, vagy esetenkénti ellenőrzés céljait 
szolgálja, nem tartottak meg. Az ellenőrzést viszont 
megnehezítette az. hogy az árvaszék személyzetét a 
törvény rendelkezései ellenére csökkentették, úgyhogy 
Radulovics volt az árvaszék, ő volt egyszemélyben 
közgyám, előadó, Iktató és kiadó. Végül felsorolta dr. 
Qráber védő a vádlott Javára szóló enyhítő körülmé
nyeket: a büntetlen előéletet, a teljes és felfedező Jel
legű beismerést, az ellenőrzés teljes hiányát és a vád
lottnak * fötárgyaláson tanúsított megbánását. Ezek 
alapján a büntetőtörvény 92. szakaszának alkalmazá
sát és a vizsgálati fogság beszámítását kérte.

A bíróság a perbeszédek elhangzása után úgy dön
tött, hogy az ítéletet november hó 5-ikén délután 4 
órakor hirdeti ki.

viselőié sttlletebre kell bízni, mert a fogyasztási adó 
nagysága á költségvetési szükséglettől függ. Az ön- 
kormányzati fogyasztási adók kivetésének és behaj
tásának ügyében szabadkezet kell engedni a községek
nek, vagy városoknak. Az önkormányzatoknak meg 
kell engedni, hogy a fogyasztási adót a többi adónem
től függetlenül hajtsák be, úgy mint eddig.

A noviszad! válaszfelirat a továbbiakban több köz
teher megszüntetését, vagy eltörlését indítványozza. 
Javasolja a házbérfillér, szállodát és kávéházi adó el
törlését, a mulatságok belépőjegyeinek megadóztatását 
ellenben szükségesnek tartja. A világítási adó eltörlését 
is kért, mert ez az adónem fontos közszükségleti cik
ket drágít meg. A városi kutyaadó és az ingatlanjöve- 
delmi-adó fenntartását szükségesnek tartja és a kö
vetkező külön közterhek életbeléptetését javasolja: 1. 
autó-adó, 2. rádió készülékek Illetéke, 3. hirdetési adó, 
4. villamosjegy adó, 5. tüzoltó-adó és a biztosító tár
sulatok költséghozzájárulása a tűzoltóság fenntartásá
hoz, 6. állandó illetékek a koncessziók, az önkéntes 
árverések és a kiárusítás után, 7. iskolailleték.

Az önkormányzati Illetékek, amelyek az önkor
mányzati szervek által fenntartott Intézmények Jöve
delmét teszik, a javaslat értelmében a felsorolt adó
nemek közé iktatandók. Az építkezési, állategészség
ügyi illetékek, a Járlatlevelek kiállításáért, a takarmány 
megvizsgálásáért, szarvasmarháknak a vágóhídon kí
vül történt levágásáért és az állategészségügyi Intéz
mények fenntartásáért iáró illetékek fenntartandók. 
Vásári illetékek, cégtáblailletékek és az adminisztrációs 
illetékek változatlanul hagyandók, A beadvány ezen
kívül javasolja a kövezetvám fenntartását, továbbá Il
letékek kivetését a letelepedési engedélyek után.

Az önkormányzati vállalatok és Intézmények kö
zül Noviszad város Javaslata szerint csak azok tartan
dók fönn, amelyek közös és általános érdekeket szol
gálnak, mint a városi takarékpénztárak és a városi 
gáz- és villanygyárak.

Általánosságban nem volna célszerű az állami 
egyenesadó felemelése és az illeték megszüntetése, ha
nem az illeték helyett a participácló elvét kell érvény
re juttatni.

Az önkormányzati szervek beruházási költségei
nek megkönnyítése céljából szükséges volna, hogy az
önkormányzati szervek ugyanolyan százalékra vehes

senek fel kölcsönt az állami Jelzálogbanknál, mint 
amilyen százalék mellett jövedelmeiket kihelyezik.

Az önkormányzati közterhek formájául az illetéket 
és az állami adók partlcipálását ajánlja a javaslat. A 
jövedelmek fedezzék a költségvetési hiányt.

A Javaslat végül azt ajánlja, hogy az önkormány
zati szervezetek számát minél jobban korlátozzák és 
megjegyzi, hogy az önkormányzatok eddigi hatáskörét 
érintetlenül kell hagyni.

Noviszad városi tanácsának vátaszfelirata, mim 
megállapítható, a városok szövetségének felterjeszté
sével hasonló szellemben készült. Az Írásbeli ankét ez
zel még nem ért véget, mert több önkormányzati szerv 
még nem juttatta el válaszát a pénzügyminisztérium
hoz.
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Vilmos excsászár 
két házassága

I n t im itá s o k  a  v o l t  n é m e t  c sá s z á r  
c s a lá d i  é le t é b ő l

A napokban érdekes könyv Jelenik meg Kari 
Reissner drezdai könyvkiadóvállalat kiadásában. A 
könyv II. Vilmos volt német császár két házasságá
ról mond el érdekes intimitásokat, ezenfelül azonban 
mintegy kiegészítése Emil Ludwig híres császár-élet
rajzának, amely az 1918-as eseményekkel fejeződik 
be. A könyv szerzője nem nevezi meg magát, a k i
adó azonban hangsúlyozza, hogy egy neves német 
politikus irta a könyvet, aki teljesen be volt avatva 
a császári ház intimitásaiba és aki legutóbb Hlnden- 
burg környezete címen ir t nagy feltűnést keltő köny
vet. Most megjelenő könyvének cime: II. Vilmos és 
Hermina.

A könyv szerzője megállapítja, hogy amikor Bis
marck azt irta, hogy II. Vilmos az erős szexualitást 
és a misztikum Iránti hajlamot IL Frigyes Vilmostól 
örökölte, akkor a szexualitásra vonatkozó állításában 
tévedett. Mert bár mennyire is ízléstelenség volna ma 
még Vilmos excsászár életében erről a kérdésről 
részleteket nyilvánosságra hozni, annyit meg lehet 
állapítani, hogy a volt császárnak az érzékiség soha
sem volt főjeltemvonása. Az az érzés, amelyek Qörtz, 
Moroslnl és Zeppelin-Aschhausen grófnőkhöz fűzte, 
inkább a rokonszenv, semmint a szerelem érzése volt 
és hasonló volt a viszonya Elisabeth Staudttal is. Ha 
Auguszta császárné mégis féltékeny volt, az elsősor
ban abban leli magyarázatát, hogy házasságkötése 
után hamarosan tudomására jutott Hermann Bismarck 
kijelentése, amelyet főúri körökben tett:'

— Ha azt akarjuk, hogy a császár nyugodtan és 
jól végezze uralkodói teendőit, akkor gondoskodnunk 
kell részére metresszekről. lódat'

' Az' 'Ötvenedik év küszöbén a császár és császár
né között mélyreható ellentétek ütköztek ki. amelyek 
azonban inkább szellemi meg nem értésből származ
tak. Vilmos császár nagy emlékezőtehetséggel ren
delkezett és minden egvofrmán érdekelte. Ezzel szem
ben Auguszta, aki sohasem volt különösebben tehet
séges, egyáltalán nem érdeklődött semmi iránt és 
egyetlen újság kivételével nem olvasott semmit. Eh
hez járult még, hogy amikor az úgynevezett »Halle- 
luja-nénéki, a császárné legjobb barátnői, mint udvar- 
hölgyök betöltötték huszonötödik szolgálati évüket és 
a császár fiatalabb udvarhölgyckkel akarta a helyü
ket betölteni, a császárné a legerélyesebben tiltako
zott e terv ellen és végül Is diadalmaskodott az aka- 
rata.

A háború azonban ismét közelhozta egymáshoz 
a császárt és császárnét. Vilmos császár ezekben a 
napokban csakis feleségénél talált teljes megértésre. 
Auguszta már 1917-ben tisztában volt azzal, hogy 
a császár Ludcndorft diktatúrája alatt szenved. II. 
Vilmos és Auguszta Viktória egyformán gyűlölték“ a 
diktátort és érezték, hogy szerencsétlenségbe dönti 
őket és az országot. Már 1915-ben egy alkalommal 
így kiáltott fel a császár Ludendorffal kapcso'atbnn.

— Már megint a nyakamra hozzák ezt az utá
latos őrmester-ivadékot!

Érdekes, hogy a császárné a legnehezebb napok
ban ösztönszerüleg jobban megérezte a végzetet, mint 
a sokkal tehetségesebb császár. Amikor II. Vilmos 
1918. november 9-ikén Spaból azt távlratozta neki, 
hogy el akarja hagyni Németországot, a császárné 
azt táviratozta vissza:

— Maradj a helyeden, amint én Is maradok.
A császár azonban nem fogadta meg ezt a ta

nácsot, hanem egy nappal később elhagyta helyet.
A császárnét már 1918 őszén szélütés érte, Ame- 

rongenben pedig hónapről-hönapra rosszabbodott a 
szívbaja, mig 1921. április U-ikén klszenvedctt az 
utolsó német császárné.

A könyv második része Vilmos excsászár má
sodik házasságával foglalkozik. Vilmos excsászárnak 
1922-ben — a könyv szerint — Hermina hercegnő 
tizenhároméves fia levelet Irt és ez volt az első kap
csolat közöttük. Aránylag gyorsan ment minden és 
bár Hermina hercegnő többször Is aggodalmának adott 
kiíejczést a volt császár előtt, hogy nem fogla tud
ni pótolni Auguszta császárnét, aki negyven évig 
volt Vilmos oldalán, az excsászár mégis boldogan 
kötötte meg második házasságát és a doorni remete 

i örült, amikor Hermina hercegnő három napos gon
dolkodás után kimondta az igent
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Egy zagrebi sofőr és egy mechanikus lelőtték 
az előállításukra kiküldött rendőrtisztviselőket

Két detektív meghalt, egy detektív és egy rendőr 
súlyosan megsebesült

Zagrebből jelenti az Avala: A belügyminisztérium 
a következő kommünikét adta k i:

A  zagrebi rendőrség a birtokába került adatok 
alapján utasította Kecs Joszip és Bán Joszip detektivc- 
ket, hogy menjenek ki az ottani Siemens-gyárba és 
állítsák elő Bablcs Ivánt, a gyár sofőrjét Amikor a 
detektívek a kapott utasításhoz híven Babicshoz léptek 
és igazolták magukat,

a sofőr anélkül, hogy bármit Is szólt volna, 
előrántotta revolverét és rálőtt a két dcíektlv- 
re, majd elmenekült. Kecs a helyszínen meg
halt, míg Bán Joszipot életveszélyes sérülós-

F e lm e n t e t t é k  a  fé r jg y ilk o s  
n o v i i t t e b e j i  a s s z o n y t

J ó z s a  P á l n é  j o g o s  ö n v é d e l e m b ő l  ö l t e  m e g  f é r j é t
Becskerekről jelentik: A becskereki törvényszéken 

Bunics Ivó törvényszéki elnök büntető tanácsa csü
törtökön tárgyalta Józsa Pálné ötvenéves noviitebejl 
asszony bűnügyét, Józsánét az ügyész férjgyilkosság 
bűntettével vádolta, mert ez év augusztus hó harma
dikén férjét három baltacsapással agyonverte, A tár
gyalás iránt rendkívül nagy volt az érdeklődés és a 
terem zsúfolásig megtelt. A vádat dr. Antonilevics 
Dusán államügyész képviselte, a védelmet dr. Osztó- 
vics Zlatkó ügyvéd látta el,

A tárgyalás megnyitása után a vádlott kijelen
tette, hogy a vádat megértette, de nem érzi magát bű
nösnek, mert tettét önvédelemből követte el, Elmonda, 
hogy húsz éven keresztül élt házastársi viszonyban 
férjével, aki rendkívül goromba és Iszákos ember volt. 
Naponta berúgott és ilyen állapotban állandóan ütöt- 
te-verte úgy öt, mint leányát. Számtalanszor az ab
lakon keresztül kellett kiugraniok, mert térje meg 
akarta őket gyilkolni. Augusztus harmadikén, tehát a 
gyilkosság napján férje korán elment kocsin, hogy a 
búzát eladja. Este felé azonban a lovak egyedül v it
ték haza a kocsit és ebből már tudta, hogy férje va
lahol berúgott. Félve leste érkezését, készen arra, hogy 
ha szükséges, elmenekülhessen. Az udvar közepén vá
rakozott, amikor férje a kert felől hazaért és már 
messziről rákiáltott, hogy a közelébe ne menjen, mert 
agyonveri.

— Jónak láttam elmenekülni — mondotta vallo
másában a vádlott. — Később azonban hazatértem, 
hogy a lovakat megetessem. Amikor keresztül mernem 
az udvaron, férjem észrevette és nyitott bicskával 
felémrontott. Már nem volt időm elmenekülni, ott he
vert előttem egy balta, azt felkaptam és ráütöttem fér
jem fejére. Az első ütés után ismét nekem jött, mire 
újból ráütöttem a fejére, amikor pedig láttam, hogy 
összeesett, eldobtam a baltát és beszaladtam a község
házára, ahol a községi bírónak elmondva mi történt, 
kértem vigyen azonnal orvost hozzá, hátha még lehet 
rajta segíteni.
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M illiárdosokból koldusokat csinált és uj m il
liárdosokat teremtett a newyorki tőzsdekrach
A jugoszláviai gabonakereskedelem is megérzi a newyorki 

börze eseményeinek hatását
Ncwyorkból jelentik: Bár szerdán valamivel szi

lárdabban indult a newyorkl tőzsde és a hangulat bi
zakodóvá vált, a pánik, amelyet a tőzsdekrach oko
zott, csütörtökön sem szűnt meg és az amerikai köz- 
gazdasági élet még soká megérzi hatását.

Az amerikai lapok teli vannak olyan hirdetések
kel, amelyekben autót, ékszereket és különböző ér
téktárgyakat kínálnak eladásra az összeomlás áldoza
tai. Fantasztikus méretekben fellendült a kölcsön- és 
zálogüzlet. Milliárdosok drága berendezési tárgyai és 
bútorai is zálogházakba kerülnek.

Tömegesen terjed az öngyilkossági járvány Is. 
Azok, akik a tőzsdén mindenüket elvesztették, nem 
bírják túlélni az anyagi összeomlást.

Amerikában már készül az uj statisztika a régi 
és uj dollármilliárdosokról. Ebből kiderül, hogy a régi, 
irigyelt milliárdosok közül igen sok majdnem kol- 
dusborta jutott.

A tőzsdekrach áldozatai között van Mellon,
Amerika pénzügyi államtitkára és Morgan, az 

Ismert milliárdos Is.
Morgan, aki a newyorki tőzsdének koronázatlan kirá
lya volt, az értékek lemorzsolódásának kezdetén tö-

sel szállították be a kórházba.
A rendőrség megindította a nyomozást a gyilkos 

felkutatására. Babicsot barátainál keresték és a rend
őrigazgatóság Tremszko Mita detektívet ős Blazsevlcs 
rendőrt küldte ki Hranilovics Márkó melianikai mun
kásnak, Babics egyik barátjának lakására. Amikor 
Hranilovics meglátta a rendőrség embereit,

ő is revolvert rántott és úgy a dctektlvre, 
mint a rendőrre rá'.ött. Tremszko Mlta azonnal 
meghalt, a rendőr pedig súlyosan megsebesült. 

Hranilovicsot csütörtökön elfogták és letartóz
tatták.

— Igaz, hogy maga már régebben meg akarta 
ölni a férjét? — kérdezte az elnök.

— Nem igaz.
A bíróság ezután megkezdte a tanuk kihallgatását
Dr. Ilkovlcs Vlasztimir törvényszéki boncolóorvos 

szakvéleményében előadta, hogy a holttesten három 
sérülést talált és mlndahárom halálos volt. Az egyik 
ütés olyan erős volt, hogy valósággal kettévágta a 
fejet.

A védő: Hogyan lehet, hogy az elhunyt, amikor 
megtalálták, még élt és felismerte a bírót.

—Ez csak a csodával határos — felelte az orvos.
Dr. Jovanovles Pánta noviitebei községi orvos 

elmondta, hogy ő ment ki a gyilkosság színhelyére. 
Józsa ekkor már öntudatlan volt és öntudatlanságában 
énekelt. A fején három ütést látott és a sérülésekből 
megállapította, hogy az ütések gyorsan követhették 
egymást. Azután elmondta, hogy a vádlott és a férje 
nagyon rosszul éllek egymással, Józsa iszákos volt, 
mindenkibe belekötött.

Gyulved Jánosné tanú a meggyilkolt nővére el
mondotta, hogy a meggiúlkolt valóban rosszul élt fele
ségével és neki többször panaszkodott, hogy az asz- 
szony lopkodja a búzát. Tudja azt, hogy az asszony 
egyizben már azzal fenyegetődzött, hogy megöli férjét.

Korsos Sándor vendéglős elmondta,,hogy a kriti
kus napon nála járt az elhunyt, nagyon ittas volt és 
ezért nem is adott neki bort.

Cseh János községi bíró vallomásában előadta, 
hogy ő ért ki elsőnek a helyszínre. Józsa még fel is 
ismerte és amikor megkérdezte tőle, hogy mi: csinál
tak, azt felelte:

— Nem jót.
A balta és a nyitott kés ott feküdt a közelében 

nagy vértócsában.
Több tanú kihallgatása után a perbeszédekre ke

rült a sor. A perbeszédek elhangzása után a bíróság 
jogos önvédelem címen felmentette a vádlottat a 
vád alól.

megcs intervenciós vásárlásokat eszközölt, azok az 
értékpapírok azonban, amelyeket Morgan milliók fel
áldozásával megvásárolt, nem voltak megmenthetők 
s az árfolyamuk tovább zuhant. Morgan, aki annak
idején a francia frankot megmentette, maga is áldozata 
a tőzdckraclmck.

Nagy veszteség érte a Rockefeller-csonortot is, 
azonban Rockefeller és fia még állják a küzdelmet és 
tovább folytatják a vásárlásokat. A tőzsdekrachnak 
természetesen nemcsak áldozatai vannak. hanem 
akadnak olyanok is, bár kis számban, akik nyertek a 
nagy összeomláson. A legnagyobb nyereséggel zárta 
a tőzsdekampányt egy Livormoore nevű bankár, aki 
a baisse-mozgalomnak a megindítója volt. Livormoore 
a háború után Oroszországból vándorolt ki Ameri
kába s ott cserélte fel régi nevét angol hangzásúra. 
A szerencsés spekuláns két nap alatt huszonöt millió 
dollár nyereségre tett szert.

Az amerikai tőzsdekrachnak a jugoszláv közgaz
dasági életre gyakorolt hatásáról GolJ Béla. a novi- 
szadi tőzsde gabonaszekciójának elnöke, tudósítónknak 
*  következőket mondta:

— A newyorkl értéktőzsde eseményei erős visz-

ODOL
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szahatással voltak a gabonapiac helyzetének kialaku
lására. Nagyóbbmennyiségü gabonát dobtak piacra, 
hogy az értéktőzsdei spekuláció kötelezettségének 
eleget tehessen. Erre vezethető vissza a chicagói ga
bonatőzsde idegessége és a gabonaárak szokatlan

Morgan

nagy hullámzása. Ilyen körülmények között természe
tes, hogy a fogyasztás beszerzésnél tartózkodó és 
nagyobb vételekbe nem bocsájtkozik. Az amerikai 
események magától értetődően visszahatással vannak 
a mi gabonakereskedelmünkre is, ami abban is kife
jezésre jut, hogy a külföld alig mutat érdeklődést 
a jugoszláv gabona iránt. A kínálat ennek hatása 
alatt szintén lényegesen csökkent, mert a gazdák nem 
tudnak megbarátkozni a jelenlegi alacsony árakkal és 
sajnos a világkészletek lelenlegi mennyisége nem igen 
nyúlt kilátást az árak lényeges emelkedésére.

A közgazdasági helyzet megjavításának igény- 
bevehetö módjairól Göld Béla a következőket mondta:

— A belföldi gabonakereskedelem stagnációjához 
nagymértékben hozzájárul, hogy a Duna és a jugo
szláv folyók jendkiv iil alacsony vízállása nagyon ne
hezíti a hajón való szállítást. Nyomasztó a hajóür- 
hiány is, amely lehetetlenné teszi a már átvett kész
letek elszállítását és az eladási kötelezettségek lebo
nyolítását.

— Olaszország felé mutatkozott az utóbbi idő
ben, főleg tengeriben, némi kereslet, azonban a vas
úti díjtételek túl magasak és így nem vagyunk Olasz
ország felé vorsenyképcsek. Remélhető, hogy az ille
tékes körök, úgy Susák, mint PoStumia irányában a 
vasúti díjtételeket megielelő mértékben le fogják szál
lítani és egyáltalán szükségesnek tartja a gabonake
reskedelem az Illetékes körök figyelmét felhívni arra, 
hogy a vasúti fuvardijat Susák-relációban is megfe
lelően leszállítsa, hogy az exportforgalmat a susáki 
kikötőbe lehessen irányítani.

A nyilatkozat szerint a gabonaárak hosszabb ideje 
stagnálnak, mert megfelelő forgalmat nem lehet lebo
nyolítani. Mihelyt azonban a most fennálló gátló aka
dályokat sikerül eltüntetni, a forgalom megélénkülése 
várható,

■ ■ ■ n r  o

A noviszadi flottila ünnepe
A  d u n a i h a jó h a d  sz á z e g y  á g y u lö v é s s e l  

ü lt e  m e g  v é d s z e n t ü n n e p é t
Noviszadról jelentik: A dunai flctilla noviszadi pa

rancsnoksága bensőséges ünnepség keretében ülte meg 
csütörtökön a flctilla házi védszentjének ünnepét. Az 
ünnepségen Grgies Márkó korvettkapitány, parancs
nokhelyettes tö'tötte be a házigazda tisztiét.

A meghívott vendégeket külön hajó szállította a 
dunai f'.otiila kikötőjébe, ahol a fellobogózott Száva 
monitor fedélzetén Grgies korvettkapitány fogadta a 
megjelent polgári és katonai előkelőségeket Az ün
nepséget Ront római katholikus tábori lelkész rövid 
imája vezette be, majd Malilasevics görögkeleti tábori 
esperes és Csatovles muzulmán tábori lelkész mon
dottak imát. Ezután Grgies Márkó kapitány lendületes 
beszéd keretében méltatta a vúdszentünnep jelentő
ségét. Beszédét őfelsége a király és a haza éltetésével 
fejezte be.

A katonai zenekar eljátszotta a jugoszláv himnuszt, 
maid huszonegy ágyulövés dördült el a monitorok fe
délzetén. A meghívott vendégeket a tisztikar a tenge
résztiszti otthonban látta vendégül. Itt dr. Hadzsl 
Koszta, a Jadranszka Sztrazsa noviszadi helyi szerve
zetének elnöke mondott nagy tetszéssel fogadott, lel
kes beszéde?
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Őfelsége I. Horváth
A veszp rém i c igányprím ás fiá n a k  pőre a vo lt szász 

u ra lkodóház e llen
t. ”  '

A romantikát baltával sem lehet agyonflínl.
Előáll a nép egyszerű gyermeke és kijelenti, hogy

»> — királyfi. Kicserélték a pólyában . . . Lásd a füze
tes regényeket

Hat ez még? Akad, aki komolyan veszi? Nem ne
vetnék ki Hauser Gáspárt. ha ma állana elő azzal a
mesével, hogy ö a badeni trónörökös, vagy Naundorí- 
fot, az órást, ha ma jelentené be igényét a francia 
trónra azon az alapon, hogy fia a lefejezett XVI. La
josnak és Mária Antoinettenek?

Nem!
A romantika nem halad a korral, ma is ugyanazok

ból a forrásokból táplálkozik, mint száz év előtt. Csak 
éppen a hírszolgáltatás javult. Már nem vénasszonyok 
kolportálják szájról-szájra a legendát, hanem a »B. Z. 

- Mittag« traccsolja el egyszene háromszázezer pél
dányban,

, • • 3.
A drezdai polgári törvényszék 4. számú tanácsá

hoz Müller-Rökr ügyvéd keresetet nyújtott be_ ügyfele, 
a jelenleg munkanélküli segélyből élő Horváth Géza 
nevében.

Ez idáig még nem hangzik regényesen.
D e --------
Az alperesek, akiket dr. Medtng igazságügyi ta

nácsos képvisel: Frigyes Ágost volt szász király és 
testvérei, János György, Miksa, Mathild és Mária Jo
zefa heroegnők, illetve hercegek.

S a por tárgya- Horváth Géza tisztelettel kéri a 
törvényszéket, állapítsa meg, hogy az utolsóelőtti 
szász király, Albert nem hunyt el gyermektelenül. — 
(mint ezt általában tudni vélik) — hanem ltutódot ha
gyott hátra, s ez a fiutód nem más, mint felperes apja, 
Horváth Győző.

Vagyis Frigyes Ágost, az utolsó szász kirá ly  tu- 
lajdonképen bitorolta a trónt, amelynek — Horváth 
Géza keresete szerint — az ő apja, Horváth Győző 
volt a jogos örököse.

Ez már csak elég romantikus?
Természetesen úgy lenne igazán szép a dolog, ha 

Horváth Győző a rendelkezésére álló adatok és bi
zonyítékok alapján egyenesen mint trónkövetelő lép
hetne fel. Sajnos, az idők nem kedveznek ilyenfajta 
Igény érvényesítésének. Frigyes Ágost, a »bitorló« 
maga is felmondás nélkül távozott a helyéről és ha ő 
belenyugodott abba, hogy fuccs az uralkodásnak, Hor
váth Géza sem teheti, hogy ne ismerje el a köztár
saságot.

Nem, felperes nem reflektál a trónra.
Ellenben magának követeli azt a hatalmas va

gyont, amelyet az elhunyt Albert szász király utódjára 
és unokaöccsére, Frigyes Ágostra, valamint többi uno- 
kaöccseire és unokahugaira hagyott

3.
A veszprémi anyakönyvi bejegyzés szerint Hor

váth Győző, a felperes apja, ett született 1S54. őszén.
Jómódú szülei zenére taníttatták. Budapesten vég

zett. Húszéves korában cigányzenekart szervezett és 
annak élén mint cigányprímás járta be a külföldet.

Negyvenegy esztendős volt, amikor meggyűlt a 
baja a német hatóságokkal a nemesi »von« szócska 
jogtalan viselése miatt. Győző von Horváth nem hagyta 
magát. Neki dukál a von. Hazautazott Magyarország
ra. hogy családja nemességére vonatkozó iratokat be
szerezze. Így tudta meg véletlenül, hogy a házaspár, 
ame!v felnevelte, nem szülei. Hát kik a szülei? Nevelő
anyja megtagadta erre a kér léve a vál'Sjt.

Esküt tett rá, hogy i r t  nem árulja el senkinek.
Kellemetlen.
Szerencsére azonban Horváth néni nemsokára sú

lyosan megbetegedett és halálos ágyán bevallóit;-, ne
velt fiának, — (ilyesmit az ember halálos ágyán szok
ta bevallani) — hogy kik az Igazi szülei.

Apja, mint már említettük, Albert szász király.
Anyja pedig — és ez a romantikus histó.ia leg

meglepőbb fordulata — Carola szász királyné.
őfelsége törvényes felesége.

4.
Az ügyiratok szerint az történt, hogy amikor a 

svéd kirá lyi családból származó Carolának megszü
letetett férjétől, Alberttól a fia, ahelyett, hegy ezt az 
örömhírt százegy ágyulövésscl sietve tudtára adták 
volna a lelkes szász népnek, — eltitkolták a nevezetes 
családi eseményt.

A csecsemőt kicsempészték a palotából.
Az uralkodó bizalmasa, Petrlkovvskl ezredes eluta

zott a pár napos gyermekkel Magyarországba. Ez elég 
mcsszo van Drezdától. Itt élt az ezredesnek egy ro
kona, Fsterhuber kanonok, őt kérte meg a szász törzs
tiszt arra, hogy helyezze el valami ismerős családnál 
a kisdedet. A kanonok tudta, hogy Horváthéknak ke
véssel azelőtt halt meg újszülött fiuk. Egy kis köz- 
okirathamisltás és a szás» királyi hercegből Hor
váth Győző le tt

Szigorú diszkréció mellett
Az ezredes azért pontosan informálta a kano

nokot.
A kanonok viszont mindent elmóndott Horváth- 

nénak.

5.
A szász kirá lyi pár állítólag bőségesen gondos

kodott Horváthékról.
Ez érthető is.
Egy uralkodó csak nem hagyja koplalni egyetlen 

gyermekét!

Horváth Géza
Horváthék az idők folyamán három birtokot Is 

vettek. A pénzt Esterhuber kanonok közvetítésével 
kapták, de — a periratok szerint — Carola szisz k i
rályné személyesen is ellátogatott Veszprémbe.

Persze inkognitóban.
Ilyenkor mindig hozott egy kis pénzmaget ma

gával.
De ez volt aztán minden.
Trónörököst már nem csináltak Horváth Győző

ből — a király unokaöccse, Frigyes Ágost lett a trón- 
utód s örökölte, testvéreivel együtt, a közhit szerint 
gyermektelenül elhunyt kirá lyi pár egész vagyonát.

6.
Mi oka lehetett a k irá ly i párnak arra, hegy eltit

kolja egyetlen fiuk megszületését?
A pöriratok erre is megfelelnek.
Erős Ágost szász király 1697-ben a lengyel korona 

kedvéért áttért a katholikus hitre. A lengyelek nem 
akartak egy protestáns uralkodót akceptálni. Viszont 
a kirá ly felesége, Ebcrhardine hithii evangélikus volt 
és végrendeletében hátrahagyta, hogy a jövendőbeli 
szász királyokat és trónörökösök elsőszíilött fiait pro

AZ ASSZONY, AKI ÖLT
ELŐKELŐ TÁRSASÁGBELI ASSZONY FÉRJGYILKOSSÁGI BÜNPÖRE 

A PÁRISI ESKÜDTBIRÓSÁG ELŐTT
Párlsból jelentik: A párisi eskiidtbiróság e'őtt szen

zációs bünper tárgyalását kezdték meg szerdán óriási 
érdeklődés mellett

A vádlott Wctlerné asszony, aki a múlt év decem
berében agyonlőtte férjét, Weiler tábornok fiát. De
cember 15-íkén éjjel telefonon hívták iei a párisi rend
őrség ügyeletét és egy izgatott női hang Jelentette, 
hogy megölte a férjét és kérte, hogy jöjjenek érte és 
tartóztassák le. Amikor a rendőri bizottság a meg
adott címre sietett, a fényűzően berendezett lakás 
hálószobáiéban a szőnyegen nagy vórtócsában egy 
iérfit találtak holtan, me'lette pedig egy asszony tér
delt. Amikor a rendőrtisztviselők felszólították, hogy 
kövesse őket a rendőrségre, a gyilkos asszony előbb 
a fürdőszobába ment, rúzst kent az ajkára, rendbehozta 
az arcát is, majd gondosan felöltözött és igy ment a 
rendőrségre.

A gyilkos asszony a következőképpen adta elő 
a történteket vallomásában:

•— Több éjszakai lokálban szórakoztunk, maid éj
szaka három óra körül hazatértünk. Röviddel lefek
vés e'őtt fériemet roham lepte meg. A háborúban 
ugyanis fejsérülést szenvedett és az ezt követő operá
ciónak su'yos következményei voltak. Idönkint az epi
lepsziához hasonló rohamok lepték meg férjemet, 
amelyek néha hosszabb ideig tartottak és a környezet
re nézve is veszedelmesek voltak. Ez alkalommal a 
rohem különösen erős volt. Férjem megragadott és 
kidülledt szemekkel s habzó szájjal kiáltozott: »Meg
öllek!« Amikor valóban szorongatni kezdte a torkomat,

testáns hitben kell felnevelni. Márcsak a protestáns 
szász lakosság megnyugtatására is. A néphagvomány 
szerint a wettin] uralkodó-család titkos házi törvé. 
nyeibe is felvették ezt a rendelkezést. Mi igaz ebből, 
ml nem, azt nem lehet tudni. Tény az, hogy ettől az 
időtől kezdve a szász királyoknak és trónörökösök
nek nem született többé fiúgyermekük s a trónt 
mindig oldalágról, a Wettin-család katholikus ágából 
származó kirá lyi hercegekkel töltötték be. Horváth 
jogi képviselője szerint a hatalmas és befolyásos katho
likus klérus akadályozta meg l f ' - í  augusztusában is, 
hogy Carola királyné lehetegedését közhírré tegyék, 
s a mélyen vallásos királyné egyházpolitlakl meg
győződésből egyezett bele abba, hogy gyermekétől 
megváljon.

Volt-e csakugyan ilyen titkos házi törvény?
S valóban így játszották ezt ki kétszáz esztendői

keresztül?

Horváth Győző, az apa negyedszázadon kérész, 
tűi harcolt a jogaiért. 19C3 november 25-ikén kihall
gatásra jelentkezett Carola szász királynőnél, akit 
anyjának tartott. A királyné nem fogadta: a kirá ly i 
kabinetirodához utasították. Itt is jelentkezett, de itt 
még választ sem kapott, ellenben a rendőrség pár nap 
múlva kitoloncolta Szászországból, Horváth Győző 
átköltözött Potsdamta s onnan bombázta tovább kér
vényeivel a szász kabinetirodát, — hasztalanul, pedig 
a nagyobb hatás kedvéért a von Horváth nevet, amely 
miatt amugyis folyton meggyűlt a haja a rendőrség
gel, letette s a Prinz Wettin nevet vette fel helyette. 
Természetesen ez sem ment simán, a küzdelem egyen
lőtlen fegyverekkel folyt az elszegényedett potsdami 
hegedűtanár és a Wettln-ház között a harc nem vég
ződhetett csak az uralkodócsalád győzelmével: Hor- 
váthot becsukták, hónapokig fogva tartották és végül 
kiutasították egész Németország területéről. Lerongyo
lódva, tetvesen, egy krajcár nélkül érkezett meg 
Veszprémbe. A beteg aggastyán Itt Is hegedilórákat 
adott és cigányzenekarokat tanított be az nj nótákra, 
Lassan-lassan azonban belefáradt az üldöztetésekbe, a 
szakadatlan herce-hurcákba, lépten-nyomon való meg
aláztatásokba és öngyilkos lett.

A Prinz Wettin nevet azonban a haláláig viselt».
Fofaszakálll hordott és beretválta a bajuszát.
Mint Albert király. *
Emlékeztetni akart rá. Hangsúlyozta a család) 

hasonlatosságot . . ,
r f f f  8.

Most a »Prinz Wettin« fia, Horváth Géza lép so
rompóba Albert király örökségéért. Bizonyítani kíván
ja, hogy az utolsóelőtti szász k irá ly a nagyapja v o lt 
Egy görlitzi magándetekiv-iroda tulajdonosa, Knoth 
Róbert évekig tartó munkával összeszedett Magyar- 
országon és Drezdában minden olyan adatot, amely 
azt igazolja, hogy egyrészt csakugyan született Albert 
és Carola házasságából 1R54 augusztusában egy gyer
mek, másrészt, hogy Horváth Győzőt Pctrikowski szász 
ezredes Albert k irá ly megbízásából helyezte el Vesz
prémben — s ezekkel a bizonyitékokakl felszerelve 
veszi fel Horváth Géza most a harcot.

Az első tárgyalás az ügyben novemberre van ki
tűzve. A füzetes regény 193-ik fejezete. Folytatása 
következik.

há'.óköntösöm zsebéből elővettem kis revolveremet és 
amikor ennek ellenére sem engedett el, rálőttem. Fér
jem elesett, de csakhamar újból felemelkedett, mire 
másodszor is elsütöttem a revolvert. Ekkor holtan 
esett össze.

Mindezt Weiierné nyugodt hangon mondotta cl 
és hangsúlyozta, hogy önvédelemből ölt, ezenkívül 
pedig az is hozzájárult elhatározásához, hogy férjét 
megszabadítsa szenvedéseitől. A tanuk ezzel szemben 
azt vallották, hogy a házaspár rossz házaséletet élt. 
A meggyilkolt Weélernek ez már a negyedik házas
sága volt és három előző házasságát az ő hibájából 
bontották fel. Weiierné is kétszer volt már férjnél. 
A házaspár Ismerősei szerint a mcggyi'kolt férfinek 
egész különös fogalmai voltak a házaséletről. Kény- 
szeritette feleségét, hogy vele együtt egész kétes él
lek lokálokba járjon és az asszonynak tűrni kellett azt 
is, hogy férje lakásukon fogadta az éjszakai világban 
szerzett r.öi ismerőseit. A tragédia e'őtt is a házaspár 
egy néger táncosnővel tért haza az egyik mulatóból 
és ez a nő közvetlenül a gyi'kosság előtt hagyta el a 
lakást. Weiler volt feleségei szerint a férfinek nem 
volt semmiféle morális érzéke, nem akart dolgozni, ha
nem mindig feleségével tar.tatta el magát. A gyilkos 
asszonynak az az állítása, hogy Weilernek fejsérülése 
folt tán rohamai vo'tak, nem bizonyult igaznak, miután 
a férfi nem is szolgált a hábrru alatt.

Parisban nagy érdeklődéssel várják a szenzációs 
biinperben az ítéletet és nem tartják kizártnak, hogy 
az felmentő lest
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Elnapolták a keleti jóvátétel! 
konferenciát

Bonyodalom  a magyar kormány elutasító magatartása miatt
Bécsböl jelentik: A bécsi lapoknak PráKából szer

zett információja szerint a keleti jóvátételi konferen
ciát elnapolták.

A csehszlovákiai lapok megállapítják, hogy a kon
ferencia elhalasztásának oka Magyarország elutasító 
magatartása. Megállapítja a csehszlovák sajtó azt is, 
hogy ha Magyarországot nem lehet jóvátétel fizetésé
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Nagy katonai kórházat építenek 
Szuboticán

re szorítani, akkor az utódállamok sem fizetik azokat 
a feiszabaditási illeték címén rájuk rótt összegeket, 
amelyeket a spaai és a későbbi egyezmények megál
lapítottak. Ez a körülmény azonban lehetetlenné teszi 
a Young-tervezet és a hágai egyezmények végrehaj
tását és az egész jóvátételi kérdés tárgyalását elölről 
kell kezdeni.

nem és előállhat az a helyzet, hogy a villamostársa
ság, ha átadta a noviszadi telepet a városnak, uj te- 
lepet létesít a községek számára és onnan látja «1 a  
községbeli hálózatát. A város fejlődése révén az áram- 
fogyasztás nagyobb lesz és a telep többet keres.

Panykovtcs Milán szerint nem lehet a telep át
vétele esetén a jelenleg bekapcsolt községekben uj 
telepeket létesíteni, mert a koncessziós szerződés 
szerint ezek a községek a noviszadi központból lát« 
tandók el árammal.

fíadnagyev György képviselőtestületi tag sérel
mezte, hogy a villamostelep munkásai nem kapnak 
nyugdijat, noha tizenhat-tizenhét év óta beíize’éseket 
eszközöltek a nyugdíjra, a társaság most nyugdíj he
lyett hat százalék kamattal visszafizeti a befizetett 
összeget azzal az indokolással, hogy az nem a nyug
díjalapra történt befizetés volt, hanem kényszertaka
rékoskodás kívánt lenni.

Mirkovics Qlisa bizottsági tag rövid felszólalása 
után a közgyűlés Panykovics Milán és Szavkov Lá
zár szavazatai ellenében egyhangúlag elfogadta a 
városi tanács és a gazdasági, pénzügyi és jogügyi 
bizottság javaslatát.

A katonai parancsnokság megfelelő telket kért a várostól 
a kórház céljára

4 volt becskereki polgármes
ter magatartása a háború alatt

A tiszamenti divizió szuboticai parancsnoksága né
hány nappal ezelőtt beadványt intézett a szuboticai 
városi tanácshoz és arra kérte a várost, hogy egy épí
tendő katonai kórház számára megfelelő ingyen telket 
utaljon ki.

A beadványban a hadosztályparancsnokság közli, 
hogy a hadügyminisztérium Szuboticán rövid időn be
lül nagy katonai kórházat szándékozik felépíteni, ha a 
városi tanácstól erre a célra megfelelő ingyen telket 
kap. A városi tanács elvileg foglalkozott már a be
advánnyal, de határozatot nem hozott, hanem úgy 
döntött, hogy a tervet a legközelebbi közgyűlés elé ter
jeszti.

A tervek szerint a katonai kórházat a 3. lovas
ezred kaszárnyái mellett, a Danicsicseva-uton levő 
üres térségen építenék fel. Miután ez a térség semmi
féle jövedelmet nem hoz Szubotica városnak, bizonyos
ra vehető, hogy megfelelő területet fognak a hadsereg 
részére átengedni. A kórházat a modern orvostudo
mány vívmányainak minden kellékével felszerelnék és 
a kórház egyike lenne az ország legnagyobb és leg
modernebb katonai kórházainak. Az építési költségekre 
a minisztérium több millió dinárt irányzott elő és Szu- 
böticának mindenképpen érdeke lenne, hogy ez a rend

Noviszadon sem népszerű a villamos
Nagy vita a közgyűlésen a villamostársasági szerződés körül

Noviszadról jelentik: A városi képviselőtestület 
csütörtöki közgyűlésén a noviszadi viilamostársaság 
egy inkább elvi jelentőségű kérésével foglalkozott. 
Az építésügyi miniszter rendelete szerint ezentúl csak. 
20.000 voltos magasfeszültségű áramvezetéket szabad 
lefektetni. A villamostársaság erre való tekintettel 
azt kérte, járuljon hozzá a város, hogy magasfeszült
ségű vezetéket fektethessen le, mert a társulat Káty 
községet és még néhány más községet is be akar 
kapcsolni az eddigi hálózatába.

A tanács javaslata az volt. hogy a közgyűlés 
csak abban az esetben járuljon hozzá a villamostársa
ság kérelmének teljesítéséhez, ha a villamostársaság 
ennek ellenében rekonpenzációkra hajlandó.

A kérdéssel kapcsolatban a közgyűlésen élénk 
vita indult meg. Elsőnek Matics Milivoj mérnök szólt 
hozzá a kérdéshez, aki főleg mint szakember figyel
meztetni kívánta a képviselőtestületet azokra a vesze
delmekre, amelyek a 20.000 voltos magasfeszültségű 
áramvezeték létesítésével já'nak. Külön kiemelte azt 
a körülményt, hogy ilyen feszültségű áramvezeték 
létesítése esetén a város összes villamoskörtéit ki 
kellene cserélni.

Dr. Popnvícs Jefta képviselőtestületi tag szerint 
a magasabb feszültségű áramot csak a városon kiviil 
kívánják felhasználni, a noviszadi villanytelep háló
zatába bekapcsolandó községek számára. A villamos- 
társaságnak sokkal költségesebb volna, ha ezekben 
a községekben, amelyeket el akar látni villamos- 
árammal, külön telepeket létesítene és igy a tervezet- 
megoldás nagy megtakarítást jc'ent számára, ennél
fogva indokolt, hogy a város ebből a maga számára 
bizonyos előnyöket szerezzen. A városban a világítás 
az uj uccákra nem terjed ki, ami sérelmes, Kívánja 
az (Iram órának leszállítását és hogy a villanytelepen 
csak noviszadi munkások kapjanak alkalmazást.

Szavkov Lázár mérnök, az Inspekcija Rada fő
nöke szívesen látná, ha a város rekonpenzációképcn 
előnyökhöz juthatna, de ebben az esetben ilvcn köve
telés támasztását nem látja indokoltnak. Ha a város 
megtagadja a villamostelep kérését, akkor az érde
kelt községek villamoscllátása szenved kárt. A villa
mostelep a legmodernebb géneket szerezte be. ame
lyek busz évig is kifogástalanul fognak működni, 
azonban más telepeken rossz ds rövidesen hasznave
hetetlenné váló gépekkel dolgoznak. Azáltal, hogy

kívül fontos állami intézmény itt épüljön fel. A kór
házban többszáz beteg számára volna hely és húsz 
katonai orvos kapna benne alkalmazást. A kórház a 
napi szükségleteit itt szerezné be és ez a körülmény 
a város kereskedelme és ipara szempontjából is nagy 
fontossággal bír.

A dunai bánságban csak Petrovaradinban van ka
tonai kórház, ahova eddig az ország északi részéből 
utalták be a beteg katonákat. Ha Szuboticán felépíte
nék a katonai kórházat, akkor a tiszamenti katonai 
parancsnoksághoz tartozó ezredikből Szubotícára ke
rülnének a betegek.

Kétségtelen, hogy ezzel az intézménnyel növeked
ne Szubotica forgalma és megélénkülne kereskedelmi 
élete s ezért a városi képviselők körében az. a kíván
ság merült fel, hpgy a polgármester minél előbb rend
kívüli közgyűlést hivjon össze, amelyen a kért terüle
tet kiutalnák a kórház részére, nehogy időközben a 
kórházépitési tervet adminisztratív késedelem miatt el
vessék.

A kórház építését kora tavasszal megkezdenék és 
az építkezésnél igen sok szakmunkás és iparos kapna 
munkát és a munkanélküliség is jelentős mértékben 
csökkenne.

több községet bekapcsolnak a noviszadi hálózatba, a 
város úgy is előnyökhöz jut, amikor majd a villamos- 
telepet megváltja. A társasággal fennálló szerződés 
különben sem végleges, mert a második kiegészítő 
koncessziószerződést megfelebbeztík. Elismeri, hogy 
káros volna a városban a meglevő áram méreteit 
megváltoztatni.

Panykovics Milán, az építésügyi igazgatóság 
helyettes főnöke szerint nem lehet a kérelmet meg
tagadni, mert az építésügyi miniszter rendelte el és 
normalizálta az egész ország területére, hogy csak 
20.000 voltos áramvezetéket szabad létesíteni és ha a 
határozat ezzel ellentétben áll, a miniszter ezt meg
semmisíti. A város más téren kérhet rekonpenzációt. 
Kérheti az áramárak leszállítását, de azt hiszi, ha a 
város most megtagadja a társaság kérelmét, ezzel 
csak a szomszédos községeknek okoz kárt.

Dr. Ilics Radusko képviselőtestületi tag szerint 
lehet a kérelem mellett és ellen érveket felhozni. A 
miniszter nem kényszerítheti a várost olyan létesít
mények megengedésére, amelyek később nagyobb ter
heket jelentenek a városra, mert a villamostclep átvé
tele esetén a város kénytelen volna a nagyobb gépe
ket is átvenni, amelyeket esetleg később nem hasz
nálhat és ezáltal felesleges kiadások háramlanának a 
városra. Viszont a villanytelepnek ezekből a befekte
tésekből most haszna van, ezért nyilatkozatot kelle
ne kivenni a villamostársaságtól. hogy a most eszkö
zölt nagyobb befektetésekért utólag nem kér a város
tól ellenértékét, ha megváltásra kerül a sor. A v illa
mosáram árának leszállítását egyoldalúan nem lehet 
végrehajtani. A mostani kérelem megtagadása által 
a társaságot kezesebbé lehet tenni és velük do u i des 
alapon leket beszélni. A helyzet ma az, hogy aki több 
áramot fogyaszt, az áramért többet fizet, mint a ré
gi szerződés alapján.

Dr. P,ornta Bratiiszláv polgármester felolvasta az 
építésügyi miniszter rendeletét, amelyből csak azt le
het kimagvarázni és ez a jogügyi bizottság állás
pontja is, hogy a miniszter a rendeletét csak uj tele
pekre és nem a létezőkre vonatkoztatja. A konccsz- 
sziós szerződésben a magasfeszültségű áramvezeték 
mérete maximálva van. Ennél kisebbet létesitbet a 
villanytclcp, de nagyobbat nem. A telep átvétele ese
tén a város csak a város határain belül levő beru
házásokat köteles átvenni, míg a külső beruházásokat

J o g e r ő s e n  f e lm e n t e t t é k  d r . M á tic s  M isa  
b e c s k e r e k i  k ó r h á z ig a z g a tó t  a  rá g a lm a z á s

v á d ja  a ló l
Becskerekről jelentik: A becskereki törvényszék 

büntető felebbezési tanácsa Bunies Iván törvényszéki 
elnök elnöklete alatt óriási érdeklődés kíséretében szer
dán hirdette k i az Ítéletet Alekszics Bogoljub volt 
becskereki polgármesternek dr. Matics Misa becske
reki kórházigazgató elleni rágalmazási perében.

Dr. Matics Misa 1928 január 11-ikén egy népgyü- 
lésen nagy feltűnést keltő beszédet mondott, amelyben 
élesen támadta Alekszics Bogoljub akkori polgármes
tert. Súlyos vádakat emelt ellene, melyeknek lényege 
az volt, hogy Alekszics polgármester a háború alatt 
szerbellenes magatartást tanúsított, üldözte és börtönbe 
juttata a becskereki szerbeket. Ezért a beszédért in
dította meg Alekszics a rágalmazási pert dr. Matics 
ellen. A becskereki járásbíróságon Podgradszki Joszip 
járásbiró a múlt év április havában tárgyalta le ezt az 
ügyet és hetekig tartó tárgyalás után, amelyen igen 
sok tanút hallgattak ki és számos Írásbeli dokumen
tumot terjesztettek elő, a járásbíróság felmentette dr. 
Matics Misát, mert a járásbíróság véleménye szerint 
sikerült állításait bebizonyítani.

Alekszics Bogoljub felebbezése folytán került most 
az ügy ffelcbbezési tárgyalásra. A bíróság tagjai vol
tak Brtnics elnökön kívül Pelovics Velimii és BragoJ- 
iovlcs Dragoljub törvényszéki bírák, a magánvádat 
dr. BuklCS 'Bózsa ügyvéd, a védelmet pedig dr. Jak- 
sics Zsarkó ügyvéd képviselte. Bunies elnök reggel 
kilenc órakor hirdette ki az Ítéletet, amely szerint a 
törvényszék az elsőfokú felmentő ítéletet helyben
hagyja.

Az indokolás megállapítja, hogy az elsőfokú Ítélet
ben feltüntetett tényállás megfelel a főtárgyaláson fel
merült adatoknak és bizonyítékoknak. A tényállás 
alapján az első bíróság helyes következtetést volt le 
Alekszicsnek a világháború alatt tanúsított magatar
tásáról és működéséről és helyesen hozta meg felmentő 
Ítéletét.

Dr. Matics inkriminált beszédének az volt a célja, 
hogy Alckszicset nacionális szempontból inkorrektnek 
mutassa be a hallgatók előtt. Figyelembe véve az egész 
bizonyítási anyagot, ki kell emelni azt a körülményt, 
hogy nem lehet minden inkriminációt külön válasz
tani, hanem az egészet együtt kell figyelembe venni, 
azaz arról kell véleményt alkotni, vájjon a bizonyí
tási anyag elegendö-e arra, hogy abból Alekszics na
cionális inkorrektségéről meggyőződést lehessen sze
rezni. Alekszicsnek a tanuk által bemutatott működése 
egészben véve alkalmas annak a véleménynek kialakí
tására, hogy Alekszics, bár mint tisztviselő közfunk
ciót végzett, munkájában olyan messzire ment, hogy 
a szerbeknek róla alkotott általános véleménye nem 
volt alaptalan, teliát a vádlott sem felelős a róla mon
dott állításaiért. A tudományban és a bírói gyakor
latban a valódiság bizonyítása tekintetében az a véle
mény alakult ki, hogy a cselekmény jogtalansága ki 
van zárva azesetben, ha bebizonyui a mondottak főtar
talma. Az a körülmény, hogy egyes tanult azt állítot
ták, hogy Alekszics védelmébe vett egyes szerbeket, 
még nein jelenti, hogy az ö nacionális működése k i- ’ 
fogástalan volt, mert Alekszics azt különös személyi 
vagy rokonsági okokból teliette. Ha elfogadjuk igaz
nak, hogy Alekszics felebbvalói utasítására végezte 
funkcióját a rendőrségen, a tanuk vallomásából mégis 
meg lehet állapítani, hogy a helybeli szerbeknél vég
zett házkutatásokban résztvett és eközben szóval vagy 
tettel olyan magatartást követett, amely nem függött 
össze a házkutatással és alkalmas volt arra, hogy öt 
nacionális tekintetben inkorrektnek tekintsék. Figye
lembe véve az inkriminált állítások minőségét és kő- 

I rülményeit, amelyek között a vádlott jogos érdekek 
I védelmében cselekedett, világosan látható, hogy tette 
, nem lépte túl a jogosultság határait, illetőleg a hasz

nált kifejezések jogosultak voltak.
I Az ítélet ellen további felebbezésnek helye nincs.
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A dunai bánság inspektorává ne
vezték ki a B. B. B. ügy osztály főnökét
Jovánovics K. M ilorád bácskai tartom ányi főispán b elü gyi inspektor, dr. 

Baltics V ilko volt beogradi tartom ányi főispán az állam tanács tagja lett
Beogradból jelenti az Avala: őfelsége a belügy

minisztérium főinspektorává nevezte ki Jovánovics 
K. Milorád bácskai tartományi főispánt. Jovánovics 
Koszta pozserovácf főispánt belügyminiszteri inspek
torrá, S2ckulics Brankőt mosztári kerületi inspektor
rá nevezte ki.

Ugyancsak kinevezték a dunai bánság inspektorává

Módosították és kiegészítették a lakástörvényt
A védett személyek 1930 május elsejéig továbbra is 

védelem alatt maradnak
Beogradból jelenti az Avala: őfelsége Alekszan- 

dór király Topoián a szociálpolitikai miniszter elő
terjesztésére aláírta és kihirdette a lakástörvény mó
dosításáról és kiegészítéséről szóló törvényt. A mó
dosító törvény négy szakaszból áll. A törvény szerint 
azok a lakások, amelyek eddig korlátozásnak voltak 
alávetve, 1929. november c'scje után is korlátozás 
alatt maradnak az esetben, ha:

1. kétszobás lakásban három tagú család él;
2. egyszobás lakásban két családtag él.
A lakásokhoz tartozik minden mellékhelyiség, így 

a konyha, előszoba, felszerelt fürdőszoba és cseléd
szoba is. Családtagoknak számítanak a vérrokonok, 
második fokig a sógorok és az adoptált gyermekek.

A 2-ik és a 4-lk paragraíusban május helyett no
vember, a 3-ik paragrafusban április helyett október 
és junius 15 helyett december 31 értendő. A 4-ik pa
ragrafus életbe lép azonnal, kötelező erejűvé- lesz no
vember elsején és érvényben marad 1930. május el
sejéig.

Holmanovics Ljubomir szociálpolitikai miniszteri 
osztályfőnök a lakástörvény módosításával és kiegé
szítésével kapcsolatban a Következő nyilatkozatot tet
te a sajtó részére:

Remarque, a frontköltő 
sohasem járt a fronton

Egy berlini újságíró szenzációs leleplezése a „Nyugaton a 
helyzet változatlan44 szerzőjéről

Zagreb, 929. okt. 30.
Az 1929. év kétségtelenül legnagyobb irodalmi 

szenzációja az a német regény, amelyet tavasszal a 
berlini Ullstein-Verlag adott ki és amelynek cime 
»im Westen nichts Neues»-—Nyugaton a helyzet vál
tozatlan — szerzője pedig Erich Mária Remerque. A 
regény memoárszerü háborús élményeket tárgyai ha
tározottan paciíista tendenciával és a szerző mindvé
gig első személyben beszélve úgy állítja be a dolgo
kat, mint saját élményeit. A könyv realizmusa, paci
fista tendenciája, megkapó stílusa pár hét alatt világ
sikert hozott és a regényt százezeres példányszá
mokban lefordították minden nyelvre. A világhíressé 
vált szerző máról holnapra többszörös milliomos lett 
és már arról tárgyaltak, hogy Remarque homlokát dí
szítsék a legértékesebb nemzetközi irodalmi babérral, 
az ezévi irodalmi Nnbel-dijjal, sőt voltak akik a mii 
kiváló pacifista iránya miatt a Nobel-békedijat is ne
ki akarták juttatni.

Érdekes, hogy bár Remarque egészen újonc az 
Irodalomban, mégis sem az Ullstein-cég, sem a sok 
fnrditáskiadó nem tartotta szükségesnek, hegy akár 
csak pár szóban is ismertessék életrajzát és irodalmi 
pályafutását. Ez a furcsa titkolódzás úgy látszik el
érte céliát, mert Remarqueról az utóbbi időben a saj
tóban és az irodalmi lapokban egész csomó tanulmány 
jelent meg, amelyek legnagyobb része nem rendel
kezvén pontos életrajzi adatokkal, fantasztikus me
séset között az »Im Westen nichts Neues» szerzőjé
ről. így általában az a kép alakult ki róla, hogy sze
rény magántisztviselő, aki egy német-francia emig
ránscsaládból származik, aki eddig sohasem foglalko
zott hivatásszerűen irodalommal és akinek a szenzá
ciós regény első és utolsó müve, mert mint állítólag 
maga mondotta, egyáltalán nem rendelkezik elegendő 
fantáziával, hogy költsön valamit. Az >Im Westen 
nichts Neues« ezek szerint memoar-mü, elejétől vé
gig átélt történet és epizódsorozat, amelyet a szerző 
mint élete legnagyobb benyomását vetette papírra.

A napokhan egy kis társaságban beszélgettünk 
eiről a Jelenségről. A társaság egyik tagja, egy ber
lini újságíró, aki mindvégig nyugodtan hallgatta a 
különböző kritikádat 4* észrevételeket, egyszerre csak 
m egszólalt:

Sztmpl Sztankő belügyminiszteri inspektort, a BBB 
ügyosztály főnökét. A dunai bánsághoz báni tanácsos
sá kinevezték Murkovlcs Ljubomir beogradi tartomá
nyi tanácsost és Maries Branlcó szerémségi föispáni 
tanácsost.

Az államtanács tagjául nevezte ki őfelsége dr. 
Baltics Vilko volt beogradi tartományi főispánt.

— őfelsége kegyeskedett aláírni a lakástörvény 
módosításáról és kiegészítéséről szóló törvényt, egyút
tal meghosszabbítva a védett lakásokra vonatkozó 
védelmi határidőt. Így tehát a nyugdíjasok, nyugdíja
sok özvegyei, hadirokkantak, elesettek családtagjai 
védett személyek maradnak és rajtuk kívül védett 
személyek lesznek a fizikai munkások és mtinkásnök 
is, valamint munkások özvegyei. Ezért nem felelnek 
meg a valóságnak azok a hírek, amelyek szerint a 
fizikai munkások nem lesznek védett személyek. Az 
uj lakástörvény nem védi azokat, akiknek három vagy 
több szobás lakásuk van. Védelem alatt állanak 1930. 
május elsejéig a kétszobás lakások lakói, ha három 
családtag él együtt és az egyszobás lakások dakói, 
ha legalább két családtag él együtt. Azokat a szemé
lyeket. akiktől elvették a védelmet, ha nem egyeznek 
meg a lakbérre vonatkozólag, december 31-ig ki le
het lakoltatni, ha előzőleg október 15-én a háztulajdo
nos felmondta a lakást. Ellenkező esetben a szokásos 
határidőt kell betartani. Minden lakást, amelyet 1928 
év végéig épitettek fel, ha három hónapon beiül a 
kért bérösszeg nagysága miatt nem adták ki, erre a 
célra alakuló bizottság fel fogja becsülni és a felbe
csült áron kiadja annak, aki igényt tart rá. Műiden 
megüresedett lakás a bérbeadó rendelkezésére áll.

— Uraim, önök mindnyájan tévednek. Én már 
évek óta személyesen ismerem Remarquct. Elmond
hatom tehát, hogy nem is olyan titokzatos ember, 
amint gondolják. A berlini Scherl-Verlag kiadócég 
alkalmazottja volt még nemrégen. Valódi neve nem 
Erich Maria Remarque, hanem Kramer. Ez a Kramer 
Erich már jónéhány éve derék közepes uj.'ágiró a 
Sclierl-Verlágnál. A »Sport im Bild« ciniü ismert ber
lini társadalmi lapnál dolgozott és ir t kisebb, többé- 
kevésbá elmés csevegéseket. Katona is volt, ez igaz. 
1917-ben vonult be eg.v porosz tüzérezredhez, de ott 
meglehetősen sokáig tarló it a kiképzés. Csak 1918 lu- 
niusáhan, a világháború utolsó felvonásában került a 
»frontra«. Ott is azonban csak a kulisszák mögött mű
ködött, mert egy »Munitionsko’onne«-hoz osztották be 
és csak az volt a feladata, hogy hátulról lövegeket 
szállítson a szintén nem az első bar evon alakban lel- 
dltitqft tüzóriitegekhez. Ilyen körülmények között so
ha lövészárkot nem látott, rohamban nem is vehetett 
részt. Háborús impressziói idegen impressziók, ame
lyeket másoktól hallott, Jói megjegyzett és minden
esetre virtuóz módon feldolgozva megkapóan adott 
vissza a regényben. A regényt már pár év előtt meg
írta. Egyszer benyújtotta a Schcrl-Verlagnak, a né
met jobboldali nacionalisták sajtókoncernjének, ahoi 
dolgozott, ott azonban azon a címen, hogy már elég volt 
a pacifista irodalomból, clutasitották. Ekkor otthagyta 
Scherléket és elment a konkurenciához, a paciíista 
polgári párti »Ullstein Verlag«-hoz. Ott elolvasták, 
politikai szempontból megfelelőnek találták, de a 
cselekmény »érdekességének emelése« kedvéért be- 
toldottak néhány erotikus részletet, odafüggesztették 
a patetikus előszavat és kiadták. így született az év 
irodalmi világszenzációja. Tehát az »Im Westen nichts 
Neues« nem egy amatőr lélek mélyéből támadt spon
tán memoár, hanem egy ügyes újságíró és Író jólsi
került költeménye.

Puplcs Ottó
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Légi óbb hirdetési orgánum 
a „BACSMEGYEI NAPLÓ44

I Felgyújtotta szeretője házát 
a hűtlen asszony 

Ö t é v i  s ú ly o s  b ö r tö n r e  Í t é lt é k  a g y ú j t ó j á t ó l

Oszijekröl jelentik: Érdekes bűnügyet tárgyalt 
legutóbb az oszijeki törvényszék. A vádlottak padján 
Nenadovics Lazarije szckulincit asszony ült, akit az 
ügyészség azzal vádolt, hogy ez év augusztus 23-ikán 
felgyújtotta Gosztimir Nikola gazdálkodó szekullncii 
házát. A tűz az épület egy részét elhamvasztotta és 
jelentékeny kárt okozott.

Nenadovics Lazarije, aki a falu legszebb leánya 
volt, egy évvel ezelőtt ment férjhez. Férjével nem élt 
boldog házaséletet és alig néhány havi együttélés után 
viszonyt kezdett Gosztimir Nikola gazdálkodóval. A 
szerelmesek titokban gyakran találkoztak és egy ideig 
sikerült is titkolniok a köztük fennálló bizalmas v i 
szonyt, később azonban széltében kezdték suttogni a 
faluban, hogy Nenadovics Lazarije megcsalja a férjét 
Qosztimirral. A szóbeszéd a férj fülébe is eljutott és 
felelősségre vonta az asszonyt, aki azonban mindent 
tagadott. Gosztimirröl a legnagyobb gyűlölet hangján 
beszélt és kijelentette férje előtt, hogy annyira meg
veti azt az embert, akivel meggyanúsítják, hogy még 
a házát is fel tudná gyújtani. A férj nem adott hitelt 
az asszony szavainak, mire Nenadovics Lazarije, hogy 
férjét meggyőzze, valóban felgyújtotta Gosztimir há
zát. A gazdálkodó egyik szomszédja tettenérte az asz- 
szonyt, akit letartóztattak és gyújtogatás büntette 
miatt vád alá helyeztek.

A tárgyaláson a vádlott asszony tagadta a ter
hére rótt bűncselekményt, a tanúvallomások során 
azonban beigazolódott, hogy Gosztimir házát ö gyúj
totta fel. A bizonyítási eljárás lefolytatása, valamint 
a perbeszédek elhangzása után a bíróság meghozta az 
ítéletet, amely szerint Nenadovics Lázáriját ötévi sú
lyos börtönre Ítéli.

Az elitéit védője íelebbezést jelentett be az ítélet 
ellen.

Megőrült egy törvényszéki
bíró a tárgyalóteremben

Elmegyógyintézetbe szállították, ahol ön
gyilkosságot akart elkövetni

Szarajevóból jelentik: Szerdán délelőtt tragikus 
jelenetek színhelye volt a focsai törvényszék tárgyaló
terme. Bocs Karlo törvényszéki bírón, akit csak nem
régen helyeztek át Szarajevóból Focsára, tárgyalás 
közben hirtelen elmezavar tört ki, úgyhogy a szeren
csétlen embert be kellett szállítani a kórházba.

Szerdán délelőtt kilenc óra tájban a focsai tör
vényszék folyosóin gyülekeztek a pereskedő felek, 
akik az egyes bíróként működő Bacshoz kaptak idézést 
tárgyalásra. Tíz óra volt már, amikor az érdekelteket 
még mindig nem szólította be a tárgyalóterembe a bí
ró. A szolga bement a terembe, ahol azt látta, hogy a 
bíró már a helyen ül és révedező tekintettel mered 
maga elé. Előtte néhány iv papír állott, amelyre piros 
tintával olvashatatlan jeleket rajzolt.

— Bcszólithatom a feleket, bíró ur? — kérdezte 
a szolga, amikor magához tért meglepetéséből.

A biró nem felelt. Továbbra is a messzibe sze
gezte a tekintetét és valószínűleg nem is hallotta a 
kérdést.

Amikor a szolga megismételte kérdését, hirtelen 
felugrott és kiabálni kezdett:

— M ii akar, már minden mára kitűzött ügyet el
intéztem! Itt vannak!

Ezzel egy nagy halom periratot dobott oda a szol- 
gának. Mint később kiderült, a szerencsétlen ember 
valóban ráírta a döntéseket az ügyiratokra anélkül, 
hogy a pereskedő teleket kihallgatta volna.

A biró ezután érthetetlen szavakat kiáltozott, a 
haját tépte, majd minden átmenet nélkül apátia vett 
erőt rajta, a székbe rogyott és ettől kezdve nem szólt 
többé egy szót sem.

A lármára berohantak a birók és a törvényszék 
személyzete. Miután az első pillanatban nyilvánvaló 
volt, hogy a szerencsétlen emberen elmebaj tört ki, 
orvost hívtak, aki intézkedett, hogy Bacs Karlót be
szállítsák a kórház elmeosztályára, itt külön szobában 
helyezték el a bírót, aki egy örizetlen pillanatban ön
gyilkosságot akart elkövetni, szándékát azonban még 
idejében felfedezték és megakadályozták, hogy kárf 
tegyen magában.

Bacs Karlo az orvosok véleménye szerint aligha 
gyógyulhat fel teljesen. A biró egyike volt a szarajevói 
törvényszék legképzettebb és legszimpatikusabb birái- 

i nak, aki szarajevói tartózkodása idején a város tár- 
I sadalmi életében is szerepet játszott. Néhány hónappal 
! ezelőtt helyezték át Focsára, ahol szintén hamar nagy 

népszerűségre tett szert Tragédiáia mindkét 'árosban
I általános nagy részvétet keltett
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A varosfejlesztési program keresztül
vitelére állandó bizottságot alakítanak 

Szomborban
A közgyűlés táviratban üdvözölte Alekszandar király 

Őfelségét és Zsivkovics Petár miniszterelnököt
Szomborből jelentik: A város képviselőtestülete 

csütörtökön délután három órakor rendkívüli közgyű
lést tartott, amelyen dr. Makszimovics Szteván pol
gármester elnökölt. A gyűlés megnyitása után a pol
gármester felolvasta azoknak a táviratoknak a szö
vegét, amelyeket Alekszandar k irá ly őfelségéhez és 
Zsivkovics Petár miniszterelnökhöz intéznek. A köz
gyűlés tagjai egyhangú lelkesedéssel határozták el a 
táviratok elküldését. Alekszandar király Őfelségéhez 
a következő táviratot intézték:

— Az október 31-ikén megtartóit vdrosi köz
gyűlés áthatva királya ama bölcs gesztusától, 
amellyel az országnak ul nevet, uj területi be
osztást és bánságokat adott és ezzel összefor
rasztotta a királyság minden részét, egyhangú 
lelkesedéssel telezi ki hódolatát és hűségét k irá 
lyának. Ellen Alekszandar K irály és a Felséges 
k irá ly i Ház!

A város polgársága nevében: 
dr. Makszimovics Szteván 

polgármester.
Üdvözlő táviratot intézett a közgyűlés Zsivkovics 

Petár miniszterelnökhöz is.
Rátértek ezután a napirend egyes pontjainak tár

gyalására. Ismertették a városi tanács javaslatát, 
amely szerint a város és a közegészségügyi minisz
térium között megállapodás jö tt létre arra vonatko
zólag, hogy az állam átveszi a várostól az Apatini 
utón levő városi kórházat és abban poliklinikát ren
dez be. A város viszont az igy feleslegessé váló fel
szerelést tárgyakkal berendezi a Kralj Petra uccában 
levő Krall Alekszandar és Kraljica Mária kórházat, 
amelyet őfelsége esküvőjo alkalmából nászajándék 
címén emeltetett a város. A kórház eddig berendezet- 
lenűl állt, de az uj tervek szerint már január elején 
megnyitják és a kórház egyike lesz a legmodernebb

ilyen intézményeknek a bánság területén. A kórház 
berendezési költségeihez a tartomány 450.000, az ál
lam pedig 250.000 dinárra! járul hozzá.

A tanács ezután beterjesztette a városfejlesztési 
tervezetről szóló jelentését. A városfejlesztési pro
gram főbb pontjait néhány nappal ezelőtt közölte a 
Napló. A tanácsnak az volt a feladata, hogy dolgoz
zon ki javaslatot, amelynek alapján legkönnyebben 
keresztül vihetik a városfejlesztési programot. A ta
nács azt javasolta, hogy a program keresztülvitelére 
kübliének ki bizottságot, amelynek egyedüli feladata 
a tervek megvalósítása lesz.

Az ügyhöz elsőnek Lalosevlcs Jóca szólt hozzá, 
aki lelkesedéstől fütött hangon nagy beszédben mu
tatott rá a városfejlesztés szükségességére. Hangsú
lyozta, hogy Szombor egyike a leggazdagabb alföld! 
városoknak, amelynek módjában áll megvalósítani a 
programot, ha abban a város minden egyes polgára 
teljes szívvel és lélekkel résztvesz.

— Gyermekeink jövője függ a város szehh jövő
jétől — mondotta. —- Nem akarjuk, hogy gyermekeink 
szemrehányást tegyenek nekünk, amiért elhanyagol
tuk ennek a városnak ügyelt, mint ahogyan mi szem
rehányást teszünk elődeinknek a mulasztásokért.

Javasolta, hogy állandó bizottságot küldjenek ki. 
amely csakis ennek a kérdésnek a megoldását tűzi ki 
feladatául. Hivatkozott Noviszadra és Szuboticára, 
amelyek semmiből teremtettek maguknak jelentőséget.

Laloscvics Jóca beszédét nagy tapssal fogadta a 
közgyűlés. Elhatározták, kérni fogják, hogy a ter
ménytőzsde Szomborban maradjon és hogy a telefon- 
központot bővítsék ki.

A közgyűlés ezután egyhangúlag elfogadta Lalo
sevlcs Szteván volt rendőrfőkapitány nyugdíjazását. 
Hasonlóképen nyugdíjazták Kretin Zlatoje másodmér
nököt, miután ezt az állást a város megszüntette.

Ismét Udrzal a deszignált csehszlovák 
min iszterelnök

Hlinka elejti Tukát és belép a kormányba
Prágából jelentik: Udrzal, a lemondott miniszter

elnök a köztársasági elnök megbízásából megkezdte a 
tárgyalásokat a pártok vezetőivel az uj kormány meg
alakítására.

Minthogy a választásnál a legnagyobb számú 
mandátumot a cseh agrárpárt és a szocialisták kap
ták, a deszignált miniszterelnök elsősorban ezzel a két 
párbal tárgyal. A tárgyalások eredményétől függ az-

Halálragázolt a villamos 
egy szubotieai cipészmestert
A Beogradi-uton át akart szaladni a villamos előtt, de a 

kerekek alá került egy kilenc gyermekes apa
Borzaltnas szerencsétlenség történt csütörtökön 

délután három óra tájban Szuboticán a Bcogradi, volt 
Zimonyi-uton a 78-as szám előtt. Egy nagy sebesség
gel haladó villamoskocsi elütötte Lancsck János öt
venhárom éves szubotieai cipészmestert, akit összetöri 
tagokkal hnzlak ki a villamos kerekei alól és a szeren
csétlen ember pur perc múlva a helyszínen meghalt,

Lancsck János cipészmester, aki a második kör, 
Paja Kujundzsicseva-ucca 97. számú házban lakott, a 
Beogradi-ut 78. szátnu házban bérelt üzlethelyiséget 
és abban két fiával dolgozott. Csütörtökön délután bá
rom óra tájban a cipészmester tiávai és egy segédjé
vel az üzlet előtt beszélgetett. Ekkor közeledett az 
ócskapiac felől a villamos, amelynek vezetője, tekin
tettel az uccakereszteződésre, erősen csengetett. Lan- 
csek egészen addig, amig a villamos a közeibe nem 
ért, mozdulatlanul állt a helyén. Csak öt-tiz lépésnyire 
volt már a rohanó villamos, amikor Lancsck, mintha 
sürgős dolga lenne, cllépett a csoporttól és látszólag 
át akart sietni a síneken, még mielőtt a villamos elha
ladt volna. Ennek a jelenetnek szemtanul voltak a já 
rókelők is, akik megdermedve álltak meg, mert nyil
vánvaló volt, hogy a cipészmester nem lesz képes el
haladni a robogó gépkocsi előtt. Es valóban, abban a 
pillanatban, amikor Lancsek a két sin között állt, bele-

után. hogy a kisebb pártok közül melyeket szólítják 
fel a korinánj'koalicióhoz való csatlakozásra.

Minthogy Hltnka, aki a választások előtt a legeré
lyesebb harcot hirdette a Tuka-itélet miatt a kormány 
ellen, időközben elejtette Fukát és kijelentette azt a 
hajlandóságát, hogy belép a kormányba, valószínű, 
hogy a Hlinka-párt is csatlakozik a kormánykoalíció
hoz.

rohant a villamos, letiporta és öt méternyire magával 
vonszolta. Lancsek borzalmas kiálitása és a csontok 
ropogása összevegyült a gyorsan lefékezett villamos, 
csikorgásával. A villamos utasai megdöbbenve ugrál-1 
falc fel helyeikről és kiróhatnak a kocsiból. A kerekek 
között összetörve és a küllők közé préselve, lalgaivn 
feküdt az öreg cipészmester. Kétségbeesett mozdula
tokat tett, egész teste rángatózott és eltorzult poros és 
véres arca ijesztően meredt eiő a kerekek közül. A 
szerencsétlenül járt embert percek alatt kiszabadították 
és értesítették a mentőket, akik csakhamar megérkez
tek a szerencsétlenség színhelyére, amelyet ekkor már 
hatalmas tömeg vett körül. Lenesek Jánoson azonban 
már nem lehetett segíteni. Pár perc múlva a helyszínen 
meghalt.

Megállapították, hogy a szerencsétlenül járt ember 
mindkét lába és egyik karja több helyen eltört. Bordái 
behorpadtak, mellkasa belapult és a fején is borzalmas 
zuzódások látszottak. A külső sérüléseken kívül feltét
lenül haláltokozó belső sérüléseket is szenvedett. A 
mentők a szerencsétlenül járt cipészmester holttestét 
a Szentai-uti temető hullaházába szállították. A rend
őrség részéről bizottság jelent meg a helyszínen, hogy 
a szerencsétlenség részleteit tisztázza. A nyomozás 
során azután felmerült az a gyanú, hogy Lancsek szán

dékosan ugrott a villamos elé. Az öreg cipészmester- 
nek kilenc gyermeke van, akik közül kettő a kalap* 
gyárban dolgozik, kettő pedig az apja műhelyében, mig 
a többieket Lancsek tartotta el. A cipészmesternek 
anyagi természetű gondjai voltak, nemrégen kénytele« 
volt eladni nagy házát és egy kisebbet vett. A cipész» 
műhely gyengén prosperált és a nagy család eltartási 
súlyos gondokat rótt a cipészmesterre, aki az utóbbi 
Időben nagyon elkeseredett vo lt Valószínű, hogy Lan
csek hirtelen támadt rohamában a közeledő villámot 
elé vetette magát, mert nem tudlák megmagyarázni 
hogy milyen sürgős ügye volt az öreg cipésznek, hogy 
élete kockáztatásával akart átszaladni a közeledő vil
lamos előtt

A villamoskocsi vezetője nem felelős a szerencsét
lenségért, mert szabályszerűen csengetett, a szabad 
kilátást sem zárta el semmi, a cipészmesternek látni 
és hallani kellett a villamos közeledését. A kocsi ve
zetője is látta a gyalogjárón, a cipészmühely előtt be
szélgető csoportot, de nem is gondolt arra, hogy an
nak egyik tagja a villamos előtt fog átszaladni. Lan
csck hirtelen ugrott a kocsi elé, úgyhogy lehetetlen 
volt fékezni és a katasztrófát elhárítani.

A szerencsétlenség hátterének kivizsgálására a 
rendőrség folytatja a nyomozást és azt igyekszik meg
állapítani, hogy öngyilkosság, vagy véletlen szeren
csétlenség történt-e.

—i
Ingyenes esti tanfolyamokat

nyit a munkáskamara
S z u b o t ic á n , N o v is z a d o n , S z o m b o r b a n  

V r sa c o n  é s  B e c s k e r e k e n  le s z n e k  in g y e n é »  
ta n fo ly a m o k

A noviszadl munkáskamara az Idén újból tanfo
lyamot nyit a munkás és kereskedelmi Ifjúság to
vábbképzésére. A múlt évi tanfolyam nagy sikerrel 
járt és több helyről kérték, hogy az Idén újabb tan
folyamokat létesitseuek.

Ezidén Noviszadon, Szuboticán, Vrsacon, Szom
borban és Becskereken nyitnak tanfolyamokat a mun
kások részére, amelyekre minden munkás beiratkoz- 
liatik tekintet nélkül előképzettségére.

A tanfolyamokon a számtanon és könyvelésen kí
vül ismertetni fogják a munkásvédclemről és a bizto
sításról szóló törvényeket, a szindikális gyakorlatot 
és elméletet és más tantárgyakat. A tanitás teljesen 
díjtalan és Szuboticán a munkáskamarai kirendelt
ségnél I. Wilsonova 6/b. és a munkásotthonban lehet 
beiratkozni, A tanfolyamokat esténkint tartják, úgy
hogy azokon minél nagyobb számú munkás vehessen 
részt. Szuboticán már november 12-ikén megnyílik a 
tanfolyam és a megnyitás napjáig lehet beiratkozni.

Nem akart felkelni 
a saját akasztásához
A r a b ló g y i lk o s  s z ü le té s n a p já r a  v a ló  h iv a t 

k o z á s s a l a  k iv é g z é s  e lh a la s z tá s á t  k é r te

Pozsonyból jelentik: Csütörtökön reggel hat óra 
kor végezték ki a pozsonyi fogház udvarán Eogndr 
Lajos hírhedt szlovenszkói banditát. A kivégzéshez a 
hivatalos személyeken kivül ötven érdeklődőt bocsá
tottak be.

Bodnár a szerdáról csütörtökre virradó éjjelt át- 
aludta. Hajnalban, mikor érte jöttek, hogy a kivégzés
hez vigyék, olyan mélyen aludt, hogy a börtönöröknek 
alig sikerült felrázni Mikor a rablógyilkos felébredt, 
kijelentette, hogy nem kel fel s erőszakkal kellett az 
ágyból kiráncigálni. Maid azt kívánta, hogy fürdőt 
készítsenek neki. Ezt a kérését teljesítették is. Bodnár 
megfürdött, maid felöltözött. Eél hatkor megjelent a 
fogház lelkésze, akivel egy ideig elbeszélgetett.

Az akasztófa alatt Pasck törvényszéki bíró ma
gyarul olvasta fel az ítéletet, amely szerint Bodnárt 
többrendbeli rablógyilkosságért és rablásért kötétál- 
tali halálra Ítélték a bíróságok és közölte, hogy az ál
landó nem adott kegyelmet. Bodnár a legnagyobb nyu
galommal hallgatta végig az ítélet felolvasását s az
után igy szólt:

— Bűnös voltam, vállalom a büntetést Egy év 
előtt már látomásom volt, láttam magam felkötve. 
Azóta tudtam, mi vár rám.

Ezután a bíróság elnökéhez fordult és a követke
zőket mondta:

— Holnap van a születésnapom. Szeretném még 
ezt a napot megérni. A köztársasági elnök ur bizonyo
san nem tudta, hogy születésnapom van, különben 
nem akasztatott volna fel. Nagyon kérem, hogy ha le
het, halasszák el holnaputáni g a kivégzést.

Mikor az elnök megmagyarázta neki, hogy kíván
ságának teljesítése lehetetlen, a halálraítélt igy szólt:

— Akkor mehetünk.
Mikor meglátta a hóhért, udvarias van szeren- 

csém-mel üdvözölte és kérte, hogy gyorsan végezzen 
vele.

Ez a kívánsága teljesült, hat óra negyvennégy 
perckor lépett a halálraitélt az akasztófa alá s még 
nem volt hét óra, amikor a törvényszéki orvosok kon
statálták, hogy a halál beállí.
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Curíius lesz Stressemann utóda
Átszervezik a német kormányt

Berlinből Jelentik: A Stresemann halála óta ürc- 
'sedésben lévő birodalmi külügyminiszteri állás be

töltésére most került sor. 
Stresemann utódia Curtius 
birodalmi gazdasági minisz« 
tér lesz, aki Stresemann ha
lála óta eddig is vezette a 
külügyminlszterséget Curtius 
is a néppárt tagja. Ugyan
csak a néppárt kapja meg 
továbbra is a gazdasági mi
nisztériumot, amelynek veze
tőjévé Albrecht képviselőt, a 
káliumipari trösztök vezér
igazgatóját nevezik ki. Szó 
van arról is, hogy Guerard

birodalmi igazságügyminiszter, aki a centrumpárt 
'áagja, visszalép és az igazságügyminiszterium is a 
néppártnak Jut, amely esetben igazságügyminiszterré 
Wunderlich képviselőt, a leipzigi országos törvény
szék elnökét neveznók ki.

Három vajdasági kiállító nyert 
nagydijat a barcelonai világ

kiállításon
Zagrebböl Jelentik: Szerdán érkezett meg a hiva

talos Jelentés a barcelonai kiállítás díjazásairól. A 
kiadott dijak számából is meglehetett állapítani, hogy 
a jugoszláv kiállítás mennyire sikeres volt s hogy a 
jugoszláviai ipar méltóan állta meg a helyét a világ
piacon. összesen mintegy száz jugoszláviai kiállító 
kapott dijat, akik közül a következő vajdaságiak 
nyertek kitüntetést:

Becskereki Cukorgyár, aranyérem.
Lederer Artur ds Kdroly gazdasága Csóka, Grand 

Prix.
Hazai malomépitészeti és gépgyár r. t. Velikibecs- 

kerek, aranyérem.
Vojvodina keményítőgyár Jahuka, aranyérem.

1 Dénes Testvérek paprikamalma Horgos, arany
érem.

Első Horgosi Paprikamalom Horgos, aranyérem.
Pátria szérumgydr Szubotica. Grand Prix.
Kiss J. komlótermelö Petrovác, aranyérem.
Csanji Jura) komlőtermelő Petrovác, aranyérem.
Odzsacli Kender- és Kötélgyér Odzsacl. arany

érem.
Rlnm A. tjngndrcgt győgyszerkülönlegessdgi 

gyára Szubotica, Grand Prix.
Beck Jenő kötött és szövöttárugyára Szubotica, 

aranyérem.
Riha András mészáros és szalámigyáros Veiika- 

Kikinda. ezüstérem.
A kiállítók az érmeket és a dijakat a közeli na

pokban meg lógják kapni a barcelonai kiállítás veze 
tőségétől.
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Egyhavi fogházra Ítélték az 
államkincstár noviszadi jog

ügyi igazgatóját
F e le b b v i t e l i  b ír ó s á g i ta n á c s e ln ö k  h iv a t a l

n o k s é r t é s i  p ő r e
Novirzadon nagy feltűnést keltett annakidején az 

a hivatalnoksértési per, amelyet Zorics Milán novi
szadi felebbviteli bírósági tanácselnök indított Belcsli- 
jin Sztanimir állatni kincstári jogügyi igazgató ellen 
és amely csütörtökön clsöfokon foglalkoztatta a novi
szadi járásbíróságot.

A liivatalnoksértésl per alapját egy polgári per 
felebbviteli tárgyalásán vetették meg. A felebbviteli 
bíróságon. Zorics Milán tanácselnök polgári tanácsa né
hány hónappal ezelőtt tárgyalta Ross Jakab és tár
sainak az államkincstár ellen indított huszonnyolcezer 
dináros perét, amelynél a kincstárt Beleslijin Sztani
mir noviszadi állami kincstárt jogtanácsos képviselte. 
A felebbviteli bíróság polgári tanácsa az eljárás befe
jezése után Ítéletet hozott, amelyben kötelezte az ál
lamkincstárt. hogy a felperes Ross Jakab és társainak 
a keresetben feltüntetett összeget a perköltségekkel 
együtt megfizesse.

Néhány nappal az ítélet kihirdetése után Beleslijin 
Sztanimir kincstári jogtanácsos a noviszadi dunai ta
nácselnökkel és ezalkalommal beszélgetés közben szó
ba került a Ross-ügy is. Beleslijin kincstári Jogtaná
csos azt mondotta Oytikics Bogdán tanácselnöknek, 
hogy megérti, hogy Zorics Milán tanácselnök vele 
szemben »indiszponált« (ncraszpolozscn), csak azt nem 
érti, hogy miért Indiszponált az állammal szemben. 
Qyuklcs Bogdán tanácselnök közölte Beleslijin nyilat
kozatát Zorics tanácselnökkel, aki hlvatalncksértés 
miatt feljelentette Beleslijin kincstári jogtanácsost.

Ezt a feljelentést a noviszadi járásbíróságon Rani- 
csevlcs Dragisa Járásbiró e hó 25-ikén tárgyalta, amely 
»Utalómmal Beleslijin Sztanimir kincstári jogügyi Igaz

gató tagadta, hogy az Inkriminált kifejezéseket hasz- I 
Hálta, de Qyuklcs Bogdán tanácselnök tanúként! val- ' 
lon'ásáhan megerősítette a vádat. A bizonyítási eljárás ' 
befejezése után Ranlcsevlcs járásbiró az Ítélet kiliir-1 
detését október 31-ikére tűzte ki.

Csütörtökön délelőtt kilenc órakor hirdette ki Ra- i 
nicsevics járásbiró az Ítéletet, amely szerint Beleslijin I 
Sztanimirt a szerb BTK. lM -ik  szakaszába ütköző hi- j 
vatalnoksértés vétségében mondotta ki bűnösnek és 
egyhavi elzárásra Ítélte.

Az Ítélet ellen, úgy dr. Mlcsln Márkó államügyész, 
mint az elitéit kincstári jogtanácsos felebbezést jelen
tett be.

— M  t  »:■■■

HÍREK
■  B B

A JÓ  O R V O S
Negyven éve van annak, hogy egy nagyváradi 

fiatalember orvosi diplomát kapott. Kezében a friss 
diplomával, azon tűnődött, hogy mihez kezdjen. Ez 
a fiatalember azonban már akkor is modern volt. El
ment tehát Scheuthav.er professzorhoz, a kórbonctan 
világhírű tanárához, aki akkor a budapesti fakultás 
legiiiusztrisabb tagja volt. A professzor maga mc'ié 
vette a tudományra áhítozó fiatal embert és beve
zette a kórbcnctan tudományába, abba a tudomány
ba, amely alapja minden orvosi ténykedésnek és a 
mely nélkül képzett orvos nem lehet meg. A jelöltből 
gyakornok lett, a gyakornokból tanársegéd. Minthogy 
azonban a kórbonctan az orvosi lelkiismeret tudo
mánya, de megélni nem lebet belőle, a fiatal tudós 
tovább ment: elment la u ffe r tanárhoz, a nag.vhirü 
szülészhez, kinél éveken át dolgozva, asszisztálva s 
kutatva tökéletes nőorvossá fejlődött. Dr. Wohl Jó
zsefet sorsa azután Szuboticára vezérelte s itt maradt 
köröttünk mind a mai napig. Tudományos készültsé
ge. páratlan hozzáértése, nagyszerű emberi és orvosi 
qvalitásai még a szuboticai nehéz talajon is csakha
mar vezető pozícióba emelték. Hosszú időn keresztül 
ő volt az egyetlen, akire a fiatal anyák nyugodtan rá 
merték bízni magukat s eredményes működésére jel
lemző, hogy hoszu évtizedeken át egyetlen egy pa
ciense sem kapott gyermekágyi fertőzést, azt a halá
los bajt, amely azelőtt réme volt az anyáknak. Sem
melweiss nagyszabású fölfedezése a dr. Wohl kezé
ben — künn az életben, — aho! nincs erre a célra kü
lön klinika, nincs asslstens, nincs nagyvárosi publi
kum, a legnehezebb körülmények között is az anyák, a 
bácskai anyák áldása lett. El lehet mondani, hogysa 
dr. W ohl-orvosi működése méltó volt a Sefrime!weiss 
tanításához. Ennél szebbet orvosról mondani nem le
het. Dr. Wohl azonban ezt a megállapítást teljes mér
tékben megérdemli. Népszerűségére jellemző, hogy 
Szuboticán tizenegy olyan orvos van, akiket ő segí
tett erre a világra. A sok vizsga, szigorlat és próba 
után itt van a legutolsó vizsga. Az a vizsga, amikor 
negyven munkában eltöltött év ül a padhan. Ez a leg
nehezebb valamennyi között s nincs olyan fóruma a 
világnak, amely tisztelettel ne haioina meg ez élőit 
a negyven év előtt. Nem azért, mert ez a munka c a n - 
titative sek, hanem mert qualitative sok. Dr. Wohl 
megfelelt minden követelménynek, eleget tett min
den igénynek, teljesített minden feladatot s megoldott 
minden problémát, amit valaha ráb'ztak. Más kérdés 
azonban, hogy a közönség is megtette vele szemben 
azt, amit ő megtett a közön-éggel. Erről sokat lehet
ne beszélni, főleg az utóbbi évekkel kapcsolatban. 
Dr. Wohl azonban önérzetes ember s nem szeret ma
gáról beszéltetni még akkor sem. ha igaza van.

Ha más orvosról megállapítjuk, hogy ió szakem
ber. akkor pontot is tehetünk a mondat végére. Dr. 
Wohl azonban »nnm sza'fem''>cz|iek<( is l--’ -é>ó. Orvo
soknál és természettudósoknál szokatlan általános mű
veltséggel rendelkezik. Káprázatos memóriája min
dent megőrzött, amivel évtizedek alatt találkozott.

! Heinéi és Petőfit ugv ismeri, mint cg" irodalomtanár.
I de gyönyörködni tud Anastasius Grünbcn. akinek ver

seit tw’vesnn citálja. Szereti a szép verseket, ame
lyeket őszinte lelkigyönyörrel élvez, szereti az iro
dalmat. ért a szén szőnyeghez, a finom porcelánhoz, 
az üveghez, a : kkhoz. a festészethez, a bélyeghez. 
Mint látni való dr. Wohl szellemi skálája óriási, va
lóságos polihisztor ö. akiben a tudásnak gazdag tár
háza halmozódott föl. Ez a sok tudás egy fölényes 

! és munkálkodó) elme vezetése alatt mélységes és fi 
nőm b'Mcseréggé érett az évek folyama alatt, mint 
az aszuhor a pincében. Azok. mmt c sorok írója is. 
akik c'-'g szerencsések, hogy társaságában siiriln 
megfordulhatnak, nap-nap után gyönyörködnek ennek 
a kiváló szellemnek a tűzijátékában.

Mens sana In corpore sano. Dr. Wohl tűi van a 
hatvanon, de nagyon kevesen hiszik el nekb Az b'd 
alig látszik meg rajta, különösen nkvor nem. ha be
szél. Mert most is olyan és vdiémgvo'-san
sülté vitatkozó, mint e’ e'őft. mikor fi.at->| '""’v>r voi(. 
A kor nem haladt el fölötte. inkább ő ba'adt el a kor 
fölött: olvau friss, elven eleven, piven /--’ei-’z.-b". 
nyira foglalkoztatja minden intra et eri-a tncdinnam. 
mintha harmincéves vo'n? s níhói le. akarna valahol 
telepedni. Semmi kétség, dr. W olilt testileg és lelki
leg kivételes fiatalsággal áldotta meg a sors s ez a

legszebb ajándék, amit orvosi felavatásának negyve
nedik évfordulójára kaphat. A társadalom elitje ő, 
a legjobbak és legkiválóbb koponyák egyike, akiket 
valaha a sors ide sodort.

Orvosi működésének negyvenéves jubileuma són. 
rokonszenvet kelt mindenfelé. Tisztelői és barátai 
őszinte lelkesedéssel gondolnak reá, osztatlan szere
tettel fogják megünnepelni öl, aki minden ünnepclte- 
tésnek, a saját magáénak is ellensége. Most az. egy
szer azonban nem hagyjuk az álláspontunkat elvitat
ni: megünnepeljük dr. Wohl Józsefet.

Dr. Hcrrmann Károly
*

— őfelsége Alekszandar király visszaérkezett Bea- 
gradba. Beogradból jelenti az Avaia: őfelsége Alck- 
szandar király csütörtökön visszaérkezett a fővárosba.

— Gyógyszerészek üdvözlő távirata a miniszter
elnökhöz. Beogradból jelenti az Avaia: Zsivkovics Pe- 
tár tábornok, miniszterelnök-belügyminiszter csütörtö
kön a következő táviratot kapta Zagrebból: »A hor- 
vát-szlavón gyógyszerészegyesület közgyűlése üdvözli 
a miniszterelnök urat abban a reményben, hogy kor
mánya továbbra is tartós értékű munkát fog végezni 
a jugoszláv haza javára.«

— A hónát! kereskedelmi ős Iparkamara vezetői
nek tíszíe'gó' látogatása a dunai bánnál. Bccskerekröl 
jelentik: Jankovics Koszta, a becskereki kereskedel
mi és iparkamara elnöke és Sztanojiovics Sándor, a 
kamara titkára tisztelgő látogatáson jelentek meg No- 
viszadon Popovics Dóka dunai bánnál. Jankovics Kosz
ta a bánáti kamara és a közgazdasági körök üdvözle
tét és szerer.csekivánatait tolmácsolta a bán előtt és 
kérte, hogy a becskereki kamara fennmaradásáról 
gondoskodjék, mert az a bánáti gazdasági körök egy
öntetű óhaja. Popovics Dáka kijelentette, hogy ez a 
kérdés meghaladja az ö hatáskörét, amennyiben a 
becskereki kamara sorsa a készülő kamarai törvény
ben dől el, amely meg fogia állapítani, hogy mely vá
rosokban lesznek kamarák. t,

— Kitilto tt lapok. Beogradból jelenti az Avaia: A 
belügyminiszter október 23-ikán kelt rendeletével meg
tiltotta a Buenos Airesben jugoszláv nyelven megjelenő 
Szlobodna Hrvatszka című hetilapnak az országba 
való behozatalát és terjesztését, mert a lap az állam 
érdekei ellen ir. Ugyancsak kitiltotta a belügyminiszter 
az ország területéről a Parisban olasz nyelven meg
jelenő La Liberté ciniü újságot is.

— Tanári áthelyezések. Noviszadról jelentik: A 
közoktatásügyi miniszter a következő noviszadi íiu- 
gimnázivmi tanárokat helyezte át: Banyica Szveti- 
szlávot Nisbe, Zamurovics Alekszandert Novivrbasz- 
ra. Marsai Jánost Kraijevóba, dr. Lettes Pétert Pan 
csevóra és Dragiri Alekszandert Novivárosba;

— Kinevezések. Szomborból jelentik: Zsivkovics 
Petár miniszterelnök-belügyminiszter a noviszadi bá
ni hivatalhoz a következő volt szomhori tisztviselő
ket nevezte ki: Mijatov Mija és Szubotics Györgye 
volt főispán! titkárokat báni titkárokká az első kate
góriába, Bikár Pája föispáni előadót és Makszimovics 
Szteván volt bezdáni liatárrendörségi hivatalnokot báni 
e'ö: dóknak a másedik kategóriába, Karnenkovics Ge
deon. Jambrasics Nikola és Gyurisics Kamenko irattá
rosokat báni irattárosokká a harmadik kategóriába.

— Mlndszcntek ünnepe. November elsején, Mind- 
szentek napján teljes hivatalszünet lesz a szubotica! 
városházén és a többi városi intézménynél. Pénteken 
dé'előtt az összes kathclikus templomokban ünnepi is
tentisztelet lesz. A rendőrfőkapitány rendeleté értei
mében az üzletek délig nyitva tarthatók, délután azon
ban be kell zárni. A gyárak egész napon át dolgoz
hatnak. Piac délelőtt tíz óráig lesz. — Szentán Mind
szentek ünnepére hasonló intézkedés történt a rendőr
ség részéről. Az üzletek csak délig tarthatók nyitva. 
Szombaton, halottak napján nincs munkaszünet

— Mégis elindul a Zeppelin az északi sarkra. Ber
linből jelentik: A Yossische Zeitung értesülése szerint 
a Zeppelin léghajóstársulat megegyezésre jutó: a sze
mélyzettel és nemcsak a követelt fizetésjavitásokat ad
ják meg hanem az északi sarkra Induló léghajó sze
mélyzetét be is biztosítják, úgy hogy hozzátartozóik 
katasztrófa esetén igen magas életbiztosítási dijat kap
nak. Ilyen körülmények között a Zeppelin északsarki 
útja biztosítva s a társaság egyik igazgatója el is uta
zóit Amerikába, hogy az Alaszkában foganatisitandó 
intézkedéseket megbeszélje.

— November 11-Ikére Irta k i Novlszad város •  
sínnel rakpart építési árlejtését. Noviszadról jelentik: 
Noviszad város tanácsa november ll-ikére  irta ki a 
dunai rakpart épité’si munkálataira az árlejtést. A 
rakpart építését a város még ezidén megkezdi.

— Megkezdődött a noviszadi városi hivatalok köl
tözködése. Noviszadról jelentik: Noviszad város veze- 

! tősége — mint ismeretes — úgy döntött, hogy az uj 
I báni idvatalt ideiglenesen a városházán helyezi el. A 
! báni hivatal a városháza első és második emeletét 
I iogja elfoglalni. A városi hivatalok közül azok, ame- 
! lyek ennek következtében kénytelenek a városliázá- 
! ró! kiköltözni, más most megkezdették a költözkö

dést és elsőknek a műszaki és a gazdasági hivatalok 
i költözködnek ki, amelyek hétfőn vagy kedden már a 
i Futaki és Posta ucca sarkán levő épület emeletén 
kapnak elhelyezést
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— A Matica Irodalmi bizottságának alakuld ülése.

Noviszadról Jelentik: A Matica irodalmi bizottsága 
csütörtökön délután tartotta meg alakuló ülését Vrho- 
•vac Rudivoj elnöklete alatt. A bizottság tudomásul 
vette Kasanin Milánnak, az ismert költőnek és Maries 
Szvetiszláv noviszadi gimnáziumi tanárnak a bizott
sági tagságról való lemondását, majd áttértek a tiszti
kar megválasztására. Elnökké Szekulics Lázár nyu
galmazott semmitöszékt birót, a Matica volt alclnö- 
két, választották meg. a szerkesztőbizottság tagjai pe
dig dn. Erdcljannv .lován, dr. Ivics Aleksza, dr, Szav- 
kovics Jován, M ilitär Iriva, Banjica Szvetiszláv és 
Sztefanovics Velimir lettek. Az ülésen döntöttek a 
Míitlca irodalmi ösztöndíjainak odaítéléséről is.

— Tűn ettek az Amerikából visszaérkező berlini 
főpolgármester ellen. Berlinből jelentik: Böas berlini 
főpolgármester, akinek nevét belekeverték a Sklarek- 
féle panamákba, a botrány kipattanása idején Amerl- 
káhait tartózkodott. Politikai elvbarátainak kívánságá
ra a föoplgármester megszakította amerikai útját és 
visszatért Németországba. Csütörtökön délelőtt érke
zett meg Brcmcnhafenba az az oeeánjáró, amely a 
berlini polgármestert visszahozta. Amikor a hajó kikö
tött, a zenekar hagvományos szokás szerint rázendí
tett a nemzeti himnuszra. Ebben a pillanatban a kikö
tővel szemben lévő ház tetőzetén hatalmas ötméteres 
zászló tűnt fel, rajta a következő felírással: »Sklarck- 
féle prémes bunda, ára csak négyszáz márka, Büss 
főpolgármester, négyszáz márkáért megkapta.« A 
zászló másik felén pedig ez a szöveg: »Hu, de meleg 
a panamabunda.« Természetscn nagy népcsődület ve
rődött össze, a rendőrség is közbelépett, amely a 
zászlót elkobozta s megindította a nyomozást a tün
tetők kilétének felderítésére.

— A noviszadi Eotics továbbképző tanfolyamai.
Nnviszadról jelentik: A Botics noviszadi banktisztvi
selők és magánalkalmazottak egyesülete ebben az év
ben is megrendezi esti továbbképző tanfolyamait né
met nyelvből, továbbá könyvvitelből és gyorsírásból. 
A német nyelvtanfolyam november 4-fkén kezdődik.

— A Vreme noviszadi szerkesztősége és kiadóhi
vatala. Noviszadról jelentik: A beogradi Vreme Novi- 
szadon a Kralja Petra ucca 28. szám alatt fiókkiadó- 
hivatalt és szerkesztőséget létesített. A Vreme novi- 
szadi telefon száma 29—80.

' — TUzoltóünnep Budiszaván. Noviszadról jelentik:
A budiszavai önkéntes tiizoltóegyesiilct vasárnap nagy
szabású ünnepség keretében avatja fel újonnan épült 
székházát. A zünnepségre a szomszédos községek tűz
oltóságait is meghívták.

— Noviszadi műkedvelők vendégjátéka Turján. 
Noviszadról jelentik: A Karadjordje noviszadi kul- 
turegyesület kitűnő műkedvelő gárdája vasárnap Tur
ján rendez műkedvelő előadást.

— Négyévi fegyházra Ítéltek egy gyilkos szom- 
bori legényt. Szomborból jelentik: A szombori tör
vényszéki dr. Makszimovics tanácsa csütörtökön tár
gyalta Nasztasics Mita és Nasztasics Szteván fiatal 
szombori legények gyilkossági bünperét. A vádirat sze
rin t Nesztasics Mita fivére társaságában 1929 április 
kilencedikén éjjel agyonverte régi haragosát Brankov 
Ráda fiatal szombori legényt. Az elsőrendű vádlott a 
tárgyaláson azzal védekezett, hogy tettét önvédelem
ből követte el, mert Brankov őt késsel támadta meg. 
A biinsegédlettel vádolt Nasztasics Szteván azt mon
dotta, hogy a halálos végű verekedésnél egyáltalán 
nem volt jelen.A kihallgatott tanuk azt állították, hogy 
Nasztasics Mita azon az estén azzal távozót el ha
zulról, hogy meglesi haragosá. A bíróság Nasztasics 
Aáitát bűnösnek mondotta ki és négyévi fegyházr ítél
te, inig Nasztasics Sztcvánt bizonyitékok hiányában 
felmentette.

— Elhunyt volt magyar Igazságügyminiszter. Bu
dapestről jelentik: Zoltán Béla volt igazságügyminisz
ter szerdán este Esztcrltázy-uccai lakásában hatvanöt 
éves korában szivszélhüdésben meghalt. Zoltán Béla 
kedden érkezett haza Londonból. Az elhunyt volt a ma
gvar békeszerződés tárgyalásakor a magyar delegáció 
jogügyi szakértője és azóta többször a nemzetközi 
döntőbíróságokban mint döntőbíró képviselte Magyar- 
országot.

— A clevelandi muzeom visszaadta Jugoszláviá
nak a Zagrebhöl ellopott dlptichont. Washingtonból Je
lentik: A clevelandi múzeum igazgatója a Zagrcbból 
ellopott dlptichont visszaadta Jugoszlávia washingtoni 
követének.

— Dobrovics Petár képkláilitása Noviszadon. No
viszadról jelentik: Dobrovics Petár, az európai hirü 
jugoszláv festőművész, aki nemrégen tért haza Paris
ból, Novlszadra érkezett, ahol hosszabb ideig fog tar
tózkodni. A kiváló művész november hó 10-lkén nyitja 
meg noviszadi kiállítását a fiugitnnázium nagytermé
ben. A kiállításon, amely november 24-lg marad nyit
va. főleg dalmáciai tájképek kerülnek bemutatásra, de 
néhány ílgttrál's vászon Is helyet kapott a galériában. 
Dobrovics Petár kiállítása iránt városszerte nagy ér
deklődés nyilvánul meg. A művész a kiállítás bezárása 
után sem hagyja el Noviszadot, mert — mint ismeretes 
— megbízást kapott a városi tanácstól arra, hogy fesse 
meg a város számára azoknak a noviszadi közéleti 
férfiaknak z rcképelt, kik Novlszd fejlesztése körül ér
demeket szereztek.

J/u/otíofi napja
Millió kis púp a föld Itdtdn és millió kereszt 

az őszben. Dermedt őrség a sírokon: márvány és 
diéta. De szomorú, de bánatos, de rlkoió, ahogy 
olt állnak a lassan hulló esőben a keresztek. Egy 
ul hereszt, még csillog ralta a lesték és az ara
nyos belli: élt és meghalt. Egy lerde, őrig. bar
na léc, kidöntötte a szél, betű mdr nem látszik 
ralta, a nevét elmosta a közömbös idő. Kis ha
lom, két marok föld a lakaró, mossa az eső, lop- 
lu a szél, szívja a nap, maria a lágy; egyszer 
ez is eltűnik, az utolsó emlék: a púp. Behorpad, 
eloszlik, szétlosztik, mini a lest, mely alatta pi
hen. Most látogatókat várnai: a temetők. Mintha 
<:? ősz, ez a hervadó néhai szépasszony csal; uzér1 
lenne, hogy virágokat teremjen a temetőknek; 
sápadt őszirózsákat, amelyekben n'ncs semmi in
dulat, hűvösek, aldzatose.k, bánatosak, borongók 
és könnyesek, mint a szív ezekben a bágyadt, be
teg őszi napokban. A halottak ligete, az örök  
Csend birodalma kinyitotta kapuit az élőknek, a 
kertekből éjszakánként álomkúrosan megszök
nek a virágok és a ködös hajnali órákban, mini 
u vezck'ők alázatos csapata, bandukolnak a te
metők tele. Hal-fehér, JegesszMl krizantémok, 
vértoltos őszirózsák, amelyek kvlyhükbcn hord
ják a felbomlás és a halál Illatúi, rövldélelll 
menyasr.zonyvlrdgok, mind-mind oda tortának a 
temetőkbe, hogy egy pillanatra leiidézzék és meg- 
rögzltsék az emlékezést, ctbusuijanak a síron egy 
röpke órára, aztán csendesen kiadják lelkűket, 
mént ahogyan kialszik a kegyelet kis lángocská
ja, ha leszáll az este. A gyertya cg és kialszik. 
A könny megindul és leiszikkad. Fent az égbolt, 
mint a tejűveg, mögötte pedig ott a tiszta kék
ség. Kereszt kereszt mellett, halott h ‘el oszlopok. 
Tenger sok virág és fanyar lehctletük fit úszkál 
a tejünk felett. És a halottak . . .  Milyen közel 
férkőznek megint a szivünkhöz. Régi arcok: anya 
arca, kicsi gyerek képe. . .  A gyertya ég. . .  Vol
tak és nincsennek. milyen egyszerű. Most itt van
nak a talpunk alatt, felszívódtak ebbe a nyutós 
őszi sárba és a hervadt fűszálakba. A nézésük, 
a kedves simogatdsuk, a nevetésük és szomoru- 
suguk Is benne van ebben a földben. Es minden 
amit kérnek egy marok virág. Kicsi disz a ke
reszt homlokára, csak erre a napra. És egy ke
vés melegség, egy parányi láng a dombon a szi
vük felett. És talán szerelnék, ha a messzeségből 
felidéznénk őket, a szavaikat, a lóságukat és rósz- 
szasdgukat. Én is Ide Jutok, te Is, mindannyian 
egyszer, nagyon hamar ebben a végleien időben. 
Milyen Jő lesz nekünk Is ilyen borongás Időben 
egy hetyke vtrágszál a fejünk te'eit, egy elme
rengő arc és két messzerévedező szem, amely 
minket tát és cirógat, talán sajnál és egy kttriy- 
nyet is ejt értünk. Nincs irtóztatóbb, mint nyom 
nélkül elenyészni az Időben, egyedül lenni az 
örök egyedüllétben, hogy még egy gondolat, egy 
szemrebbenés se kísértsen egyszer, néha, a ha
lottak napján...

(sz.)

— A beogradi egyetemi hallgatók énekkara Növi- 
szádon. Noviszadról jelentik: A beogradi egyetemi hall
gatók Obillcs-énekkara, amely százhúsz tagból áll, no
vember hó 20-ikán az Ingyenkenyér egyesület rende
zésében hangversenyt tart Noviszadon. A koncerten 
Matasics Lovró operai karnagy vezényel.

— A noviszadi zsidó nöegylet tendélutánja. Novi
szadról Jelentik: A zsidó nőegylet november harma- 
dikán délután négy órakor a Szloboda-szálló nagyter
mében tánccal egybekötött teadélutánt rendez.

— Tizenhat libáért négy hónap. Noviszadról je
lentik: A járásbíróságon csütörtökön tárgyalták Dá
csák Gyuró noviszadi kömüvossegéd lopási ügyét. Dá
csák a vádirat szerint tizenhat libát lopott. A Járás
bíróság a libatolvajt négyhavi és tlznapi fogházra 
ítélte.

— Teherautó és kerékpár karambolja Noviszadon. 
Noviszdröl jelentik: Csütörtökön délelőtt a Safarikova- 
ticca sarkán a Schenker és társa szállítócég teherautója 
összeütközött egy kerékpárral, amelyen Reiser Lajos 
mechanikus ült. A karambol következtében a kerék
páros nagy Ívben repült le a gépről és súlyos belső 
sérüléseket szenvedett. A rendőrség megindította a 
nyomozást annak kiderítésére, hogy a szerencsétlen
ségért k it terhel a felelősség.

Ke kínozza gyermekeit a közönséges, 
nyu’ós csukamájolajjal

mert a gyermekek a

jóizü csukamáj készítmény kellemes izétől 
el vannak ragadtatva, kapható minden 

gyógyszertárban és drogériában. 1

— Az Angol Bank leszállította a kamatlábai. Lon
donból jelentik: Az Angol Bank felügyelöbizottsága 
csütörtökön <ést tartott, amelyen a bankkamatlábat az 
eddigi 6 és ki százalékról egy fél százalékkal leszál
lította és Így a leszámítolási kamatláb november else
jétől kezdve hat százalék. Bár a kainatlábleszállitás 
mértéke csekély, közgazdasági Jelentősége így is óriási, 
mert azt várják tőle, hogy a kontinensen is enyhülni 
fognak a pénzvisznnyok.

— Elitéit kerékpárto'.va). Noviszadról jelentik: A 
járásbíróságon csütörtökön tárgyalták Kulantes Mi'.eta 
kereskedelmi alkalmazott lopási ügyét. Kulanícsot az
zal vádolták, hogy Pavelics Gusztáv noviszadi lakos
tól egy kerékpárt lopott és azt értékesítette. A bíróság 
a tolvaj kereskedelmi alkalmazottat kéthavi fogházra 
Ítélte.

— Házasság. Sztájics Vásza szuboticai főgimná- 
ziumi igazgató leánya, Sztájics Danlca bölcsészettani 
hallgató és Schvalba Vladimir szusaki tanár október 
31-ikón Szuboticán házasságot kötöttek.

— Haló'ozövjk. Noviszadról jelentik: Malencsics 
Gavra gyertyaöntő mester hatvanhét éves korában* 
Noviszadon elhunyt. Csütörtökön délután két óraker 
temették el nagy részvét mellett az Uszpeiuzka teme
tője. Az elhunyt régi polgára Noviszad városának, el
nöke volt az iparosszövetkezetnek, alelnöke az ipar
testületnek. Az elhunytban Malencsics Rodoliub no
viszadi rendőrkapitány édesatyját gyászolja. — Lég
várról jelentik: Az ungvári Uj Közlöny-nek gyásza 
van. A lap szerkesztője, Stonowszky Sándor újságíró 
hosszas betegség után negyvenhatéves korában meg
halt

— A szuboticai szerb jótékony nőegylet teadél- 
otánla. A szuboticai jótékony szerb nöegylet vasárnap 
rendezi szezonnyitó teadélutánját a Bárány-szálló 
különtermében. A szuboticai jótékony szerb nöegylet 
teadélutánjai az elmúlt szezonban mindig igen látoga
tottak voltak és bizonyos, liogy az érdeklődés most 
sem fog elmaradni.

— Requiem Kutna Ábrahám néhai szuboticai fő
rabbi halálának tizedik évfordulóján. A szuboticai zsi
dó templomban vasárnap délután fé'ötkor requientet 
tartanak Kutna Ábraháni néhai szuboticai főrabbi ha
lálának tizedik évfordulója alkalmából.

— Hitszónoklat a szuboticai zsldótemolomban a 
Baliourdeklaráetó tizenkettedik évfordulója alkalmából. 
Tizenkét éve annak, hogy a Balíourdeklaráció megve
tette a zsidó államépités alapját. Az évforduló alkal
mából dr. Gerson József szuboticai főrabbi szombaton 
a rendes Istentisztelet keretében hitszónoklatot tart és 
méltatja a Palesztina! kérdés történelmi Jelentőségét.

Dr. Vnjda Félix fogorvosi gyakorlatát továbbra Is 
PoStanska ulica 9. szám alatti házában folytatja. A fog
orvosi rende’ő teljesen modernizálva, ugyanezen ház
ban megmarad.

TŐZSDE
Zürich, okt. 31. (Zárlat.) Beograd 9.12 ötnyolcad. 

Páris 20.33, London 21.17 háromnegyed, Newyork 
516.07 és fél, Brüsszel 72.20, Milánó 27.03 egynegyed, 
Madrid 73.80, Amszterdam 208,25, Berlin 123.51, Bécs 
72.57 és fél, Prága 15.29, Varsó 57.87 és fél, Budapest 
90.27 és fél, Bukarest 3.08 egynegyed.

Szombori terménytőzsde, október 31. Búza bácskai 
vasút 187.50—192.50, bánáti 180—185, szlavóniai 177.50 
—182.50, szerémségl 185—190. Rozs 145—150. Zab
137.50— 142.50. Árpa 115— 125, tavaszi árpa 140—150. 
Bab 550-570, válogatott 570-580. Kukorica 150—155, 
uj 107.50—112.50. Korpa 100-105. Liszt nullás 290— 
295, 2-es 270—280, 5-ös 240—250, 6-os 215—225, 7-es 
180—190, 8-as 120—130. Irányzat: tartott.

Budapesti gabonatőzsde, október 31. Határidőüzlet: 
Búza márciusra 23.69—23.87, zárlat 23.70—23.71, má
jusra 24.40—24.54, zárlat 23.39—23.40 Rozs márciusra 
17.43—17.53, zárlat 17.40—17.45. Tengeri márciusra 
17.21—17.35, zárlat 17.20—17.21. Készárupiac: búza
21.50— 24 20, takarmányárpa 15.25—16.50, köles 11— 
12.50, tengeri 19.50—19.75, korpa 10.30—14.70, rozs 15— 
15.25, sörárpa 17.50—21, repce 52—64, zab 14—15.75.

Bécsi állatpótvásár, október 31. 158 marha válto
zatlan árcn, 663 zsirsertés és 964 hússertés szintén vál
tozatlan áron kelt cl. Piac üzlettelen.

Chicagói terménytőzsde, okt. 31. Középárfolyamok 
(zárójelben az előző napi zárlat): Búza december (129) 
129 ötnyolcad, március (135.75) 136 egynegyed, május
(139.625) 140 egynyolcad. Tengeri december (92.625) 
92 hétnyolcaJ, március (97.25) 96 háromnyolcad, május
(100.625) 100 hétnyolcad.

Wlnn’.pegl terménytőzsde, okt. 31. Középárfolya
mok: Búza október (139) háremnegyed, december 
(140.25) 5, május (146.25, 5.

Llwerpooll terménytőzsde, okt. 31. (Zárlat.) Buta 
október (8 sh t> egynegyed d) 8 sh 11 d, december 
(9 sh 0 és iél d) 9 sh 1 hétnyolcad d, május (9 sh 7 d) 
9 sh hétnyolcad d, március (9 sh 10 és lél d) 9 sh 
11 hétnyolcad.
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— Szuboticai tornatanárnő tanlolyamal a vidéki 
községekben. A testkultusz, a testnevelés, amely nem
régen még divathóbortnak számítolt, lassanként a szé
les tömegek előtt is az egészséges és boldog élet fő- 
feltétele lesz. A »mens sana in corpore sano« igazsá
ga lassanként meghódítja és magához ragadja az em
beriség minden rétegét, azt is, amely eddig távoltartot
ta magát minden olyan kísérlettől, amely a test fej
lesztését, erőssé tételét és nevelését célozta. A klasz- 
szikus görög testnevelés jelszavai elsikkadtak az idő
ben és csak a háború utáni merészebb és felviiágoso- 
dottabb ker emberei fordították figyelmüket ismét a 
testre, amelynek épségétől, erejétől és ellenúllóképes- 
ségétő! teszik függővé a jövendő kor embereinek bol
dogulását. Ma már a tömegek intenziven kapcsolódnak 
be abba a nyugatról kiindult áramlatba, amely arra 
törekszik, hogy az alárendelt szerepkörre ítélt testet, 
mint az ép és egészséges lélek otthonát megnetrsitsc, 
fejlessze, szépítse és erősítse. Ennek a gondolatnak 
előretörését igazolja az a tény, hogy egymásután nyíl
nak a városokban, sói már a kisebb községekben is 
testnevelő intézetek. Szuboticán Kunetz Vera, a ki-' 
váló tornapedagógus vezetésével nemrégen kezdte meg 
működését az első ritmikus tánctorna intézet, amely 
rövid idő alatt népszerűvé vált főleg leányok és gyer
mekek között, akiknek testi fejlesztésére egész az 
utolsó évekig a legkevesebb gondot fordították. A 
sportoló, az üde és erős nő uj jelenség. Azelőtt elkép- 
zellieictlen és összeegyezhctetlen volt a nő és az erő. 
Ma a sportoló nő az ideál. Kunetz Vera tánctornais- 
kolája látogatóinak száma napról-napra emelkedik. A 
kitűnő tanárnő a közeljövőben a környékbeli közsé
gekbe is ellátogat és tanfolyamokat rendez.

— Magyar hetilap Szuboticán. »Az Újság« cím
mel november 10-ikén uj magyar hetilap jelenik meg 
Szuboticán.

árusít és felvilágosítással szolgál 
Bristol-trafik Noviszád, 2eljeznicka ul. 27 

Telefon 25-96
12874

— Szabadlábrahelyezés. Kikiiidárói jelentik: A ki- 
kindai rendőrség zsarolás gyanúja miatt letartóztatta 
Krsztics Gyúrót, akit átszállítottak az ügyészségre. 
Krszticset a vizsgálóbíró kihallgatta és kihallgatása 
után szabadlábra helyezte.

Az autóbuszvállaiat értesíti a közönséget, hogy 
Mindszentek és Halottak napján a bajai temetőbe is 
közlekedést tart fenn. Indulási állomás a városháza előtt

— A szuboticai kereskedelmi alkalmazottak és ma
gántisztviselők értekezlete. A szuboticai. kereskedelmi 
alkalmazottak és magántisztviselők egyesülete novem
ber hó 3-ikán, vasárnap délelőtt kilenc órakor tagér
tekezletet tart a saját helyiségében Fra Jese trg. 3. 
szám alatt, amelyre ezuton is meghívja az összes ke
reskedelmi alkalmazottakat és magántisztviselőket, 
azokat is, akik nem tagjai az egyesületnek.

íN e f e le j t s e  e l!
Az állami oszlályfiorsjegyek főhuzása november 7.-től 
december 2,-ig tartanak naponta. Sorsjegyek állandóan 
kaphatók „Bristolénál Noviszád, 2eljeznicka ul. 27

Dr. Kohn Imre, a tüdő- és szívbetegségek szakor
vosa rendelőjét Manojlovlcs ucca 8. szám alá, az uj 
Ruff-palotába helyezte át. Telefonszám: 702.

— A szuboticai zeneiskola uj tanúra. Szubotica 
város legutóbbi közgyűlésén elhatározták, hogy a szu
boticai zeneiskolában uj zenetanári állást kreálnak és 
ennek betöltésével megbízták a városi tanácsot Hir 
szerint az uj állást január elsejével egy jónevü vrsaci 
zenepepdagógussal, Napravnik Karlovai lógják betöl
teni. Napravnik Karlo ha Szuboticára jön, átveszi a 
Granicsár dalárda vezetését is.
•— ■■"‘U'*’ • y '  - o  ^ l iWI H inn i

Szaggatásokat k
a fejben és 
fogakban
időváltozásnál, 
esős és szeles 

időben egyszeri 
masszirozás 
után meg
szünteti az

ALGA
Gyógyszertárakban éa dr.gériíkban BMP 

1 üveg h úz nálali n U iitá iM l e g y a t t K D .B r

— A szental kaíhollkusok a városi adópénztárba 
fizetik be hitközségi adóiakat. Szentáréi jelentik: A 
hátralékos hitközségi adókat november elsejétől kezd
ve a városi adópénztárban kell lefizetni. Amennyiben 
a kultuszaik) behajtása végrehajtás utján történt, a 
kivetett összegen és annak törvényes kamatain felül 
még hat százalék behajtási költséget is le kell fizetni.

Ezüstlakolalom. Wclsz Hugó pancsevót építési 
vállalkozó és városi bizottsági tag és felesége, Dra- 
glcs Milka október 30-án ünnepelték huszonötéves há
zassági évfordulójukat. A jubiláló házaspárt, akik 
egész Pancsevón köztiszteletnek örvendenek, a város 
számottevő egyéniségei üdvözölték eziistlakodalmuk 
alkalmával.

Rr. Wilhelm Jenő ügyvédi irodáját áthelyezte há
zába Karadéléeva ni. 10. szám alá.

— Tűz Szentón. Szentáról jelentik: Csütörtökön 
d'é’ben özvegy Körösi Mátyásné ujfalusl lakos udva
rán öt kocsi szalma kigyulladt és elégett. A sertér 
ólba is belekapott a tiiz, de a kivonult tűzoltóság el
oltotta. A kár mintegy háromezer dinár.

A zsidó népkonyha elnöksége kéri a jószívű házi
asszonyokat, hogy zöldségbevásárlásaiknál gondoljanak 
a népkonyhára.

— Felgyógyultak a petrovoszelól aiiíóbuszszeren- 
caétlenség sehesiiltjel. Petrovo'zelóról jelentik: A pet- 
rcvonze'.ói országúton felborult autóbusz Utasai, mint 
ismeretes, súlyos sérüléseket szenvedtek. A sebesül
tek most már Oön’öri János taxitnlajdonns kivételével, 
aki a noviszadi kórházban fekszik, valamennyien fel
gyógyultak.

Pccsanlkl, perzsa, bisam, scal, nutrla, csikó, bárány
és minden másfajta szőrmekahátok és szőrmék legel
ső minőségben a szezonban is szezőnutáni árakon kap
hatók Farkas szőrmeáruházában, Noviszád, Kr. Petra 
ulica 27. Óriási választék. Nagyban és kicsinyben.

Ügyvédi Iroda áthelyezés. Rr. Strelitzky Dénes és 
dr. Schwarz Lajos ügyvédi irodájukat I. kör, Manoj- 
loviéeva ui, 8. sz. alá (Rufi-palota) helyezték át.

— Kibővül a Merkur zagrebl szanatéruma. A »Mer
kur« kereskedelmi egyesülés, amely ötvenhat éve áll 
fenn és működését a tagok legnagyobb megelégedé
sére fejti ki, legutóbb Zagrebban tartott központi igaz
gatósági ülésén elhatározta, hogy Zugrebban, a Fiö- 
rián-uton levő üdülőjét és szanatórumát uj rész hoz
záépítésével kibővíti s a szanatóriumba magánbetege
ket is felvesz. A szanatórium uj része a legmoderneb
bül berendezve, már a legközelebbi jövőben megnyí
lik. Elhatározta még az igazgatósági ülés, hogy a sza
natóriumi főorvosi állásra beérkezett pályázatokról leg
közelebb dönt.
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Szigorú büntetéseket hozott a szuho- 
ticai alszövetség fegyelmi bizottsága
Virágot két hétre büntették meg és nem védhet a Szánd ellen

A szuboticai alszövetség fegyelmi bizottsága előtt 
szerdán este nagyszámú játékos jelent meg mint vád
lott, akiket a vasárnapi mérkőzéseken a bírók külön
böző okok miatt kiállítottak. A fegyelmi bizottság a 
vádlottak legnagyobb részét játéktilalommal büntette 
és a kiszabott büntetések között néhány súlyos Ítélet 
is szerepel.

A szerdán hozott legmagasabb büntetés nyolc hó
nap, amellyel GandCrt, a Bajmoki AC játékosát sújtot
ták durva játékért és birósőrtésért. Erdetfunt (Szcntai 
AK) hathónapra tiltották el a játéktól életveszélyes 
játék miatt, ugyancsak hat hónapra függesztették fel 
Kurbanovics (Szuboticai Sport) játékjogát az ellenfél 
tettleges bántalmazásáért. Az apatini Tri Zvezde játé

Az oszijeki Gradjanszki pénteken Szuboticán
ad revansot a SzAND-nak

A SzAND Beleszlin nélkül is, kitűnő együttest dilit ki 
a mérkőzésre

A november 1-i ünnepnapot a SzAND barátságos 
mérkőzésre használja fel, ami — tekintve, hogy a baj
noki szezon alatt ritka esemény Szuboticán — előre
láthatólag nagyszámú érdeklődőt fog vonzani a 
SzAND-pályára.

A SzAND ellenfele a pénteki mérkőzésen az oszi
jeki Gradfanszkl együttese lesz, amelytől nemrégiben 
a szuboticai bajnokcsapat 2:1 arányú vereséget szen
vedett Oszijeken. A Gradjanszki ma a legjobb első-1

— Nyolcvanmillió dinár értékű ezüstszállltmány.
Londonból jeleneik: Southamptonba a napokban egy 
ezüstszállltmány érkezett Veracruzból, amely 2659 da
rabból állt és amelynek értéke meghaladja a három- 
százezer font sterlinget, vagyis nyolcvanmillió d inárt 
Az értékes szállítmányt tizenegy tehervagonban to
vábbították Londonba, ahol autókon szállították be az 
ezüstkészletet az Angol Bankba.

Köhögést, meghűlést, rekedtséget, t̂üdöbajokat
biztos eredménnyel gyógyít a Sirolcn. Gyógyszertá
rakban kapható.

Orvos! hír. Dr. Pdlics-Szdntó Olga, a budapesti 
egyetemi szemklinika volt első tanársegédje Páriából 
visszatért és szembetegeknek újból rendel Btogradbin, 
Dobrinszka ulica 12. szám alatt, a királyi palota mel
lett. Telefon 26—10.

— A Pérlsban letartóztatott orosz kém nem azo
nos a volt becskereki rondőrílsztvlselöval. Becskerek
ről jelentik: Párl-ban letartóztatták Janovies Szergej 
orosz emigránst, akiiő! kiderült, hogy Oroszország ré
szére kémszolgálatokat végzett. Minthogy Becskereken 
hosszú éveken keresztül működő t, mint rendortisztvi- 
se'.ő ér, főszclgablrór.ági t'sztvi elő egy Janovies SUer- 
gej nevű orosz emigráns, aki két év c'őtt innen Párás
ba költözött, mindenki valószínűnek tartotta, hogy a 
letartóztatott kém azonos a volt becskereki rendő'r- 
tisztviselőve'. Janovies Szergej Becskereken nősült, 
felesége hozzátartozói most ír. Becskereken laknak és 
kijelentették, hogy kizártnak tartják, hogy az egykori 
becskereki tisztviselő lenne a páiisi kém, mert ők ál
landó levelezésben állnak a Franciaországban élő csa
láddá'. A becskereki Janovies Szergej Nizzában él. 
ahol fivérének autógyárában van alkalmazva. A becs
kereki rokonok fatális véletlennek tartják, hogy ha- 
sonlónevü embert fogtak el Parisban és azonnal írtak 
Nizzák:'., hogy Janovies küldjön nekik hivatalos bizo
nyítványt arról, hogy nem 6 az, akit kémkedésért le
tartóztattak.

ízletes kávé készítésűhez baszná'jcn Koiini Ciko- 
riát, amely e'sörangu nyersanyagból és régen kipró
bált módszer szerint készül.

A Dudapcst-Svábhegyl Szanatórium a legszebb őszi
és téli klimatikus-diétás gyógvl-ely. A legmodernebb u) 
épületben teljes diétás (ötszöri) ellátás a vizkurákkal 
együtt 26 pengőért.

Számos női bajnál a természetes »Ferenc József* 
keserüviz használata végtelen nagy megkönnyebbülést 
szerez. A nőorvosi klinikák bizonyítványai tanúsítják, 
hogy a rendkívül enyhe hatású Ferenc József vizet 
különösen a szülészeti osztályon a legjobb sikerrel al
kalmazzák. Kapható gyógyszertárakban, drogériákban 
és füszerüzlctekben. 10

kosa, Fitzi egy havi büntetéssel szerepel a fekete lis
tán bhósértésért.

A nuilthetl Bácska—SzMTC mérkőzésen kiállított 
Virágot, a Bácska kiváló kapusát, aki Markovics fe
jéhez végta a labdát, két hétre tiltották el a Játék
tól. A büntetés november 11-ikcn jár le és igy Virág 
10-IMn nem védheti a SzAND elleni derbyn a Bácska 
kapu]át. Két hétre ítélte a fegyelmi bizottság Dórt, az 
SzMTC hátvédjét is, akit ugyanezen a mérkőzésen 
durva játék miatt állított ki a bíró, míg Sztojanovicsot, 
a Ferrum centerét megdorgálták, mert a Zsák elleni 
mérkőzésen kritizálta a bírót.

Néhány vidéki játékos ügyében még folytatják a 
vizsgálatot.

osztályú csapat Oszijeken és veretlenül vezet az őszi 
bajnokságban. Képességei minden tekintetben megütik 
a jugoszláv vidéki futball első klasszisát és technikai
lag is kitünően fejlett együttese közismerten stilusot, 
szép összjátékával vivott ki magának sok elismerést.

A SzAND-ot az Oszijeken elszenvedett vereség 
is legjobb teljesítményének kifejtésére kötelezi és már 
a szuboticai íutballsport presztízsének érdekében Is 
komolyan ambicionálnia kell a revans-szerzést. Őszi-

egyattKD.Br
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leken néhány standardjátékosát nélkülözte a SzAND, 
mis most a válogatott Bclesztin fog csapatából hiá
nyozni, amely azonban ennek ellenére sem vészit játék
erejéből. A Gradjanszki komplett első csapatával áll 
k i a revansmérkftzésre, amelytől nívós és élvezetes 
küzdelmet várhat a közönség.

A Gradjanszki az alábbi csapatot állitja ki a mér
kőzésre:

Páncsevlcs — Nlttinger, Zdrazsil — Opravics, 
Maycr, Fiola — Schultz, Novosel, Políz, Beitl, Setinc.

A SzAND [elállítása a következő lesz:

A harmadik helyezés sorsa dőlhet el a vasár
napi Ferrum— Sport mérkőzésen 

Elmarad a SzAND—Villanytelep S. C. mérkőzése
Szubotica vasárnapi futbaüprogramján két baj

noki mérkőzés szerepei. A sorsolás szerint a Ferrwn 
—Sport és a SzAND—Villanytclep SC mérkőzéseit 
kellene lejátszani. Az utóbbit azonban az intézőbizott
ság határozata szerint csak akkor tartják meg, ha 
Beleszlinnek nem kell vasárnap a válogatott csapat
ban a délnémet válogatott ellen játszania. Miután 
azonban — mint jelentettük — Beleszlint a szövetségi 
kapitány beállította a válogatottba, a SzAND— Vil
lanytelep mérkőzését a pontokért később fogják le
játszani.

Vasárnapra igy mindössze a Fcrrum—Sport baj
noki mérkőzés marad, amely iránt már csak ezért is

November elején Zagrebban, 
Szomborban és Szuboticán szere
pelnek a bécsi Hakoah birkózói

A bécsi Hakoah birkozógárdája, mely évek óta 
Ausztria bajnok csapata — mint jelentettük — ne- 
vember elején •jogoszláv-tutára'Intbil, mely alkalom
mal Szuboticát és Szombort is felkeresi. A bécsi bir
kózók vendégszereplése az utolsó évek legnagyobb 
eseménye lesz birkozósportunkban, mert külföldieke* 
csak a zagrebi Herkules látott idáig vendégül, miáltal 
Zagrebban a birkozósport jelentékenyen fejlődött. Fz 
indította a szombori és szubotieal birkózó klubbokat 
is arra, hogy nagy anyagi áldozattal külföldi csapa
tot kössenek le. Énnek a vállalkozásuknak bizonyára 
itt sem marad el az eredménye. A bécsi Hakoah k i
tűnő birkózókkal rendelkezik, valamennyien többszS- 
rös bajnokok és egynéhány osztrák válogatott bir
kózó is. A csapatot trénerük, Márkus Ernő vezeti és 
a túrára eljön Schlangen a noviszadi származású 
Európaszerte ismert pehelysúlyú birkózó is. Úgy 
Zagrebban, mint Szomborban és Szuboticán hatal
mas érdeklődés előzi meg az osztrák birkózók bemu
tatkozását.

Zagrebban november 2-ikán mérkőznek a bécsiek, 
Szomborban november 4-ikén, Szuboticán pedig no
vember 5-ikén rendezik meg a Hakoah birkózóinak 
vendégszereplését.

■ ■

1931-től kezdve csak nemesített vetőmagvakat 
szabad ültetni

Franges földművelésügyi miniszter nyilatkozata
Nisbő! jelentik: Dr, Franges Ottó földművelésügyi 

miniszter szerdán délelőtt Negotinból Nisbe érkezett 
A miniszter kíséretében volt S2tolkovics Velitrir föld
művelésügyi miniszteri osztályfőnök is. A minisztert 
az állomáson Baltlos Vilko, a nisí tartomány főispánja 
üdvözölte, maid autókon a főispánság épületébe haj
tattak, ahol a miniszter hosszasan tárgyalt Baltlcs tar
tományi főispánnal.

Alanasztasziievics Milán tartományi mezőgazda- 
sági referens beszámolt a miniszternek a tartomány 
mezőgazdasági ügyeinek állásáról. A miniszter ez al
kalommal kijelentette, hogy 1931. évtől kezdve minden

Ambrus — Ball, Renget — Fischer, Held Gabrlcs 
— Inotay, Llulics (Riuiics), Kovács, Ralcskovics, Hor
váth.

A SzAND ezt a mérkőzést a Bácska elleni derby 
főpróbájának szánta és a Játékosok formásától teszi 
függővé, hogy milyen lesz a felállítása a Bácska elleni
mérkőzésen.

A mérkőzés fél három órakor kezdődik, bírója 
Pribol lesz. Előtte egy órakor a SzAND tartalékesa- 
pata a Konobarszki AC-vel Játszik barátságos mérkő
zést.

^ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ 3 1 * 1111 -----------

nagy érdeklődés nyilvánul meg sportkörökben. Az 
érdeklődés mindenképeii indokolt, miután a formájá
ban erősen feljavult Ferrum csapata előreláthatólag 
mindent cl fog követni, hogy korrigálja tnult heti 
gyengébb szereplését és a Villanytelephez hasonlóan 
pontot hódítson el a Sporttól. A mérkőzés kimenetele 
a bajnokság őszi harmadik helyezésére bir nagy fon
tossággal, amelyre a Ferrum egy esetleges győze
lemmel komoly kilátásokat szerezne. A Sport minden
eseire mindent el fog követni pozíciója védelmében 
és igy a két csapat találkozása heves küzdelmet 
igér.

A mérkőzést a Bácska-pályán rendezik.

SzAND-bölgyek vacsorája. A SzAND egyesületi 
életének fejlesztésére elhatározta, hogy sűrűbben fog 
olyan összejöveteleket rendezni, amelyeken a klub 
vezetősége, tagjai és játékosai családtagjaikkal együtt 
résztvehetnek. Az első ilyen családi összejövetelt a 

■ Bárányban rendezi meg a SzAND november 6-ikán 
szerdán este nyolc órakor — halvacsorával. A vacso
rát a SzAND hölgyei — asszonyok és leányok — 

W K J...........

A beogradi Jugoszlávia Veirtlbecskereken. Becs-
kerekről jelentik: A beogradi Jugoszlávia kitűnő első 
csapata vasárnap, november 3-ikán Vellkibecskereken 
vendégszerepel. A Jugoszlávia Becskereken a Borac- 
cal játszik barátságos mérkőzést, amely iránt sportkö
rökben nagy érdeklődés nyilvánul meg.

A Bácsmegyei
N A P L Ó - u

b á rm ely ik  n a p tó l k ezd v e  
le h e t  e l ő f i z e t n i  s az  
e l ő f i z e t ő  r é s z e s ü l  a 

k ö n y v k e d v e z m é n y e k b e n

körülmények között meg fogják tiltani az ország 
egész területén, hogy a gazdák nemesitetlen magvakat 
ültessenek.

— Ettől az időtől kezdve — mondotta Franges 
földművelésügyi miniszter — mindenütt csalt szelek
tált gabonamagvakat szabad Ültetni és Így el fogjuk 
érni, hogy a belföldi gabona minősége rövidesen erő
sen feljavul.

A miniszter ezután még több szakreferenst hall
gatott meg, maid a főispán kíséretében látogatást tett 
több közintézménynél és a déli gyorsvonattal folytatta 
útját Beogradba.

A noviszádi munkáskamara 
multévi működése

A  k ö z s z ü k s é g le t i  c ik k e k  in d e x e  az 1 9 1 3 .  
é v b e l i  1 0 0  p o n tr ó l  1 9 2 9 - b e n  4 .2 0 8  p o n tr a

e m e lk e d e t t
A noviszadi munkáskamara ezévf jelentésében k i

emelt, hogy a nyomasztó gazdasági válság jellemzi 
legjobban a gazdasági helyzetet. Legfeljebb a gyár
ipar egyes ágaiban észlelhető némi javulás, ahol egyes 
iparágak kellően vannak foglalkoztatva, sőt egyes 
gyárválllalatok kitünően működnek. Az építőanyag és 
malomipar helyzete igen rossz és súlyos válságban 
van. A kisipar helyzete egész je'intékteicnül javult, 
ami az Idei és a tavalyi terméseredményeknek tud
ható be. Hasonló a helyzet a belföldi kereskedelem te
rén, A mezőgazdaság termelésnek minőségileg való 
megjavításán fáradozik, hogy a nemzetközi piacokon 
felvehesse a versenyt a külföldi államok terme
kéivel.

A kamara multévi november 27-ikón a mezőgaz
dasági munkásság helyzetének ügyében megtartott 
széleskörű ankét arra késztette, úgy az állami té
nyezőket és intézményeket, mint a széles nyilvános
ságot, hogy a mezőgazdasági munkásság helyzetével 
behatóbban foglalkozzanak. Dr. Drinkovics Máté szo
ciálpolitikai miniszter azon elvi állásponton van, hogy 
a mezőgazdasági munkáskérdés megoldását úgy vi
heti legsikeresebben keresztül, ha a vajdasági mezőgaz
dasági munkásságot az ország többi részében elhe
lyezi és ezáltal a löld megművelését eredményeseb
bé teszi. A miniszter ennek a tervének keresztülvite
lénél a ncmsz.láv munkásságot is igénybe lógja venni. 
Meg van a remény, hogy e téren rövidesen döntő el
határozások történnek. A vajdasági mezőgazdasági 
munkásoknak belföldön és külföldön való fog'alkn.z- 
tatása érdekében a noviszadi munkástözsdén külön
leges osztályt szerveznek.

A munkáskamara az elmúlt évben élénken részt- 
vett más munkáskamaráknak és munkásszervezetek- 
nek a munkásvédelcm érdekében kifejtett különböző 
akcióiban és olyan mozgalmakban, amelyek a mun
kásosztály helyzetének megjavítását célozták. A 
munkáskamara végérvényesen elhatározta, hogy No- 
vlszadon munkásotthont létesit, amely legkésőbben 
jövő év novemberében elkészül és akkorrára van ki
tűzve annak ünnepélyes felavatása.

A kiadott utasítások értelmében mindazokban a 
községekben, ahol a munkáskamarának olvasótermei 
vannak, esti tanfolyamokat kellett volna tartani. Saj
nos azonban ez csak Noviszadon, Szuboticán. Szom
borban, Kikindán, Szentán. Apatlnban és Becskereken 
történt meg. Noviszadon könyvviteli, aritmetikai, iro
dai, munkástörvénykezési, helyesírási, szerb, német
nyelvű, továbbá raiztanfoíyam működött.

A kamara kulturális működésének eredménye, 
hogy »Vortwärts« és -Frohsinn« néven Vrsacon, »Ab
rasevics« és »Szloboda« nőven Szuboticán, »Szlobo- 
da« néven Knyczscvón és »Abrasevics« néven Topo- 
lán dalegyletck alakultak. A kamara területén tíz 
munkástestedző egylet van és pedig Noviszadon. Szu- 
boticán, Sztaribecsejcn, Kikindán, Vrsacon, Szentán, 
Szrbohránhan, Bácskatopoián, Pancsevón és Szom
borban.

A kamara évi Jelentése érdekes kiskereskedelmi 
Indexet tartalmaz, amely feltünteti a vajdasági köz
szükségleti cikkek árhullámzását. Az index 1913. év
ben száz ponttal veszi fel az akkori helyzetet, esze
rint az élelmiszerek Indexe 1918-ban 1.169 és 1929- 
ben 3.415 pontra, a ruhancmüek és cipók ára 1918- 
ban 2.088 pontra és 1929-ben 2.422 ponttá, a fotó
anyag és világítás ára 1918-ban 2.656 pontra, 1929- 
ben 9.554 pontra nőtt meg és a teljes Index, amely 
1913-ban százon állott, már 1918-ban 1.664-et és 1929- 
ben 4.208-at tett ki.

Esedékes a földadó. Szentáról Jelentik: November 
elsejével lejárt a földadó második részletére a fizetési 
határidő. Aki nem tett eleget adófizetési kötelezettsé
gének, az most intést kap és ha az intés kikézbesíté
sétől számított nyolc napon belül sem fizet, végre
hajtást vezetnek ellene.

Sajót termésű paprika árusításából nem szüksé
ges iparerged "y , Martonosról ie'entik: Martonos és 
Horgos lakosságának nagy része paprika termelésből 
él, a termőtöket azonban kellemetlen meglepetés ért«, 
mert Iparigazolvány felmutatását követelték tőlük. A 
termelők panaszt tettek emiatt a főszolgahiróságott. 
A főszo'gabiró'ágnak az az elvi álláspontja, hogy nem 
kell külön ipar igazolvány ahhoz, hogy bárki 1* salát 
termelésű paprikafölöslegét áruba bocsássa
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m inden  szélességben. P a p l a n o k ,  a t l a s z o k ,  k l o t t o k ,  b a r c h e t o k ,  z e f i r e k ,  k e n d ő k ,  t a k a r o k

és m inden fé le  d iva tá ruk .
K ö z s é g e k n e k  r e n d ő r s é g  részére és s z e g é n y  i s k o l á s g y e r m e k e k n e k  k i v é t e l e s  á r a k  • 
A z  á r a k  m é l y e n  l e  v a n n a k  s z á l l í t v a ,  s o k  á r u t  a  b e s z e r z é s i  á r o n  a í u l  á r u s í t o k . 

A z á r a k  so k k a l o lc só b b a k , m in t a  v é g e lá r a s itá s o s i!
M i n d e n k i  s z e m é l y e s e n  g y ő z ő d j é k  m e g  a z  o l c s ó  á r a i m r ó l !  
M e n y a s s z o n y i  k e l e n g y é k  b e v á s á r l á s á n á l  k i v é t e l e s  á r a k !

N i z z á b a
u t a z ó k  f ig y e lm é b e !

L e g jo b b a n  é s
le g o lc s ó b b a n  é tk e z h e t n e k  a

RESTAURANT 
„OLD WIENNA“

É T T E R E M B E N
N I C E ,

24 B O U L E V A R D  D O B O U C H A G E

Francia, wieni és magyar konyha. — Teljes panzió 
lakással együtt kapható. — Tegyen kísérletet, amely 

meggyőzi minderről
  i ?89R

N e m e s

l e g o l c s ó b b  
n a p i  í r b a n

Csízül Cáfolj cégnél
j íU ű o ts c a 1749S

i c a a H s a a a B s s a

Osztálysorsjegybirtokosok figyelmébe
A L E K S A P iD A R  R . P A V L O V I É  F Ö Á R U S I T Ó  B E O G R A D  

O h illé e r  »en»e 3 3
a> V. osztá ly  n ovem b er 7 -tó l  d ecem b er 2 -ig  te r je d ő  busása  alatt

m in d e n n a p  r á d ió n
közli a 4 . 0 0 0  d inárnál nagyobb  n y erem én y ek et. A k özvetítés m in 
dennap a napi hírek leadásával együ tt, tehát d élu tán  fé l 2  tájban  

történ ik .
R end eljen  tehát a fenti föá ru sh ó n á l sorsjeg y et, m ert itt  gyors és  

pontos k iszo lgá lásb an  lesz  része. 12301

A v a j d a s á g ia k  kedvelt t a l á lk o z ó h e l y e

B U D A P E S T E N  a

V II, B aross-té i*  23  
a  K e l e t i  p á l y a u d v a r n á l

T e lj e s e n  ú jo n n a n  b e r e n d e z e t t  
k é n y e lm e s  c s a lá d i  h á z .  

Központi fű tés, hideg-m eleg vis. 
M é r s é k e l t  p o l g á r i  á r a k .  
A Bácsm egyel Naplóra való hivatkozással 

20%  e n g e d m é n y t  k a p  
T e s t v é r v á l l a l a t

OSTENDE KAVÉHAZ
T u la jd o n o s i  G R O S Z  Ö D Ö N

^Sl

N a p o n tn  
g a r a n tá lt  fr is s

juff. teacheni
teavaj

jug. svic,
ementhali sajt 
grnyer sajt 
pá r m ázon sajt

(reszelni való) 
valódi trappista

(M aria stern) 
bánáti trappista  la

casino sajt 
fran cia  roquetort

eidam i sajt 
kaőkavalj 
ementhaler erem

valódi sombori túró 
liptói túró 
erős túró 
növény sajt

(K rőnter Käse) 
kvargli 
édes tejfel 
reggeli sajt

(frühstückkäse) 
rom adur sajt 
cam eberg sajt 3 
desert sajt ~
kajm ak sajt

Tiger, Yörg, Lido,Sokai 
és minden más 
bel- és külföldi 
sajtok kaphatók

qn • v • r np 1lrisic fodor
tejterm ékek  k ereskedéséb en  

S ub otica
S trossm ajerova 2 2 .  H alpiac

T ű z i f a
Bilck, sycriyán éc lö y 

felvágva és házhox 
srállilva

100 k g .- k é n t
38*— d i n á r

Koksz ég a többi tűzifa "<m-»k 
a legoíc-t b i napi áron; va on- 
v ó t i n j l  nagy árkedvezmény

J. E T V E S
u t e l e p

Sara T ekelia  (H alasi) ut 2 3 .

Simon és Bodnár
gépjav itóm üh cly , vés

és  rézön töd e
Subotica, VI. kör Tol» 
stojeva ulica 27. szám 

(Kenyérgyár melletti utca)

E lv á l la lu n k  m in 
d e n fé le  m e z ő g a z 
d a sá g i g é p ja v ítá s t  
é s  a l k a t r é s z e k  

ú j í t á s á t
v a s b ó l  vagy bármely 

ötvözetből
K ülön osztá lyu n kon  : au tók , 
traktorok , g á zm o to ro k , vala
mint az összes tü zgépek  ja v í
tását speciális szerszámgépein
ken szakszerűen garancia mellett 

végezzük
v a s-  é s  r é z ö n lő -  

d é j ik b e n  
A beküldött r a j z o k  
vagy minták után bár» 
milyen gépalkatrészt a 
legolcsóbb árakon készi* 

tünk 
Tel. 143
- 58*0

P e r f e k t
k ö n y v e l ő t
aki szerb-német leve’ező 
is, keres novíszádí válla
lat. Ajánlatok e digi m ű 
ködés és fizetési igények 
megjelölésével .B iz to s  
e x is t  e n c ia “ jelige alatt 
KARDOS hirdetővállalat- 
hoz, Novisad, intézendők1--3?

L ibahús  
A p rólék  s 
L ib azsír

Liba háj 
Libam áj

é s í ö p ö r t ő
kapható

Körösi Géza
cégnél

T e l e f o n  5—13

A leg jo b b  m árka, akár te j - , akár  
fö z ő c s o k o lá d é , m arad a

« La Clgogne

!»H«t22J5aijMK[S2Z{XiB£iagaaiiifliiaaHaiaH

CRÉME ÉQIPSE

A legjobb cipőkrém  
a legjobb kulcsos 
patent» dobozban 12443

Jugoszláviai vezérképviselet és lerakat:

Etabl. D. Pechmajou & Co., Zemun

E

Minden „Pyram-pasz^a“ dobozban van egy

kap ajándékul
bet?, aki a „Gs amofon“ szót összegyűjti,

f e f  BFÍÉlkÜ koffer-gramofont
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NYILT-TÉR

i í i r y í f f a f  kokszot és Ezenet addis Vujkovics J. és Társa cégtől
JLV <tz ’  1» W.<ul.AíX ltj am íg nem  ké r a ján la to t J n k tó P T B  n i .  41 T e l e l ő n  « * • »

A SZENTENDREI BÍRÓ
A NAPLÓ PÁLYANYERTES REGÉNYE 
I R T A «  A R Á N Y I  J E N Ő

15

— Jaj apám! jaj, anyám!, Jajongott a sebe
sült, drága Milicám, sose látlak benneteket többet.

— Nem szabad megijedni, nyugtatta őket 
Risztics, bár ö maga is nagyon aggódott a rossz 
előjel miatt. Ma is babonásak az emberek,még az 
úgynevezett művelt és felvilágosodott osztály Is, 
hát még akkor, amikor a vallásban sem a hit és 
a megnyugvás volt a fontos, hanem a babonához 
közelálló misztikum.

Végre is két kópiából hord szék-félét eszká- 
báltak, úgy vitték a lassacskán megnyugvó fiút 
Oroszlámosig, ahová szerencsére éppen nap
nyugta előtt érkeztek. Később nem juthattak vol
na be a zárda udvarára.

Tudós és lelkes férfiú volt a monostor perje
le, messziről jött hitfeleit meg éppen kitüntető 
melegséggel fogadta. A sebesült fiút azonnal 
ápolás alá vették, hát bizony nem tört semmi a 
keményizinu testben, csak a tompa zuzódás fájt 
nagyon a vastag húsban, meg az a tenyérnyi hor
zsolás, ami emlékül maradt a derekán. Minden
esetre jónak látták, hogy a hideg borogatás fölé 
egy csipet tömjént is odakössenck, mert hiába, 
az Istentől szentelt orvosságok többet érnek min
den földi elgondolásnál.

Éjfél után hatalmas égiháboru döngette az 
ódon falakat, reggel is szakadt még a záporeső, 
nem lehetett elindulni. Milorádot se akarták el
hagyni, inkább vártak még egy napot.

— Látod, minden rosszat jóra fordíthat az is
teni akarat, mondta másnap reggel Rlszticsnek a 
perjel. Késő éccaka ideértek a Csanádi püspök 
szekerei, azok is mennek a sereg után. Milorádot 
majd fölteszik valamelyik zabos szekérre.

Tizenhat ökrösszekér táborozott nem mesz- 
szire a kolostortól, nyolc fegyveres lovasember 
volt a kísérőjük. A fuvarosok közt szerbek is 
voltak, de ezek már nem szabadparasztok, nem 
városi polgárok, hanem a püspökség várjobbá
gyai, akik most élelmet, miegymást szállítottak 
a püspök tir fegyveresei után. No meg arra is szá
mítottak, hogy legyen majd mivel hazaszállítani 
a zsákmányt.

Pérónak nem nagyon akarózott Temesvár 
felé kerülni, szerette volna az eredeti tervét be
tartani, a szekeresek vezetője meg azon volt, 
hogy neki az a parancsolata, ott keresse a vitéz 
urakat.

— Hát tudod mit, mondta neki végre Péró, 
várjunk még egy napot. A tegnapi eső úgy feláz
tatta ezt a fekete földet, hogy akár valamennyi 
ökröd bele is szakad, ki nem huzzuk a cárból a 
szekeret, ha egyszer levág. Holnapra felszikkad, 
mehetősebb lesz az ut, addigra valamelyik em- 
hored benyargal Temesvárra. Estére vissza is 
lehet.

Ebben megállapodtak, igy aztán maga a ve
zető lovagolt el egy cimborája kíséretében.

öreg este lett, mire visszatértek, tele rossz 
hirreb öreg Szilágyi nem fogad szót a királynak, 
a déli határ helyett Erdélynek vitte a serege 
Beszterce ellen, csak egy kisebb csapatot küldött 
le Belacrkva irányába. Ebben a csapatban vannak

Detía felé mennek, az ut is türhetös, falut is talál
nak, ahol éjszakázhassanak.

A szentendreiek kinn aludtak a szekeresek
nél, hogy ne zavarják hajnalban a barátokat, bár 
azok is korán szoktak kelni, de Péró úgy beszélte 
meg Bálint mesterrel, hogy amint Göncöl apó ha
zafelé fordítja a rudat, elindulnak ők Is, Úgy ha
marjában éjfél után.

*
A ragyogó csillagokkal kivert, feketésen kék 

mennybolt alatt pihent a kis tábor. Az emberek 
javarészt aludtak, csak a vigyázó ült csendesen 
a pisla tiiz mellett, a lovak ropogtatták a füvet, 
a komoly gondokba merült ökrük hallgatagon 
köröztek.

Péró hazaálmodta magát. Otthon volt álmá
ban, de valahogyan távolabbról nézte a házatáját. 
ahol a tágranyitott kapun ünneplőben jártak ki 
meg be as ismerősök. Valami nagy dolog készül 
a Risztics-portán, mert ime még öregbiró uram, 
meg a többiek is jönnek a lejtős utón és barátsá
gosan kezclgetnek az udvaron lévőkkel. Azután... 
nohát furcsa dolog az álom, azután saiát magát 
látja, amint kézenfogva vezeti ki Jelenát a ház
ból. A leányon fehér ruha, a fején menyasszonyi 
koszom. . .  Hirtelen döfödni kezdi valaki a tar
kóját. Mérgesen néz vissza, abban van, hogy a 
gajdás piszkálgatja a duda szárával, hát akkor 
veszi észre, hogy ott fekszik az orosz’ámosl me
zőn, a nyakát az a piciny dombocska nvomognt- 
ta, amit sebten túrt fölfelé, éppen az ő fele alatt 
egy bársonyos kis vakond, a duda szó pedig 
ijesztő éjjeli bagoly sötét huhogása.

Babonás félelem reszkesse rázta meg az 
erős, hatalmas akaratú embert. Menyasszonyt 
látni —- halál, ha valaki maga-macát látta, halá
los veszedelem, a fele alatt feltörekvő vakondtú
rás bizony sirgödröt jelent, a bagoly meg, hát az 
tisztára a halál madara . . .

Izgatottan, belső láztól gyötörve ugrott fel 
fektéből, odalépett a tűzhöz, nem mert lefeküdni, 
hanem arra a másik álmára gondolt, aminek csak 
az első részét beszélte el annak idején a pópának 
meg a családjának.

2.

Jász-Nagyfalu. nemes jászkun község piacán 
leütötte a toborzó zászlót Rozgonyi Sebestyén 
urunk fogadó embere. Tiz katona esett a község
re, azokat kellett összeszedni, ha lehet önként ie- 
1e"tkezökN'Sl, ha nem lehet, akkor majd személy 
szerint vá’ogatva.

Vasárnan volt, templomból jött a nép, amely 
Inr'e'en körii’állta a lobogót és leste, kik lesznek 
azok. ak’k c'mennck a tótokat megszabadítani a 
harácsolóktól. Kaszás Jánosék is ott maradtak. 
Az öreg a veiével beszélgetett, a másik heti mun
kát ke'lett beosztani, az asszony a mostoha lá
nyával meg Ilonnal kissé hátrább maradt, a két 
siivölvény Aneg a pajtásokkal egészen odaftirako- 
dott ahhoz a bárom vitézhez, akik a katonákat
várva a Wró”al mem esküdttel fanáesko-tak.

Nem lohpt már ezekkel a csehekkel. m<̂ ud- 
í l-i a ’ecidőrebb katona. M"st két hete fö'prér’ál- 

áC püspök"'zsoldosai'is. Ennél azonban^’na^obb | H a t v a n t  egy héttel előtte Vácot égették ba
bai, a rosszabb hír az volt, ho.gy Sztipán király btztrs már se az é'ehink, se a va~yo-
átadta Szemendriát a töröknek 
Péró most már öklözhette a fejét, miért nem 
hallgatott Bokros gazdára Szegeden, miért nem 
ment egyenesen Be.legrádba, ha már menni kell,

nimk, de a legfőbb, hogy elsőbben is a templomo
kat raho'iák meg.

— Keresztény emb°rek?
Hát én megmondn'o mázán bíró üríti,

I I  ■ V t  I I  V A N  V I I V , - V í  I 'V A .  I II (Z I H I ' I  i i i v i x i i  n v i - t  ' . .  . « .  ,  « . t  t ,  » _

de visszafordulni? I'yen istenkisértésre még az ő ; e" Ä .  " I * \  ’ ’2
elszántsága se vetemedhetett, hiszen az maga a 
legnagyobb szerencsétlenség.

Először arra gondolt, hogy rézsutirányban 
levág a Tiszához, annak a bal partján megy le a 
Dunáig, de a vidéket ismerő szerzetesek csunyán 
lebeszélték. Mocsár, sás, nád, vad posványok, ir
datlan ősbozót állja el az utat, a Tiszához csak 
úgy juthat el, ha visszamegy Kereszturra. On
nan talán csónakon eléri Becsét és talál utat 
Becskerekre. Legjobb lesz, ha délkeleti irányban

hiv'ák magukat: kelybesek. A prófétánkat v>gy 
micsodájukat még Zsigmond király küldte mág
lyára.

— Hallottam valamit erről én I«. avatkozó»» 
most a szóba Kaszás. Talán maid plébános urunk 
többet tudna, mutatott a templom .oltóra, almi ab
ban a "ereden lépett ki a pap. A hatalmas terme
tű le'ké'z egyenesen a csonorthoz ment.

— Ki emberei vagytok?
(Folytatása következik.)

Mindazoknak, akik felejthetetlen Édes
anyám halála alkalmából részvétnyilatknzatuk- 
kai felkerestek és a Boldogult végtisztességén 
megjelentek, ezúton mondok hálás köszönetét. 

12900 Ognyanov Emília.

Tisztelettel értesítem igen tisztelt vendégeimet, 
barátaimat és Ismerőseimet, hegy az eddig fennállott

Hirt Pali bácsi vendéglő
1 évi november hó 1-től megszűnik,

A helyiséget a Funero temetkezési vállalat bérelte
ki és ezen a helyen vendég'ö nem lesz többé.

Ezúton mondok köszönetét azért a jóakaró tá
mogatásért, melyben t. vendégeim részesítettek és 
kérem ezer, jóindulatukat a jövőben is fenntartani ré
szemre, ha uj helyireget bére'ek.

Subatica, 1929. október 31-én.

12882
Tisztelettel:

Hírt Pál

Bogvlcvo Vajska 2lva zadruga za zaltitu od poplave I 
odvadjanje uiiutarnjili voda.

BroJ 1770/1929.

O glas
Bogojevo Vajska Ziva vodna zadruga prodavaéé 

na Javítói usmenoi licitacljl, kóla ée se odráati dana 
4 novembra 1929 g. sa poéetkom u 9 íasova pre- 
podne sledcée nekretnlne:

1. 26 knt. jutnra oranice u hataru opStlhe Sonta, 
kője leze du 2 oblasnog puta Sonta-Bogojevo, u pár- 
cola ma od 1 do 8 kát. jutara;

2. nko 8 kát. jutara oranice u hataru opátine 
Bogojevo u rudini t. zv. Tekcrület, porcd oblasnog 
puta Sonta-Bogojevo.

3. oko 64 kát. jutra povríitte materiialnih rovova, 
iz kojih je hio vadjen materiial za gjadniu nasipa 
Sonta-Bogcjevo, a koie su povrsine dobre za pa5u, ili 
za sadjenje vrbaka: te jaine le.’ c duí obi. puta 
Sonta-Bogojevo, u hataru opltine Sonta;

4. oko 16 kát. jutara povräine materiialnih rovo- 
va, isto kao psd stavkom 3. satno u hataru opSt. 
Bogojevo.

I.icltacija ée se odríati na licit mesta. Sa'tanak 
u opätinskol kuól ti Sonti pre podne ti 9 sati, a 
odatide ée se iéi oblasnim putem svc do kraia nasipa.

Nadmetaíi su dttäni pre licltaclje poloziti kauciju 
od Din. 2000, költi én svotu po svríetku licltaclje na- 
dopimlti na iznos 10% Izltcitlrnnc svote.

Llcilaclja jc za licitante obavezna ndtnah, a za 
zadntp.it tek po odobreniu zadruíne skupítine.

Uslovi plaéanja: 10% edmah na dán licltaclje 
kao kaucija, a ostatak po odobreniu zadrufne skup- 
Stine u dve rate. I to: 7(1% cele kttpovine u roku od 

18 dana od odobrenja. a 20% prllikom predavan'a 
kupo-p'odajnog ugovora, sposobnog za gruntovni 
prcpus prava svojlne.

Prodate zcmljc ée se na licit mesta taénc Izmeritl 
i na osnnvu tó t merenla ée «e sa'tsvitl ugOvor. 
Trn’ kove merenia snaía zadruga, dók sve ostale 
troäkove oko sklapanje ugovora kao I prenosne 1 
cvcntualne drittle takse plaéalu klipek

Onim knnzima, knji Imajti potraéivania od za- 
drnge. odraí'inaée se kupovina od niihovog potrazl- 
vnnia u colom iznosu. t. ). oni su duíni odmalt da Is
olate kupovlnu. I

Pnz’vaiu se svi. koj' reflektiralu na gornie zemlj* 
da fzvoic 4. novembra 1929 g. dóéi na licífacijit.

U Bogojevu, 18. oktohra 19?) god.
Po nalogtt predsednlk*

12397 direktm- tiadinílttier
len. Mi’ió Malaiin

ŰzV tál vitel
ügyfelem Richter Tlho’d torzsai lakos átvett* 

Burger Jakab torzsai vendéglőiét. Eelhivom Burger 
Jakab összes hitelezőit, hogy esetleges követeléseiket 
nálam 7529 évi december hó 10-it annál Ir inkább 
jelentsék be, mert később érkező beiclentéseket ügy
letem nem vehet figyelembe.

Dr. Schiok FSrely ügy vél
12894 Kula.

V p r ^ P F I v I f P i l P C *  napi árak m e l,e tt a iánl e lső rendű  f a s z e n e t ,  fehér darabos meszet, heo- R é v a i  A d o lf  
i C l u u U j a u J J D u  & n i p o rtland  c e m e n t e t ,  pécs-szabolcsi ké tsze r m oso tt k o v á c s s z e n e t  gubotiea, Sokoi.Ua a. t«lssi

zadntp.it
Sokoi.Ua
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SDK EZER MEGGYÓGYULT BETEG köszönőlevele Igazolja, hogy m indennem ű  g y o m o r - ,  
v e s e -  é s  b é l b a j  ellen a le g h a tá s o s a b b  

gyógyszer a F IG O L , am ely a legm akacsabb betegsé
get a legrövidebb Idő a la tt te ljesen k lgyógy itja . A F I G O L

Vem titkos szer, hanem az évszázadok óta kiváló pyőgyerejéröl híres dnlmáciai tüzének nedvéből kiváló gyógyhatású tengeri füvsk hozzáadásával készült 'kivonat. 
K észíti és postán szé tkü ld i D r .  S e m e l i é  g y ó g y s z e r t á r a  D u b r o v n i k  2 .

A ra  ü v e g e n k in t  4 0  d in á r , 3  ü v e g  1 0 5  d in á r , 8  ü veg  2 4 5  d in á r 7642

Elköltözésem alkalmából igen tisztelt vevőimnek 
támogatásukért köszönetét mondok,

Subotica, 1929. október 31.
HIrscb László

12903 kárpitos.

I n g a t la n  á r v e r é s
Két ház (III. Cantavirska ul. I I .  és VI. Stipe 

Orgiáa ul. 49.) f. évi november hó 7-én d. e. 9 órakor 
a suboticai járásbíróságnál (22 szoba) clárvereztetik. 
Bővebbet ügyvédi irodámban.

Dr. Bíró Andor
12635 Park Kralja Petra 10.

Kérjen árjegyiéket.
G y o r g y ev ic s  M is a
azőlőoltvknytelep - tulajdonos 
Novlsrad, Klszáesl ulica 10

Legjobb minőségű 
fl'ketówo

kitűnő bor*
és cieaaege-

klt&rtó amerikai alanyokon 
oltva, Igen erős gytSkérreltel, 
mérsékelt árban kaphatók.

O le t ó ,  e l s ő r e n d ű  k iv i t e lű

S T Y L B U T O R O K
kivételes árak, fizetési kedvezmények 
az 50 éve fennálló

Hoffman Mihály özvegye
lakfíierendezésl vállalatnál Subotica Aloísndrova u’. 
2 valódi m asszív sárgaréz tem plom i csillár, 

és 16 falikar a lk ílra l áron eladó

IzvrS. br. 032—1929.

D r a z b e n a  o b ja v a
Potpisani sudski izvrSitelj na osnovu §-a 102. zak. 

51. LX. od 1881. objavljuje, da ée one pokretnine, kője su 
usled odluke broj 2831—1929. kutskog sreskog suda u kő
rist ovrhovoditelja dr. Kent Soma zastupan po advokatu 
dru. adv. Kula protiv ovráenika radi namirenja 885 di
nara glavnice i spp. popisane i  na 8000 dinara proce- 
njene i zaplenjene poimence 100 meterskih centi klipova 
kukuruza na temelju odluke br. Gn. 3640—1929. kulskog 
kr. sreskog suda na javnoj draábi prodati.

Draiba ée se odrüati dne 2. novembra 1929. pre pod- 
ne n 9 satt u R. Krsturu na stanu ovräenika.

Kupac je dukan odmah isplatiti cenu i preuzeti kup- 
ljenu stvar po §§. u 107. i 108. zak. 51. XL. 1881.

U koliko su odnosne pokretnine i drugi za- i nadple- 
niü i na iste namire pravo stckli, óva se drazba u smislu 
§. 20. zak. öl. 41. z 1908. god. odredjuje i  u njihovu 
kőrist

Kula, 24. oktobra 1929. god.
Mllovan V. Munjin s. r.

12891 kr. sres. sudski izvrSitelj.

GARAY SZALON
Kralja Aleksandra ulica 11 — Kosztüm-, kabáté sport-, 
délutáni tea- és e s t é l y i  r u h a - M O D E L L E K ,  
divatlap-különlegességek érkeztek. — S z o l i d  á r a k

Vezérképviselet és lerakat

141 h o ld
elsőrendű szántóföld

a z  a d n i  h a t á r b a n
e l a d ó

Felvilágosítással szolgál Dr. Balányi Sándor 
Ada, Bácska

12Í-5 ’

Legfinomabb saját pörkölésü frl s „ S Z U L T Á N “  
jegyű kávémhoz az alantt ajándékokat adom anélkül, 
hogy a kávé árába beszámítanám, mert ezen kiváló 

minőségű kávét mindenhol bo akaiöm vezetni
1 k g . k á v é ,  p ö r k ö lt ,  le g f in o m a b b  
„S Z U L T Á N “ * k e v e r é k  ÖO-— d in á r

A j á n d é k o k :
1 kg. vételnél 1 drb elsőrendű asztali óa
2 .  vételnél 1 drb finom ébresztőóra
3 .  vételnél 1 drb szép és jó  zsebóra

Vidékre postán utánvéttel

S C H A F F E R  KÖZ A s
k ávép örk ftld éje S ub otica , F őp oativa i • le m b e n  o

Á T K Ö L T Ö Z É S!
J O V í C l N  O L G A

a párisi Univeriitéde Beanté «CEDIB« tanítványa 
kozmetikai intézetével átköltözött Novisad, Jevrejska ni. 
6. II. emelet alá. Legmodernebbül felszerelt intézetemben 
villanykezeléssel véglegesen eltávolítók hajszálakat, redő- 
ket, szemölcsöket. Hámlasztás, esti kikészítés, sth. Az 
Univeraité de Beanté »CED1B« Pária laboratóriumának 
készítményei állandóan és mérsékelt éren kaphatók.

ETABL. DAN. PECHMAJOD & Cin, ZEMUN
F ig y e le m !

Hárs’amóz kg.-ként 1 8 - -
Pörkőltkávó fi ff 47’—
Finom rizs ff ff 7 ' -
Pótkávé ff II 16'—
Petróleum literjo 553

Elsőrendű

cigányzenekart
keresek azonnalra

H o te l  C e n tr a l
Vel.-Becskerek

I -a  r ó z s a b u r g o n y á t
fehéret és Weltmann-rőzsáL hagymát,
d u g b n g y m á t, f e j e s  k á p o s z tá t ,

babot, almát, diót, sto.
I - a  p r é s e l t  r é t i  s z é n á t

v gon- és kisebb tételekben leg- 
o'csóbban és legjobban szállít ?
L e d e r e r  « J e n ő

bank* és bizományi Udete fő-előli- éa gyümölcskivitel
N o v is a d , V lls o n o v  t r g  7

Telefon 22-14. Távira cltn: Lederer. Raktár: Temerinaka 38

BOJTOT
dlairtrt kapható

B artuSevié Márkénál
Subotica. 13 Novsmbra ulica 21

AZ ÜZLET s

== részletesen tájékoztat zzz
a magyar üzleti világ EE

== eseményeiről. ==
== I n g y e n e s SE
== mutatványszámot =s
== küld a k iad ó h iv a ta l
FE Budapest, VI., Andrássy-ut 29 ==

2453
.......... .. i

D E M O S T H E N E S
Veliki Bccskerck, Vojvoda Putnika 23 emeletes ház

E gyetlen  egyén i tanfolyam
V e lik i  B e c s k e r e k e n

Mindenki, öreg és fiatal, aki nem akar beszéd- 
. hibája folytán az életben tovább is mellőzést 
. szenvedni, gyorsan és biztosan megszabadul 
. mindennemű beszédhibától

d a d o g á s t ó l
Felvétel hétköznaponként 9—12 és 8—6 óra között, 
vasárnap 9— 12 óra között legkésőbb november 7-ig. 
Biztos eredmény a Demosthenes különleges beszéd- 
gyakorlatok utján Vei. Beökerek, Vojvoda Putnika 
(Alkotmány) ntoa 23. Egyéni oktatás nappal és este 
és így a tanfolyam nem akadályozza meg hivatásá
ban. Legegyszerűbb ut a biztos és állandó sikerhez 
minden korban. Elsőrendű relerenciák és hiteles b i
zonyítványok orvosoktól, iskolák vezetőitől stb. a 

nagyszerű eredményről.
Nem készülék, nem tankönyv, nem hipnózis

A Demosthenes-intézetek székhelye 
C s e h s z lo v á k iá b a n  I Prága, II. Ilnovcrova 9 
A u s x í  jr iá b n n  X Graz, II. Morellenfcldgasse 8

A n d e r !-K o g g e  elismerten elsőrendű

L e á n y n e v e lő in t é z e t
GRAZ — LcBsingBtrnBRc 19 Telefon 29—93
Szünidei otthon is. — Felvilágosítás, prospektusok

A  y ó l l B Q  (< I i q i Í-a c Í*A1z  k ivá*ósá9át és u 'o lá rh e te tle n sé g é t5 0  éves m ú ltja  b izony ltja . Olcsóbb lett! 1 ? a r n u r a 3 5 d in . 
» * * *  ( t ű i d  " f l l d j í  V d l v l V  H a n e m  k a p ja o ita h o l vásáro l, fo rd u ljo n  a jugosz láv ia i vezé rképv ise le thez  ßfOllSfiä „HjÖí“ SllÖOllGi
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H U  M A M I K
S u b o t l c a s  A lc k s a n d r o v a  u lic a  7  

K a ra d jo rd jev  trg- 9
N o v l s a d :  K ralja P e ir a  u lica  11
S o m b o r :  A le k s a n d r c v a  6
V e i .  B é é  t e r e k :  A le k s a n d r o v a  3a

S z é n s a v -ip a r
P H IL IP P O V IC H  ÁDÁM

K ftap o n ti iro d a  i Saéotavgyár i

1* a  n c  e  v  o  Z e m o n
Fiókok t

Beograd, Karadjordjeva 13 Noviaad, FutoSki pút 36

Komplett szikvizgyárberendezések
Legújabb szabadalmazott pépek és töltők szí kvíz és alkohol- 

mente« italok gyártásához
Legújabb gyümölcaesszenciák alkoholmentes italok gyártására 
Állandó nagy raktár szifón- és limonádé» üvegekben, csakis 

cseh gyártmány ,
Legolcsóbb áraki Pontos és gyors kiszolgálásig

Kedvező iueléai feltételek! H788 . Képes Árjegyzék«6» költségvetés ingyen 1

A legjobb
megoldás

rádiókészülék vásárlásánál: vegyen 
T E L E FU N K E N  4 A-készüléket. 
Ez az elsőrendű. 4 csöves rádió 
minden igényét kielégíti. A készü
lék úgy battériákkal, mint a vilá
gítási áramhálózatból táplálható. — 
Ideális rádiókészülék faluk, tanyák, 
iskolák és kulturegyesiiletek számára

E l ő n y e i : a legtávolabbi állomások kitűnő vétele, 
tiszta, torzitásnélküli reprodukció, 
gramofon-átvitel,
csekély üzemköltség, 
h ih e te t l e n ü l  o lcsó  á r !

Ára: a Telefunkcn-csövekkel 
RE 084, RE 084, RE 054,
RE 1 1 4 ................. csak

Megfelelő hangszóró hozzá: Arcophon 3
Menjen el még ma a legközelebbi 
rádióiizletbe és hallgassa m eg!

A  le g r é g ib b  ta p a sz ta la * . A  le g m o d e r n a b b  k o n s t r u k c ió
Képviselek minden nagyobb városban 

Jugosl. S iem ens A. D ., B eograd , Kr. A leksandra 8

Üzleti könyv, va~y b'rmilyen nyomtatvány rende
lése előtt k 'rjen aj ínlatot a Minerva-nyomd ítél

[LEVELEZÉSj

Érésé. Boldogságod nőm 
akarom kockáztatni — el
jöttem. Légy boldog imádó 
gyermeked oldalán, engem 
adj át kíméletlen sorsom
nak. Örökké imád Nóra.

_____________ 12596
ß A Z Ä S s I T j

Okleveles mérnök, jómeg
ielenésü, tekintélyes Ál
lásban, házasság céljából 
levelezni óhajt 20—38 
éves urileánnyal vagv fia
tal özveggyel. Hölgyek, 
akik józan, szolid férjet 
e ;e.-.-'tp,énel:, Írjanak minél 
r í.zlete.'ebben személyük 
pontos leírásával, életfel
fogásuk és anyagi viszo
nyaik pontos ismertetésé
vel és lehetőleg teljes cím
mel 12763. szám alatt a 
kiadóba. Garancia becsü
letszóval biztosítva.

12763

{foglalkozás)
Kf cánkorn nfl orvon! ren-
do’ flha menne, vagv más ha
sonló állást vállalna. Cím a 
kiadóban. 12918

English Leteone Augh 
Raynbird. Krupeíeviéeva 
8. (Gyümölcspiac).

1290t

20%-os kort nabónok el
adását és vételét legelő
nyösebben közvetítjük Su- 
botieai Koreskedelml és 
Iparbank. (Vasúti parkkal 
izemben.) 12913

Hentes- és mésiárossegód
állást keres. U. Ernő, Su- 
botica, V., Gajeva ul. 69.

12836

Jobb házból való 13—14
éves leányt vagy fiút fel
vesz a KöScsölikönyvtár. 
Halpiac. 12872

érettségizett cfl bármilyen 
alkalmazásban azonnali 
belépésre nyelvismeretek
kel állást keres. Ajánlato
kat ■ Megbízható« jeligére 
a kiadóhivatal továbbit.

12373

Fa3cobrázst, ügyeset, ál
landó munkára azonnali 
be'épéíre keres Weisz. Za
greb, Pantovéak 1/b.

12904

Záradékolt diplomán gyógy-
szárászt keresek november 
15-re. Cím a kiadóban.

12373

Faaao’jrár.z, ügyesebb, á l
landó munkára felvétetik 
Weiner bútorgyár, Senta.

12755

Gyakorlott gépíró (nö) fel
vétetik. Jugoszláv-német 
nyelv feltétel. Ajánlatok 
• gépíró« jeligére kéretnek.

12769

( VÉTEL-ELADÁS[

Eladó finom férfi télikabát 
középtermetre, szmoking, fe
hérnemű stb. Senoe ul. 21.

12908

Perzsa, ebéd’őszőnyeg ju
tányosán eladó. Ugyanott I 
5 és 2 szobás lakás, mellék- 
helyiségekkel kiadó. Iván 
Antunoviéova ul. 11 Eme
lőt. 42910

APRÓHIRDETÉSEK
| AprÄiftUt. 
■ blb w n a  
I Gmk f«H

Aprdrfrda«« egy «4 I dioár, restafbeifii é* eincsó 
•tin it. Lrfkíaabb ám >0 duu

Cmk H lU lrbr»« Mfcfe loveltket t.vífcWtok

Ház- és üzleteladás. Szen- 
ta legforgalmasabb helyén, 
a vasútállomás közelében, 
több évtized óta fennálló 
üzletem és házam előreha
ladott korom miatt őri) - 
áron eladó és azonnal át
vehető. Lieber Rezső, Sen
ta. 12883

Tüsiía. Bükkhasábía. csak 
3000 vagonI Garantáltan 
b‘/ i  öl vagononkint. 1 öl 
575—-, házhoz szállítva 
025 — Megkeresések Ljuh- 
Ijanska ulica 23. 12888

Alig használt balár-hinto,
ogy hajtókocsi, egy Steyer 
kocsi és egy kole olcsó 
áron eladó Varga Edénél, 
Subolica, Ludoí. a Marou- 
kié tanyán. Megtekinthető 
& Mamuíió tanyán.

12328
Eonpora, rövid kereszt- 
liuros kitűnő karban ol
csón eladó. Oslobodjenja 
ulica 02.   12912

lüziiát, bükkhásából, tölgy- 
hnsábot kevés duronggal.
tőlgy-fürészgyári hulladé
kot bármely állomásra va- 
gnntételekben legolcsóbban 
prompt szállít Freudinger 
fingó, Szomhor.. í»S0O

Borbélyüzlet, forgalmas 
helyen, 10.000 dinárért el
adó, esetleg kiadó. Gombos 
János fodrász, Baíka To
pola. 12895

Egy lánc föld háztetőknek,
Párhuzamos ut 110, Kar- 
say mellett eladó Érdek
lődni Pr. MagaraSevié iro
da. 12340

Eladó serokhás Jómenete- 
lü füszerüzlettel, forgal
mas uccában. Bővebbet: 
Flamm Ivánnál. Ősi ek al
sóváros, Kvaternikova 59.

128,15

Eladó egy darab 4 hónapos 
és egv darab 2 éves faj
tiszta magyar komondor 
tszuka). Felvilágosítást ad 
Molnár könyvkereskedésé. 
Szontán. 12877

Eladó mehanikal műhely 
üzlettel, biztos egziszten
cia! Bánáti város köz
pontjában. Felvilágosítás
sal szolgál Bodor Lajos 
közvetítő, Veliki Bcőkerek, 
Begcjskl red 8. 12899

CaiplüGirnitnza, 6 HP, ere
deti láncos Hofherr-féle. 
1924-beli, eladó. Érdeklőd
ni lehet Jan Levarszky, 
Kulpin (Bácska). 12887

PállnkaifizOkaiáii, 200 li
teres. keveset használt, el
adó. özv. Csitcsák Ferenc- 
iié, Bnéká Topola 12892

’ 5 HP MÁV, Astra gar
nitúra, vagy magános mo
tor eladó. Rudié Kálmán, 
Subotica, Kárla Milodano- 
viéa ul. 26. 12863

Asztalosgépek, német gyárt
mányúak. keveset hasz
náltak. eladók. Gyalugép 
2500X510 mm., vastagsá 
gigép 510 mm., gyalukés- 
kószörülögép, transniissio- 
szijak. szerszámok, 4 HP 
villanymotor. — Bővebbet 
Síngernó, Subotica, Skotus 
Viatorá ul. 4. 12861

csontszinü, alig használt, 
továbbá, szőnyegek, csil
lár, képek, háztartási hol
mik. olcsón eladók. Zmaj 
Jovin trg 3. »Minerva« pa-
loü. _  __ _______  _  .
G-flacke eladó Fowler féle 
16 os teljes jókarban. Most 
látható munkában Ugyan
ott a gőzeire mozdonyaihoz 
használható 12-es cséplőgép 
is eladó. Posta és vasútállo
más: Staramoravica, néhai 
Fernbach Erzsébet gazda
sága. 12727

Modern családi ház. adó
mentes, tiz év alatt ingyen 
kifizetődik, eladó. Azonnal 
beköltözhető. Földes ruha- 
üzlot. 12281

Fegytérállvány, könyvszek
rény, Worthelm-iróasztal, 
híják, kryzanthenumok stb. 
eladók. Masarikova ulica 
101. 12779

D a n lc a
cipő a legjobb hazai gyárt
mány. Kapható: Suboticán, 
Aleksandrova ul., Sentán 
R. Brágín divafüzleléban 
városház épület, N'. vi Vrba- 
son Diesler József divat- és 
rövidárukereskedOnél. a fő
utcán. 12579

Eladó sarokhAs vegyeske-
rcakedósscl. Bácska Topáién 
a legforgalmasabb utcában 
levő, tel esen renovált ház 
a benne levő állandóan jö- 
lorgnlmu vogyeskereske lés
sel együtt elköltözés miatt 
jutányos áron eladó 100 da
rab sertésre alkalmas hizla
lóval, góréval. istállóval és 
egyéb mellékhelyiségekkel. 
Felvilágosítással szolgál a 
Bárs-Topolyai Takarékpénz
tár. 12042

20%-es koionabónokat ve
szünk. Pucka Stediona i za- 
loáni zavod d. d. Ősijeit, 
Beaatiíina ulica 37.

11802

Cca 20.CÖ0 darab 1 éves 
facsemete (őszi és sárga
barack) garantált fajtiszta 
kicsinyben és nagyban, 
izonkivül cca 84.000 darab 
gyökeres szölövesazö eladó. 
Érdeklődni lobet A Munka 
kiadóhivatalában, vagv a 
helyszínen özvefty Pertich 
Ernőnénél Subotica.Kopuno- 
ziéava ulica 66 Vermes-te
le* SzAN’D-pálvával ízem
ben. 12818

Nemes, fajtiszta gyümölcs
fákat, díszcserjéket, bokor 
és futórózsákat őszi szálli- 
tásra aiánl a Vajdaság leg
régibb kertészete. Kérje ószi 
árjegyzékünket. Bed no r i
ffle kertészet, Stara Kanji- 
2a. 12S51

Nem meglepetést, de jö

PAPLANT
Suboticán csak PAPLAN- 
IPARNÁL kapital. 12408 
Seien házaspárnak vagv
iroda számára kiadó. Cím a 
kiadóhivatalban. 12690
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E l FKA-MOZI
Oütörtöktől vasárnapig 

■ változatos és kitűnő m íiiorl

M E T R Ó  H Í R A D Ó
E s e m é n y e k  a  v l l á j  m in d e n  tá já r ó l

V á r k o n y l  M ih á ly , J o s e l  S c h lld k r a n f ,  
P h l l i s  H a v e r

ragyogó újdonsága

A  t iz e d ik  a v e n u e
Melodráma

C s a v a r g ó  m i n t  z s o k é  burleszk
B'.óadások kezdőt« naponta 4, 0  és fél 0  órakor

Ha gallérját, fényesen, 
fehéren éa elegánsan 
akarja viselni, akkor 
küldje 44Í3

P IÜ K O V IC
g  A x m o s o d i b a
Subotlc«, VI l so nova ulica 16. az.

C sak
»Danica« cipőt vásároljon, 
mert > Danica. cipő a leg
jobb, legizlésesebb és na
gyon olcsó. Subotica, Alek- 
sandrova ul. 12578

Drinai beionkavics, 10 ton
nás kocsi vagonba rakva, 
Racsa vasútállomásra ál
lítva 160 dinár. Megrendel
hető Stjepan Beck-nél, Vu- 
kovar. 12599

1 pár bokavédő 28 dinár.
Braéa Stipaníevié, Subo
tica, Korzó. 12765

Ford-félteherautó, legjobb 
állapotban, olcsón eladó. 
Porta Péter, Velika Kikin- 
da. 12790

Jugoszláv Bank Suboticán 
elad 3 lánc homok szőlőt 
egyben vagy részben igen 
előnyős feltételek mellett 
törlesztésre. A vételhez 
pénz nem szükséges. Bő
vebb felvilágosítással az 
igazgatóság szolgál.

12816

Kis családi ház haszonél
vezettel eladó. IV., JaSina 
ul. 2. 12858
Tégla- és cserépgyár. ötjá- 
ratu motormalom nagy vi
dékkel eladó vagy bérbeadó 
Nagy Antal, Mól, Bácska.

12352

[kolonféleI
Értesítés. Bacsa István 
fűszer- és rövidáru üzletét 
Baéka Topolán megvettem. 
Felhívom nevezett esetle
ges hitelezőit, hogy köve
teléseiket 8 nap alatt je
lentsék be, mert a később 
érkező bejelentéseket nem 
vehetem figyelembe. Hahn 
Béla, Baéka Topola.

12893

Háromszobás uccai lakás 
összes mellékhelyiségek
kel (földszint) dec. elsejére 
kiadó. Antunoviéeva 11.

12918

Nagy raktárhelyiség Stross- 
majerova ulica 8. szám 
alatt azonnal kiadó. Ér- 
doklődni a házmesternél.

12917

Forgalmas holysn üzlethe
lyiség kiadó. Zmaj Jovina 
ul. 25. 12850
elveszett nyolc nappal ez
előtt egy szürko fedelű no
tesz. Megtaláló jutalom el
lenében adja le a kiadóba.

12913

Bzép szoba, üresen, vagy 
bútorozva kiadd, esetleg 
konyhahasználattal, vagy 
ellátással is. Pupinova üli- 
ea 19. A villanyteleppel 
szemben. 12920

APRÓHIRDETÉSEK
.  «ZV «sá 1 <fi.ár, w to tUM s 4>

_  Miait. LnkiMkk «ráUnfetfs 4rt Wd*.
Czzk fdUlysfMtt Jaligái twWwt továkMtaak

»«■■Mir««

Bolthelyiség, volt borbély
üzlet a postával szemben 
azonnalra kiadó, firdeklőd- 
ni a házmesternél, Vilzo-

Többeknek. Noé bárkája, 
Kertész világfilmje ja
nuárban jelenik meg. Mo- 
singer-film. 12839

12841nova 20.

»Neo-Darma« kivonat biz
tos szer viszketegséggel já 
ré börgyulladások és bőr 
bajok ellen 10 dinár elő
zetes beküldése mellett 
prospektust küld Nada la
boratórium, Subotica.

THETORH
naponta 30.000 pár

sár« é8 h ó c ip ő t
állít elő, amelIvet

millió és millió ember hord 
a legnagyobb megelégedéssel.

i V e g y e n
ön is még ma

»TRETORN«
sár- és hócipőt,

mert e z e k  a  l e g j o b b a k
T R E T O R N

»
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! DEUTSCH és PO LA C SEK  ÁRUH ÁZA !
■ ■ ..... .......■mi S O M B O R

Ő szi ú jd o n s á g a in k : «
Eredeti angol férfiszövetek h

Valódi francia női szövetek ®
B á rso n y o k  és s e ly m e k  □

r e n d k ív ü l  
d ú s  v á la s z t é k b a n  
m e g é r k e z te k  2

Túlzsúfolt raktárral rendelkezünk és az

árusítási nagyon olcsó árakon ma megkezdtük
127-4 ;
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»Palma« cipők kiválósá
gát minden vevőm dicséri. 
»Palma« cipóáruház Hús
piac, volt Mácskovics-ház 
Gyermek iskolai cipők nagy 
választékban. 10706

Ültessen Ossael gyümölcsfát
Kérjen árjegyzéket és ren
delje meg idejében szükség
letét Bednárz-féla faisko
lában, Eztira Kanjizsa.

12335

VÁROSI HU I M O ZI
Csütörtök — vasárnap. — Két VFA-elágen

A tettesnek nyoma veszett
Érdekíeszitő tüntigyi tő ténet. — Szerep ők :
H a in y  W e ls e  és K n  th  G e r r o n

H a r c  é s  g y ő z e l e m
Dráma az életből. _  Személyek:
Dr. Leasing . . . .  Oskar Homolka 
T' ©tt, a felesége . . Erna Moréna 
Berta pl«» . . . .  KUsa ‘ a Porta 
Donald Westhof . . Imre Haday 
Kusmaul.................N kóla) Mallkov

S E B B E  BtSBBO BJ3B

Értesítem a t  vevóközön- 
séget, hogy a világítási 
szezon kezdetével a petró

leum árát literenkint

D in. 5 • 5 0 m
mérsékeltem.

K ö r ö s i  G é z a
gyarmatárukereskedés 

Rudié ul. Tel. 513
.s s a n u a a n B ia B B i
I I H R O B B I I O m

Lakatosok
akik aratőgópek Javításá
val foglalkoznak, saját 
érdeükben közöljék cí
müket alanti jeligére. 
Egy világhírű aratőgép- 
alkatrészgyár lerakata ár
ajánlatot fog beküldeni 
hagy engedményekkel, 
úgy, hogy az alkarésze- 
ken nagy kereseti lehető- 

' ség nyílik. — Levelek 
.KCPW 39« jeligére a k i
adóba küldendők. 12785
BBfBBBBBBBBBB*l

1-a o l to t t  m ész
bcocsini

port'and cement 
k o v á c s s z é n

éa m indenfé le

é p í t é s i  a n y a i*
olcsón  b eszerezh ető

tilgen K áro ly-nál
I. kor., Soko'ska ul. 17. 

Telefon 660. ;54

E

0

N i í i - ,  f é r i *
gyermekcipők, csiz
mák minden színben 
és nagyságban. Le
szállított árban.

Kaphatók

T H U R Z Ó  cipésznél 
Subotica, Karatlordev trg 5

2 kislakás és műhely ki
adó. Palmotiéeva ul. 79.

12881
Uccai különbejáratu bú
torozott szoba, uj bútorral 
november 15-ikőre kiadó. 
Oslobodjenja 13. 12915

Lofincgyobb kőlcsönkCnyv- 
tár és antiquárinm Snbofi. 
cin, Strosmajerova 16. 
(Halpiac.) Felszerelve és 
állandóan kibővítve a leg
modernebb írók újdonsá
gaival, magyar, német, 
szerb-horvát és francia 
nyelven! Előfizetés köte
tenként 25 din., minden to
vábbi kötet 10 din. Vidék
re is kölcsönzőnk! Hasz
nált könyveket legjobb 
áron veszünk. Könyvtára
kat bizományba eladásra 
elfogadunk. 12857

Háromszobás lakás
vember elsejére kiadó. 
Banatska ulica 21.

no-
IU.,

12650
Uccai és udvari bútorozott 
szobák kiadók. Dr Wohl 
Kralj Aleksander ul. 9.

12774
«MAGDOLNA« állati táp- 
liszt hizlal, csontosit, a 
vért tisztítja, a gyomrot és 
beleket rendben tartja, az 
emésztést elősegíti, vésztől 
mentesít, minden állat szí
vesen fogyasztja. Naponta 
egy kanállal adagoljunk a 
nagy állatoknak, % kanál
lal malacoknak és barom
finak az abrakba vagy 
moslékba keverve. Leplom
bált, kis zsákokban kerül 
forgalomba, minden zsákban 
adagoló kanál és használati 
utasítás. Állatorvosi fel
ügyelet alatt készül. Szu- 
boticai főlerakat és árusító
hely Herei drogéria, Alek- 
sandrova ulica. 12795

Diákokat teljes ellátásra 
felveszek. Érdeklődni le
het Suboticán Frankopan- 
ska ul. 19. vagy Sentn 
Molnár könyvkereskedésé
ben. 12SÓ8

Zephir-, Rekord- fa- es 
széntüzelésű kályhák, Ellta- 
tüzholyek zománcozott, nik- 
kolezett és [ekete kivitel
ben kaphatók. Barzel vas- 
kereskedés, Subotica.
__ ___ 10144
Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova ulicán a 
Presshurger-féle üzletben, 
a Paéiéeva ulicán a Rádió- 
Reklám irodájában, llntver- 
sitas könyvkereskedés Alek
sandrova ulica. Földes Sa
mu ruhüzletében. Gyümölcs, 
piac, Noviszadon, Sznmbor- 
ban, Szentán, Veliki Becsk»- 
reken oltani fiőkkiadóhiva- 
talainkban, Vblika Kikindán 

Napredak« könyvkeres
eredeti áronkedésben is 

feladhatók.
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